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d Bs at ng kanyang mga nilikha 


at. Pa matutunghayan sá Biblia, sa Kabala, 


sa Misterio "Principal, sa Siete Llaves, sa Milagros 
De Jesucristo, sa La Compania de Jesus, sa Viaje 
De Santa Maria, sa Encanto De Dios, Crisol Del 
Mundo, Santa Del Arca, Viaje De ye et sa 


Testamento Verdadero.” 


Narito ang ilang Pangalan ng Diyos na kinuha 
sa bukas na Aklat ng Kalikasan. Narito rin ang 
mga pangalan ng Diyos na sinasabi ng mga Hebreo, 
Griego, Latino, Indyo, Intsik, Japony Ingles, 
Ambrikano, at ibapa. Narito rin ang mga pangalan 

ng Diyos na sinasabi ng mga taga Etiopya, ng mga 
tarn Samaria, mga taga Alehandria, taga Persia, 
taga Arabia, Escandinavia, Siria, Abistla, at 
ng mga taga Kaldea, st iba pa. 


Narito ang mga lihim na pangalan ng Mahal na 
Birhen sa pagka-mata, sa pagka-bulaklak, at sa 
pagka-reyna ng lengit. Narito rin ang mga panga- 
lan ng mga ninuno at kenununünu-an ng Mahal na Bir- 
hen. 


Narito ang mga pangalan ng pitong susi, 
pitong tatak, ng pitong mata, ng pitong Espiri tgi 
ng Diyos, at ng iba't ibang pangalan ng Pitong! fi 
Arkanghel. 


Narito rin ang mga panagalan ng apat na 
haligi ng mundo, ng tatlong tukod ng mundo, ng 
tatlong suhay ng mundo, ng apat ma umaalalay sa 
mundo, at ng mga nagpapagalaw ng mundo, 
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Narito ang dalawang pangalan ng maylikha sa 
araw at sa buwan, at ang mga pangalan ng mga nag- 
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hahawak sa apat m hangin at sa spat na elemento. Pahinga 
Narito rin ang kaseysayan ni Pilato, ni Enoc, ^ m BADOG--------77--7777 777 
ni Elias at ni Solomon. ) y i 
MAIKLING PALIWANAG --- 7-7 7-77 — 
Narito ang kasaysayan ng krus ni Kristo, ng BU 1 
INRI at ng limang pako. ANG DIYOS AY SALITA -7777775 
Narito rin ang maikling kasaysayan ng Luma I (a) Ang limang titàk na A.E.1.0.U. 
at Bagong Tipan, ng pitong wika at pitong sakit, E a: 2 
at eng kasaysayan ng spat na dotes. | (b) Ang dalawang titik na E.D- 
AL narito rin ang iba't ibang ORACIÓN at mga (e) Ang titik na X o ang KRIS 
PANALANGIN ukol sa sarisaring sakit at mga karam- Ted 6 


daman. 


(a) Mga Pangalan ng Diyos ayan, sa 

ANG MAY-AKDA Biblia 

(b) Mga Pangalan ayon sa Misterio 
Principal 

(c) Mga Pangalan ayon sa Kabala 


T (d) Mga Pangalan ayon sa Pitong Susi 
PUB 17 
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l MGA PANGALAN NG DIYOS SA IBA'T IBANG ng 
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KARUNUNGANG DIY98 -- -- -- -- - - - 
(a) Ng. wala pang mundo 


(b): Lumikha ang Diyos ng kanyang - | 
í makakatulong à 


(e) Áng pag-uusap at sagaton ng Tatlong 
Persona à , 


SANG-AYON SA IBANG KASAYSAYAN - - - - - 2.2 
(a) Ngwala pang mundo 
(bl Ang ANYO at KALAGAYAN ng Diyos Ë 

NANG WALA PANG MUNDO == ===. | 


(a): Ang paglikha" ng Diyos ng kanyang 
makakatulong 


(b) Ang paglikha -sa GUMAMELA CELIS 


PLANO ng lahat ng nga lilikhain. ~ 
at gagawin E 


(d) Ang pag-uusap ng Tatlong P ersona 
(e) Ang P aghahabul an 


(£f) Iba't ibang Pangalan ng " GEL 
CELIS . 
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G EE ng 3 bg P anitia 
rums Diyos sa Paraiso 


ta) ang pag-uusap ri Jesus. at: ng In- 
finito. Diyos . l 


(b) Ang P agbibinyegati 


(3) Pangal an ng da) input apat na 
- mabatanda j 


(a). Ang INFINITA o -apitwasoLaig BABAE 


Cb) [^ aga algun ng Pitong Birhen 


o Pitong" Nunong Babao. 


> T Ang Pitong Birhen Jay dunfkha. ES 


maraming: ESPÍRITO at B Pang mga 


o bügayobagay 
(a) Ang Pangalan ng dnimasoleng Babae 


. sa pagka BULAKLAK 


te) ing Pitong Birhen eng lumikha sa 


. tinatawag na VEINTE ATRI ANCEANOS 


TOOT RE ATE 


ANG GUMAMELA CELIS NG IP ANAG SA LUPA >- 


ANG BIRHENG MARLA NG IYAKKIAT SA LANGIT - 
(aj Ang sinabi ng Diyos ng putungan l l 
f ng Korona : ; 
A (5) m duris Krus due 
ANG KA AHAL-M AH ALANG BALABAL: NG BIRHEN - - 59 
“MATAAS NA KABABALAGHAN NG S.T.M. === 59 
ANG MGA SINABI NG LIKHAIN" ano ARN "a 
OBUMAN-------r- dose g9 
MGA SALITANG IBINULONÓ SA MGA MATA NG 
HU AA E pM. 
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| 7, (o) Ng bigyan ng. pst ná. sangkap si 
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KASAYSAYAN NG PAT NA DOTES - z i l 


ANG PAGGAWA SA IBABA; at wg SUSI 
SA PAGGAWA = Ha 


-ANG PAGLIKHA SA KABANALBANALANO TATLO E 


ANG LABING DALAWANG K "am LABING DALAWANG - 
P NA NASA KORONA NG BIRHEN - fem Hime o 


ANG P AGLALANG NG INFINITO DIYOS NG IBANG - 
a MGA SPIRITO , T LL AA -- 


ING: P AGLILIWALIW NG BIRHEN -< pc a n 
KASAYSAYAN A NG TATLONG PERSONAS = =- - - 


ANG P AGHINGI NI LU ZBEL NG KAP ANG-.^ T 
YARLE AN ------ jeg Qeon 


ANG CONSISTORIO NG TATLONG PERSONAS - 


PANGALAN NG ANIM NA SUSI. - - xe Ca a 
“ANG TRIBU NG PITONG KANUNU- aNG DADAS - = ps 


DA m mom 


- (a) Impasibilidad, Agilidad, reda 
Subtilidad 5%. . 


(b) Ang Apat na Karunungan : àg ipat na 
Dotes 


| Pa ahin TE 


ing pagkuha sa sadaa ng Jerico m 
Ang lakas ni Sanson `- B Ti 
Ang pagkamatapat ni Ruth i5 
Si Saul ang unang hari sa Israel 
Si David at ang higante” Goliat 
Ang Haring David: Li AA 
Ang masuwaying si Absalon 4M s A 
) Ang Karunungan ni Solomon. — > 3 3o ù 
Ang sulat sa pader o sa dinding © ^ 
Si Daniel sa kueba ng mga leon -' .. 
) Ang pagbabalik sa Jerusalem . : 

2 (19) Si Tobias at ang kanyang anak na 
E (ORE - laaki : 


a) Ang pagsilang ni San Juan Ta 


l (a) Ang P agbabalita 
(b) Ang pagdal aw ni Santa Maria ES 
De Santa Isabel 
| Cc) Ang kapanganakan 
: .— .(d) Ang mga pastor l 
vo. (e) Ang tatlong hari sa kaa ana 
o 75 . (£) Ang pagtungo sa Egipto ah 
/.. (g) Si Jesus sa loob ng templo 
i (h) Ang pagbibinyag kay Jesus 
: e. (j) Si Jesus ay tinukso ng diablo 
to. (k) Ang mga unang disipulos  . 
- (1) Ang unang himala na ginawa Hu 
Jesus. 


m E (n) Ipinagtabuyen ni Jesus. ang nangag- 


titinda 
(n) Nakipag-usap si Jesus i sa a babaeng 
Samaritana 


ix 


s ' 


(o) Gumawa si Jesus ng maraming. 
himala EE 

(p) Pinagaling ni Jesús amg isang 
lalking lumpo : . 

(aj) Pumili si Jesus ng Labing dalawang 
apostoles ; l l 

(r) Ang sermon sa bundok l 

(s) Pinagaling ni Jesus ang alila ng | 
centürion - : ] . 

(5) Pinatawad ni Jesus si Magdalaia 
sa kasalanan . . 

(u) Pinahinto ni Jesus zng unos . t 

(v) Binuhay ni Jesus ang anak na dal aga 
ni Jairo - 

(w) Pinarami ni Jesus ang tinapay 

(x) Tinapay na galing sa Langit 

(y) Ibinigay ni Jesus.kay Pedro ang mga 

o. susi ng langit. 

(2) Ang pagbabagong anyo ni Jesus 

(1) Pinatawad ni Jesus ang isang babaeng 
makasalanan 


(2) Pinagaling ni Jesus ang isang lalaking 


bulag mulang pagkabata 
(3) SX Jesus.sa bahay ni.Mariat at ni Marta 
h) Binuhay ni Jesus si Lazaro ` à : 
5) Tinawag ni Jesus ang mga bata A 
o3 Si Jesus ang mabuting Pastor 
7) Ang halimbawa sa trigo at pang-sirang 

d DATE ; 


amo l 

(8) Halimbawa ng isang welang awang 
utusan 

(9) Ang halimbawa tungkol sa mabuting 
Samaritano 
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- (30) Ang halimbawa tüngkol sá anak na- 


manglulustay F ; 
(11) Ang halimbawa tungkol kay Dives at. 
: kay Lazaro ` ge TE 
(12) Ang halimbawa tungkol sa isang pariseo: 
at isang karaniwang ta f 
(13) Ang pagpasok ni Jesus sa Jerusaleg 
(14) ing paghuhugas ni- Jesus sa paa ngi- -- 
kanyang mga apostoles 
(15) Si Jesus ang nagpasimula ng banal 
SE na sacramento 
(16) Ng dakpin si Jesus sa halamanan 


(17) Ipinagkaila at itinatwa ni Pedro 


š si Jesus ` p 
(38) Ng iharap si Jesus kay Kaipas 
(19) Ng ihatid si Jesus kay Pilato 
e Ang koronang tinik — 
21) Ang pagpapasan ni Jesus ng Krus 
(22) Ang pagkabuhay ni Jesus 
(23) Namatay si Jesus sa krus 


i e Napakita si Jesus kay Maria Magdalena 


(25) Napakita si Jesus sa dal awang apostol es 
(26) Napakita si Jesus sa knyang Nga 
J  disipulos 
(27) Inilagay ni Jesus si Pedro na pangulo 
ng Iglesia É ) 
(28) Mg peg-sklat * o ; 
(29) e pagpanaog, ng Dios Espirito Santo. 
(30) Isang Lalaking ipinanganak na pilay na: - 
- pinagaling ni Pedro a 
(31) Pinukol ng bato si Esteban hanggang 
sa. mamatay. i 
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ANG pac. usap si MEG 1 Dac 


Bininyagan” hi Felipe ang.isang 
puno Ng Biyopia - 

Gun&wa él Pedro ng naraning himala 

Kung paang nahikayat si Pedro 

an a) nahikayat si Salo 


Ahg un ahg. pista gi Pablo 
37) kng pangalawang miston ni Pablo 
Ang ikatlong mision ni Pablo | 
si Pablo A modal sa. “Roma 
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MGA PANALANGIN - SAL e 
PANANAG SA SANTONG K BUT TAI = - MONS Lee 
ORACION NI JESUS: NG UBAKL AT: 54 pior? mki 
MGA BASAG NA J.H«4S. == == 


MGA ORACION NG VIRGEN - = =- 2 i- £--- 


ORACION Ni LONGINO nC - AP pe 


' mam, iuh 


ORACION NI SAN CRISTOBAL $- AA 


ORACION UKOL SA IBA'T IBANG SAKIT AT - 


MGA KARAMDAMAN.-.— m > ro! 
ORACION LABAN SA MGA ENGKANTO, DIABLO, 

KERE, AT KATANDASSA PUNSO- = = = == 7-7 
MGA PANALANGIN SA DIYOS RSPIRITO. SANTO. 
AKLAT NG KAY NSAN - - - —- - - ee 


(e) Ang Labing “dalawang bunga M MS A ul 
Espirito Santo. — E Um E 
(d) Ang Pitong Suson ng s Longit NG : d 
(e) àng Hantungan ng Karunurigan DE o. L| 
. :Ukol sa Diyos PE : Log Es 
KASAYSAYAN NG PITONG apg ANGHEL. zx- = e E ud i ; 
ANG- PITONG KAU- > e za M P. pm. i A 
PANALANGIN SA PITONG KANUNU- am mar, dh A 
PITONG sui----- Mors eene zs GG 326 | E 
ANG P AP PAHAYAG NI KES NG kara. a ids 2 
DINANAS NA HIRP 7 ——7 77 A. 
Mia PATONG WIKA rm met NA Eze f i 
LANG P AG-DUS/P NG naam Tope | I P 
ANG PAG IPAHAYAG NI KRISTO SA IBANG : PE "a 
SANTO AT SANTA - == — | 
ANG PAHAYAG NL KRISTO kax SAN. LAZARO - NG 5 3 
ING LUMANG TIP AN: nig pagsa. MU: 3 
ta CY ET. Eva sa Paraiso. | K 


Ang labanan ng mga Angel és 
O) ag pecia en pagam 
at si Abe 
UE UE 
8) Ang mal aking baha 
(h) Ang Torre na Babel 
(i) Ang pangako kay Abraham 
(J) Ng gunawin ang Sodoma at Gomorra 
(k) Ng ihandog si Isaac sa Diyos 
(1) Ang tapat na lingkod na si Eliezer 
(m) Si Isaac at si Rebecca 
(n) Ang Basbas ng Kapatid 
a o) Ang Pansginip ni Jacob 
p) Si Jacob at si Raquel 
q) Ang pagbabalik ni Jacob 
r) Baro na may iba't ibang kulay 
Lo pa Josep sa bilangguan 
ng panaginip ng hari 
a Si Josep ay naging gobernador sa Egipto 
v) Si Josep at ang kanyang mga 
kapatid 
| . kapa sà Egipto 
| ty Si Jacob sa bgipto 
x) Ang pagsubok ng Diyos kay Job 
(y) Ang gantingpala sa pagtitiis 
| (2) ing pegkasagip kay Moises 
b- (L) Ang pagtakas ni Moises 
(2) Munting kahoy na nagniningas 
n Pini ang Egipto 
g unang Pasko 
E drama le sa 
agat na pula 
(6) Ang mga kababal sghan sa ilang 
(7) Ang pagdating sa lupang pangako 
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ANG DIYOS AY SALITA 


Nang pasimula ang Diyos ay Salita, al ang 
Salita ay sumasa Diyos, at ang Salita ay Diyos. 
Ito rin ng pagimulaly sumasa Diyos: 


Ang lahat ng mge bagay ay ginawa sa pataia- 
gitan ng Salita, at alin man sa lahat ng ginawa 
ey hindi ginawa kung waLa ang Salita. 


Nasa Salita ang buhay, at ang buhay ay siyang 
ilaw ng mga tao. 


Ang Salita ay nagmula sa mga TITIK, at eng 
titik ay nagmula sa isang TULDOK. 


Ang mga titik na A, S, I, O, U, ay tinatawag 
na patinig; at ang Mga titik na B, Co D, F, Gs H, 
1, L, K, N, P, Q Rs 3 1 V, Wy X, Z BY tina- 
tawag na katinig. y 


Mkol sa mga nasabing titik ang sabi ng 
Diyos ay gsnkto: "EGO SUM PRINCIPIUM, EGO SUM 
VERBUM £-E-1-0-U. Ang Limang titik na ito ay 
akin at ako- 


Ang titik na A, ay ang kapangyarihan kong 
walang hanggan. Ito ang susi at ito'y ako; Ai. 
MABUCAM UMALEY HICSARAC SPIHITO DEUS; 


Ang titik na E, ay siyang pinagbuhatan ug 
lahat kong kapangyarihan. Ito ang katawan ko 
at katawan ninyong Tatlo; EVAE Sh ik ELOIX 
LAIC MLA EGO TAC ESBATAC SPIRITO VEUS; 


Ang titik na I, ay ang kapangyarihan ninyong 
Tatlo. Ito ang ilalagay ko sa palad ng Birheng 
Anak ko: ITATEM ORAPCIP URCOP IRESUMAD IREMORIM 
IREMORUMRUM LUMARAT LAUM AMPEC MIBEL GAYIM JESUS; 


Ang titik na O, ay siyang nagtetangan ng buong 
kapangyarihan ko. Ito ang hanging ESPIRITO na nag- 
dadala se akin sa lahat ng dako: OC CELIAM SPIRITO 
OC MAIM PACIS: i 


Ang titik na U, ay siyang buklod ng lahat kong 
kapangyarihan at karunungan. Ito ang kaban ng Bir- 
heng ånak ko, at ang susi nito ay ang aking panga- 
lan: URCAMITAM SAEM AC LUMARAT LAUM MITIM SaT TAT 
MAT; 


Ang dalawang titik na M-D, ay Aang aking bibig 
na Biyang binukalan ng lahat ng titik, salita't 
pangalan, 


At ang titik na X, ay ang KRUX na na ig- 
ning sa kaitaasan, at sa KRUS na ito p ibay 
ang aming sumpaan at kapangyarihan." 


Ganyan ang wika ng Diyos ukol sa mga nasabing 
titik. 


Sa Ibang mga kasulatan ay ganito ang mga ibi- 
nibigay na kahulugan sa mga titik na sumusunod! 


A. Bo D. D E; 1 


ABDIO BABDA CIBAG DENAG EIOVA 


A. E. I. O, U, 


-ADO EGO IBI OHO UPSIO 


P A. E. I. 0. U, 


AMILIM EITANI ILATAC OIMATI UMILIM 

1 A. E. I. O. U. 

AMAGOB EARIPO IGIHIC OUPIRA UBUCAM 

| A. E. I. 0, U, 

ABDARAM ENAMULAM INCURUSEM OCCELITAM UNIVERSUM 
A. E. I. 0, U, 


AMOABIRISILUM ENADAUSNOUS IGRASOMIAM CMBIADOPNEA 
UGNANE -OCMUL, 


A. E, 1, O. U, 
AVESUMY ENDIGMOUMO IGLASUMY OMNIPAM UGJ 


Sa ibang mga kasulatan ay ganito naman ang 
sasabi: . 


Ang malaking A, ang kahulugan ay AMA, at eng * 
munting a, ang kahulugan ay ANAK; 


Ang malaking B ay BAUTISMO, at ang munting b ay 
BUKAL sa dibdib ni Kristo. 


ali o cl E t 
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Ang malaking C ay ang malaking CRUS na pinag- 
pakuan kay Kristo, at ang munting c ay dili iba't 
ang CALBARYO; 


Ang malaking D ay ang DIYOS, at ang munting 
d ay iniuukol kay DAVID; 


Ang malaking E ay ang ESPIRITU SANTO, at ang 
munting e ay si San ESTOLANO; 


malaking F ay ang FIRMAMENTO, at ang mun- 
ting f ay si San FRANCISCO DE ASIS, 


Ang malaking G ay ang GLORIA na kinaroroonan 
ng Santisima Trinidad, at ang EAE SRE g ay si Ban 
GERONIMO ; 


Ang malaking H kahuluga'y HUKOM na huhukom 
. sa lahat, st ang munting h ay si San HIPOLITO, 


Ang malaking 1 ay ang IMPIERNO, at ang munting 
i kahulugs!y IBUBULID; 


Ang malaking Y kahuluga'y JESUS, at ang mun- 
-bing j ay JUAN EVANGELISTA; 


Ang malaking K kahuluga'y KRISTO, at ang mun- 
ting k ay mga KIRUBINES; 


Ang malaking L ay langit, at ang munking lay 
luwalhati, | 
1 

Ang malaking M ay MESIAS, at ang munting m ay 


x 
rate) 


"ho - 


dri MG EE N ay NAZARENO, at ang munting 
n sy NAUUHAW? i 


Ang malaking O i OMNIPOTENTE, at ang mii- 
ting o ORBE; 


Ang malaking P ay PASCUA, at ang munting 
p ay si PILATO, . 


Ang malaking Q ay ang mga QUIRUBINES, at 
ang munting q ay ang QUIRUBIN na nagbabantay sa 
Paraiso; 


Ang malaking R ay REGNUM, at ang munting r 
ay RESURECSION: 


Ang malaking S ay SALVATCR, at ang munting 
s ay SANTO at SANTA; 


Ang T ay TATLO o TRINIDAD, 

Ang U ay UNIVERSO, 

ing V ay VIRGEN at VERBO, | 

Ang X ay KRUZ na hinila ni Kristo sa Emaus; 
Ang Y ay YANTOK na ipinalo kay Jesus; 


Ang titik na Z, ang kahulugan ay ZEZAR at ang 


kanyang mga kaupon. 


Sa ibang mga kasulatan ang mga nasabing titik 
ay may malalawak at matatayog na kahulugan, na uma- 
abot mula sa kailaliman ng lupa hanggang sa kaita- 
asan ng langit. Ang mga nasabing kahulugan ng mga 
nasabing titik ay matutunghayan sa aklat na ito. 


Kap 
SIMULA PA 


Sa Aklat na Lihim ng Lumang Tipan ang sabi 
ng Dios ay ganito: "Ang sinomang makaalam ng 
aking Lihim na Pangalan ay magiging mapalad sa 
lupa at sa langit man". 


Ang Diyos, ayon sa Banal na Kasulatan, ay 
may isang Pangalang lihim, may isang bagong 
Pangalan, at may isang Pangalang Walang hanggan 
na hindi mapaparam. May Pangalan ng Dios na 
lumikha ng langit at ng lupa: may Pangalan ng 
Dios na makapangyarihan. sa lahat, may Pangalan 
ng Dios na kataas-taasan, at may Pangalan ng 
Dios ng mga hukbo. May Pangalang nakasulat sa 
noo ng Dakilang Dios, may Pangalang nakasulat sa 
kanyang mga mta, may Pangalang nakasulat sa 
kanyang hita, at may Pangalang nakasulat sa 
kanyang damit. Ang mga kesaysayan, kahulugan 
at kagamitan ng mga sinasabing Pangalan ay mg- 
tutunghayan sa aklat na ibo. 


Ang Pangalan ng Dios na lumikha ng langit 
at ng lupa ay ELOIM (Genesis 1:1). Ito ang 
Pangalang nakasulat sa Biblia sa aklat ng ^la- 
ala (Malakias 3:16). Ito ang sinasabi sa Mis- 
terio Principal na Pangalang nakasulat sa bala- 
bal ng Dakilang Dios (Apoe. 19:16), at ito rin 
ang tinawag ng Dakilang Martyr sa Golgota ngong 
Siya'y nakabayubay sa krus sa bundok ng Kal- 
baryo (ELOI, ELOI-Marcos 15135). ` 


Ang pangalan ng Diyos na makapangyarihan 
sa lahat ny EL SHADDAI (Genesis 1711). Ito 
ang nakasulat ca aklat ng Ala-ala sa Malakias 


1 
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ac 5s. 


| 9116, at så Mga Awit 119:136. Ito rin ang-sinasabi 
sa Misterio Principal at sa Kabala na SADAY. 


Ang pangalan naman ng Kataastaasang Diyos ay 
EL ELYON (Genesis 14:18) Ganyan ang sinasabi sa 
aklat ng Ala-ala (Malakias 3:16), at sa Clavicula 
ing Solomon. 


n2 Ng 
Narito naman ang sinasabing pangalan ng Pangi- 
"NB ho mga Hukbo. Ito ang JEHOVA SABAOTH (I Samuel 
1:3) Ito ang pangalang nakatitik sa aklat ng Ala- 
lala (Malakias 3:16). Sa Biblia, ang JEHWA ay 
PANGINOON, at ang SABAOTH ay HUKBO, 


Ang SABAOTH ay isang pangalang kabilang sa 

| basag ng Sator, isang pangalang ginamit ng haring 
| Solomon sa kanyang Clavicula, at siyang pangalang 
ibanati ng isa sa dalawampu-at-apat na matatanda 
!kay Hesus nang siya'y umakyat sa langit at lumuk- 
lok sa. kanan ng Diyos Ama. 


| Ang JEROVA ay isang pangalan ng Diyos na 
malimit banggitin sa Biblia, gaya en Mxodo (612 
lat 6) at sa Mga Awit (83:18). Ang JEHOWA, kung 
- (minsan ay may kalak o karugtong pang salita, 

4. caya halimbawa ng JEHOVA-JIREH (ürugpls 22144), 
EE JEHOT A-RAPHA (Exodo 15:26), JEHOVA-HISSI (Exodo 
o N17:15), JEHOVA-SHALOM (Mga Hukom 5:24), JEHOVA- 
O RAMA (Mga Awit 23:1), JEHOVA-TSIDKENU (Jeremias 
ING 42316), at JEHOV / -SHAMN.AH (Exequiel 48:35). Ang 
Ud EL kauna-unahang JEHOVA na binabanggit sa Biblia, 
alalaung-baga'y ang JEHOVA-ELOIM, ay matutung- 
hayan sa Genesis 2-4, Ito ang pangalan ng 
Panginoon nang likhain Niya ang langit at ang 
lupa. Ang JEHOVA ay nagmula se tatlong salitang 


1 


[iom 
| £ 


' Mis 


m ure c^ TT 


L ul a— 
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“EL at UYA. Ang AL 


uw. 
HE, JOD at VAU (Mga Awit 119133, 41 at 73). 


àng pangalan ng Diyos na Walanghanggan ay EL 
OLAM (Geresis 21:33). Ang pangalang ito ay naka- 
sulat din sa aklat ng Ala-ala (Malakias 3:16). Ito ` 
rin ang pangalang tinutukoy sa Isaias 5615, na 
ang sabi:- "Sila'y bibigyan ko sa aking bahay at 
sa loob ng aking mga kuta, ng ala-ala et panralan 
na maigi kaysa mga anak na lalake at baban, aking 
bibigyan sila ng Walang “hanggang sangalang na bindi 
mapaparam, " 


At ngayon ay nerito ang Bagong Pangalan. Sa 
Apocalipsis 2:17 ny ganito ang nasusulati- "Ang 
magtagumpay ay bibigyan ko ng manang nababago, at 
siya'y bibigyan ko ng isang batong puti, at sa 
bato ay-may nakasulat na isang Bagong Pongalan, 
na walang nskaaalam kundi yaong tumatanggap." 

At sa 3112 ng Apocalipsis din ay ganito naran ang 
nasanabi:- "ing magtagumpay ay gagawin kong haligi 

sa templo ng aking Diyos, at hindi na. siya lalabas 
pa doant at isusulat ko sa kanya arg pangalan ng ! 
aking Diyos, at ang aking sariling Bagong Pangalan." 
Ang Bagong Pangalang ito ay matutunghoyan sa s 
calipsis 19:1, 3, 4, at 6. Ito ang salitang |. 
ALELUYA na cinasambit ng dolewampu-at-Spas na. 
matatandang nakapalibot sa Diyos Ama. - Ito ang 
ALELUYA na pinupuri't inaawit ng mga anghel, ng 1 hi 
mga erkanghel at ng mga serapin sa kaluwalhatian: 

ng largit. 


Ang ALELUYA ay binubuo ng mga salilang AL, 
y nangangahulugan ng Kataas- 
taasen (Isaias 57:15), at ang El ay Diyos. Ang | 
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Ang UYA o OLA, ay pangalan ng tatlong Porsma. Ito 
ang OTHEOS, ISCHIROS at ATHANATOS (Misal). It» 

ang Korona o Putong ng Dios Espiritu Santo (Mis- 
terio Principal). Ito ang tatlong Persona ng Diyos 
o ang Kanyang tatlong Kapangyarihan (Tres Potencias), 
alalaung-baga'y ito ang ALA-ALA, BAIT at LOOB (Mo- 
moria, Interdemlento y Voluntad). ing kasaysayan 

ng mga ito ay matutunghayan natin sa mga huling 
kabanata, : 


May iba pang mza pangelan ng Diyos na bina- 
banggit sa Biblia, gaya ng AHA (gn Awit 40:15), 
ng MIOHTAM (Mga Awit 56), at ng ABBA (Galicia 4:6). 
Ang tatlong panxalang ito ay may malalawak at ma- 
tatayog na kahulugan na matutunghayan sa Misterio 
Principal, gayundin naman ang D mab-dala- 
wang Pangalan mna inawit ni David sa Mga Awit 119, 
katulad ng ALEPH, BETH, GIMEL, DALETH, HE, VAU, 
ZAIN, CHETH, TETH, JOD, CAPH, LAMED, MEM, NUN 
SAMECH, AIN, PE, TZADDI, COPH, HESH, SIN at TAU, 
Ang mga pangalang ito ay may marikit at katangi- 
tanging kasaysayan na mangatubtunghayan aa Kabala, 
sa Misterio da at sa Siete Llayes. 


Ngayon ay dumako naman tayo sa Pangalang 
Lihim ng Diyos. Sa Mateo 11:25 ay canibo ang 
nasusulati- "Inilihim sa mga pantas at mata- 


. talino, ^t ipinahayag sa mga sanggol." ft sa 


Mateo rin, sa 21:16, ay ganito naman ang sabi:- 
"Sa bibig ng mga sanggol at ng mga sumususo, ay 
iyong nilubos ang pagpupuri." Ito ang Lihin na 
Panzalang tinutukoy at inaawit sa 8918 nr Mga 

Aiit, na ang sabi!- "Oh Panginoeng Diyos ng mga 
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Hukbo, sino ang makapangyarihan geya.mo oh JAH." 


Ang sinasabi naman ng iba, ang Pangalang Lihim 
ng Diyos ay napapaloob sa winika niya kay Moises, na:- 
"AHIH ASHIR AHIR (iko Yaong iko Nga (Exodo 3:14). 
ing pangalang sinasabi nila ay dili iba't ang IHUR 
(Hod He Vau He -- Mga Awit 119:33, id at 73). Ang 
Pangalang ito ay matutunghayan sa Kabala, ga Ency- 
clópedia Britanika, ak sa Morals & Dogma. Nasa panga- 
lang ito, anila, ang lahat ng lihim.na maaaring 
masabi ukol sa ANYO at KALAGAYAN ng Diyos. kng 
mga paliwanag nila ukol dito ay matutunghayan sa 
Morals € Dogna ng Lmerila. P 


Isa sa mga Banal na Kasulatan ria batbat ng 
hiwaga at kababalaghan, at kinatititikan ng isan- 
libo't isang Pangalan ng Diyos, ay ang Misterio 
Principal. Sa aklat na ito ay natitipon halos eng 
lahat ng Pangalan ng Diyos na iginagalang ab sinabam- 
ba ng mga Kristyano, at hindi Kristyano. Ang kara- 
mihan sa mga pangalang ito ay nagsusulat sa tatlong 
titik (letra) at hindi buong salita, Bawa't titik 
ay nakasulat sa mga dulo ng tatsulok (triangulo). 
Tangi sa mga tatsulok o trianguló ay makikita pa 
ninyo ang iba't ibang hugis ng iba't ibang lara- 
wan. Sa triangulo ay makakakita kayo ng ganito? 
AG. Ea 


hng kahulugan ng A, Gat E, ay AMPHILAM GOAM 
EXEMENERAU. Ito ang sinasabi sa Misterio Prin- 
cival na pangalan nakasulat sa sing, ng araw. 
Ito ang pangalang itinuro ng Diyos” Ama sa Diyos 
Anak, na ang ssbi:- "hng sinumang makaalam ng 
nking pangnlang iyan ay magiging mapalad sa lupa a 


* 


A——ÓÀL—— AA 
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at sa langit." Iyan ang sinassbl na mga salitang 
nagniningning na buhat sa kaitaasan, na bumaba at 
pumuteng sa ulo ng Tatlong Persona, noong sila'y 
magsangusapan bagay sa paglalang ng langit at ng 
lupa, at ng iba pang mga bagay-bagay. ling AMPILAM 
GOAM ay pangalan ng Dios Espiritu Santo, ab ang 
EXEMENERAU ay pangalan ng isang Diyos na totoo o 
ng sinasabing Diyos ng mga Dios (Deutronomio 
10:17). Ito ang pangalan ibig ibinyag ng Diyos 


CO Anak sa Kanyang Nuno na Ama ng Diyos Ans, noong 


hindi pa niya nakikilala. Kaya ang sabi ng Diyos 
nak sa kanyang Nuno ay gmito:- "Ikaw ay pabin- 
yag sa pangalang EXIAM MIRAM (EXEMENERAU), at ang 
sinumang tumawag sa pangalang iyan ay hindi dara- 
nas ng anumang hirap sa kabilangbuhay." 


kng ikalawang larawan ay ganito: S.T.M.. 
Marami ang basag o pakahulugan sa tatlong titik 
na S.T,M, at ang ilan ay ang mga sumusunod: 
SiMIDAC TUURIM MAIMACME, SAMUNAC TEURSOC MENC,. 
SAU TUM HUF, at iba pa. Subalit ang sinasabi 
sa kasulatan ay SATAMAC, TUNIP-TUPTIM-TUPTUM, 
MPMERTL. Iyan naman ang sinasabing liwanag na 
nagniningning, na buhat sa kailaliman ay puma- 
ilanglang sa kaitaasan, at tumapat sa paanan ng 
tatlong nag-uusap. Iyan ang Pangalang Lihim na 
hinahanap-hanap ng marami. Iyan ang Pangalang 
nakasulat sa loob ng badhang anino na tila pusong 
lulutang-lutang.  HECO4-QOE-HEO-EOC ang pangalan 
ng badhang anino na sinasabi sa kasaysayan. 


Ang bilang ikatlong larawan ay h.A.h. 
Iyan ang tatlong titik na may malawak at matayog 
na kahulugan. Diyan nagbuhat ang kauna-unahang 


NAON. 
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2 | Rue 
letrang A na lumitaw, na ang ibig sabihin ay Kapang- | — E 
yarihan Walang-hanggan. Iyan ang AL, ang Mataas D Tto ang tatlong Pangalang lumulubog at lumilitaw 
at Matayog na tumatahan sa Walang-hanggan (Isaías | oa upuan, kaya kung tawagin ay mga PANGALANG IBI- 


57:15). Iyan ang AM na Walang-hanggan na tinata- 
hanan ng Mataas at Matayog. Iyan ang AM ng mga 
ebreo at ng mga indiyo,-- ang buhay na salibang may 
pakpak at lumilipad. Iyan ang tanging pangalan ng. 
sinasabing Diyos na Buhay. 


Nang si Hesus ay mabuhay at lumabas 
ngan, pagkalabas sa hukay ay sinabi ang 
ALELUYA ALELUYA. Ito ang kahulugan ng nakasulat 
na tatlong A sa kasaysayan ng Pagkabuhay: na Mag- 
uli (Hesurreccion). Ito ang bagong Pangalan na 
AL EL UYA (O-I-A), na ang ibig sabihin ay Kataas- 
taasang Diyos Otheos, Ischiros at Athanatos. Iyan 
ang tatlong Pangalan na sinasabi ng mga latino ng ILAN 

Sanctus Deus, Sanctus Fortis, Sanctus Immortalis. 


Narito ang ilan pang katuturan at kahulugan 
na-i. de se Ang isa ay ang ABISTE ABITE ABITEM. 
Ito ang tatleng- salita nA nakatungtong sa Korona 
ng mundo. Ito ang pinagkaisahan ng pitong ar- 
kanghel na kasama ang salitang AMPILAM GOAM. 


Ang isa pang kahulugan ng À. A. A., ay ARAM ! Sa Kabala at se Morals & Dogma ay ganito, 
ACDAM aCSADAM. Ito arg mga pangalan ng tatlong - humigit kumulang ang maikling paliwanag ukol sa 
Arkanghel na waalalay at may pasan sa mundo. - tatlong A.: 

Ito eng tinatawag na tatlong tukcd ng mundo. Ito 
rin ang naging pangalan ng tatlong isda nang ang Nang wala pang mundo, nang ang Diyos ay hindi 
MATANG tumalsik sa dagat ay mabasag at magips pa lumalalang, ay walang makikitang kadiliman kundi 
tatlong piraso, at iyan din ng maalis sa pag- t pulos na Liwanag. Ang Diyos ay LIWANAG at ang Diyos 
Ape E naging tatlong BATO pa tutos sa A tagala una e eos i v . 
pusod ng dagat na ang mga naging Pangalan ay imula r , 
ONEM, OCANIM at OSA¿TIM, Iyan din ang sinabi ng ang Liwanag sa Buong paligid Niya sa lahat ng dako, 
Nuno o ng Infinito Dics, na:- "ONIEM — Ako ang ' upang magkaroon ng KADILIMAN o Lugar na walang 
Santisima Trinidad." Iyan din ang sinasabing | laman, ns mapaglalagyan ng Kanyang mga lilikhain 
DTE baa W Na pangalan ng Sartisima Trini- wid Ca bai a ite ` rice 
ad na ab it pa lamang. inlaki alilo 
Waaa | kung pagmasdan at tanawin buhat sa malayo. Ang 

Narito naman ang kahulugan ng tatlong A na liwanag na natira ay umurong at lumagay sa isang 
nakasulit sa tatlong batong Piedra KRISOL, Mataas at Metayog na dako (Isaias 57:15) na Walang- 
Piedra MENTAL at Piedra AMOR, na jmupan ng tatlong | hanggan at hindi maaabot ng tanaw. Ang liwanag 
nag-uusap. It ang ADAM ARDAM ARADAM. Ito ang na ito ay tinawag na AINSOPH (Mga Awit 1191121 at 


145) na ang kahulugan ay WALANG-HANGGAN o Walang 


a o me T E 


ma” rr ri - Erki 
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Katapusan, MAng liwanag ne ito na Walang-hanggan, 
sapagka't tumitira sa Mataas at Matayog na dakong 
Walang-hanggan, kung kaya tinawag na AINSOPH 
AENSOPH.AYENSOPH. Iyan ang tatlongfA na sinasabi, 
at,ang dea pa ay ang AHAJAH ASAR AHAJAH (Mga Awit 
35:21. 16814). Ito namen ang PUNO at SIMULA, ang 
sabi 5a Morals & Dogma, Puno at Simula 'na pinag- 
buhatan ng lahat-lahat. 


Tunghayan naman natin ang M.M.M. Ito ang 
MAGUGAM MARIAGOB MAGOB: Ito ang tatlong panga- . 
lang nakasulat sa tetlong mata ng Santisima Tri- 
nidad. Iti rin ang MARBAM MEURBIM MEASMAM na 

pangalan ng tating haring tumatahan sa Papgg ng 
dagat 1 


Ang isa pang kahulugan ng M.M.M, ay itos 
MITAM MATAM MICAM. Sa biglang turing eng tatlong 
ito ay pangalan din ng Santisima Trinidad, subali't 
sa kabila ng ganyang katotohanan ay may kahulugan 
pa rin ang bawa't isa. Ang MATAM ay pangalan ng 
Diyos ama, ang MITAM ay pangalan ng Dios Espiritu 
Santo, at ang MICAM ay pangalan ng. Sartisima Tri- 
nidad. Kagaya ng asbi ng Apo sa Nuno, nat-"Ikaw 
ay pabinyag sa pangalan ng Ama— MATAM, sa panga- 
lan ng Espiritu Santo—MITAM, at sa parigalan ng 
Santisima Trinidad--MICAM,- Pumili ka ng pangalan." 
Sang-ayon 3a Mga Banal na Kasulatan ay sinalita 
ito ng Diyos, na sinabi:--'"Spiritum Sanctum Mitam 
Benedictam Ego Sum Micam Virgum Gratiam Sanetum 
Meoruam Mecum Venit Ego Sum Matam." Ganyan ang 
sabi sa kasaysayan. 


May ian pang Pangalang Lihim afe Diyos na 
nng bnwn't titik o letra ay nakasulat sa bawa't 
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. | 5 
gulok ng tala o estrelya, at ito ay ang EOMAM, 
gaya ng makikita sa larawan. 


Ang MiCMAMITAM ey isa pa ring Pangalang 
Lihim, na se isang mahiwagang pangyayari ay 
siyang ibininyig ng Diyos Anak sa Kanyang ima 
na siyang napapasok sa loob ng beto at napalit 
sa Infinito Dios na nawala at hindi nakita. 
(Nuno). Sa pangyayaring ito ay hindi ang Nuno 
ang nabinyagan, kundi eng Amang hag-utos sa Anak 
na binyagan ang Nuno. Ito ay isang kahanga- 
hangang pangyayari sa kasaysayan ng Diyos. 


At may isa pang Pangalang Lihim na nakasu- -- 
lat sa dibdib ng Diyos. Ito ang NIGAUN ang sabi 
ng ibang kasulatan, subali't sa kasaysayan ng 
LAS VOCALES, ay ito ang tinatawag na NAB (EM. 

Sa ibabe nito, sa dibdib din ng Diyos, ay nakasu- 
lat ang isa pa ring Pangalang Lihim. Ito ay 
H.A.H. o ang HOCMITAC AMINATAC HIPTAC, 


Sa larawang nakaguhit se Misterio Prin- 
cipal, ang mga pangalang ESMEREIL BERNABAL 
MANUMVAO, ay nakasulat sa hita at sa tuhod ng 
Diyos, et ang HOCMOM AMCMAM HUMBAM ay nakapu- 
lupot o nakzkorona sa ulo. 


Sa KRUS, at sa dakong pinagkurusan, ay 
nakasulat ang pangalan ng tinatawag na Anima 
Sola (Ulilang Kaluluwa). Ito ang AC. Sa paripa 
naman ng krus ay nakasulat ang ACNO AMICIOTAM 
at sa patayo ay ang IPOCSO CAMAD, at sa paanan 
ng krus ay ang HAP YAP. Sa magkabilang dulo 


mGa 


ng piripa ay nakasulat ang ICOB at ang LEPUS, at 

sa magkabilang dulo naman ng patayo ay ang ROCOB 

at ang BAIO, Sa ulunan ng krus ay nakasulat ang 
SADAC SIRAC SODEM, Ang tatlong ito ay tinatawag 

na tatlong suhay ng mundo. Ang SIRAC. at ang SODEM 
ay ibinati ng dalawang anghel kay Kristo. Ganito 
ang sabi ng isa:-"SIRAC TIIT" anang isa naman, ayi- 
"SODEM TUUM." Ang pangalan naman ng isang angel 

na dumapa sa pinagkurusan sa likuran ni Kristo noong 
siya'y nakapako sa kuros, ay NAPRAP. 


Narito ang isang Pangalang Lihim na matutung- 
hayan sa aklat na Siete Llavos. Ito ang OPAYUOL. 
Ang nangalang ito ay kinuha sa bawa't upang letra 
ng pitong pangalan ng Pitong Tatak (Siete Sellos)- 
hng pangalan ng Pitong Tatak ay ang mga sumusunodt- 
OBRO PERSO £POCALIP IDMUNDI URNABAL ORNELIS LINEGER, 


Narito eng pitong pantalan ng pitong espirito 
ng Diyos na kinapapalooban ng isang Pangalang 
Lihim. Krtulad din ng OPAYUOL na kinuha ga bawa't 
unang titik ng pitong pangalan. Ito ay, ang MOU- 
MAUM, at ang kinunan ay ang mga sumusunod! ' 


MISEGEP 
ODILAVI. 
UMROV AG 
MUTRIGO 
ANOIN£L. 
UDIDILI 
HISETIS 
Narito naman ang sinasabing pitong pangalan ng 
Pitong SUSI para sa pitong suson ng langit. Ito ang 
P 
Lata h Lit F. PP a T ^" mik 


^na nagbuhat sa mata ng 


TITGO ORNOLI ADONAI VISIT Mj 
MORIM. Sa ibang kasulatan ang 
(Mga Awit 119:65 at 73), 3b af 
CHETH (Mga Awit 11919 at 50-4 


IHOCNORE LUXIM- 
80 ay TETCH JOD 


Narito ang pitong A nag 
Arkanghel na hindi wc f 
Diyos ima. Ito ang ILES, | 
AZCARAGO, SMACOR at ALPACOR 
naman ang sinasabing 


sumusunod: Lh.TORN, " ARONUMOUM, ARUDAW — 
NUM, ADANOV ISNORUM, AFZUNIAM at AVECRISTUOM. 


Narito ang sinasabing pangalan ng Pitong 
Kemunununuan o Pitong Matanda na pawang pangalan 
ng Diyos, at ang mga ito ay ang CEN/YUS, DECEYUS, 
DELEYUS, ILCEYUS, LUMAYUS, LEVEYUS, at PULATUS. 
Sila rin ang binatawag sa mga ping lang ASURCUM, 
PASETUM, TERMEUM, OCCULUM, LUMAYUM LEVEYUM 4T 
PULAYUM, 


Narito eng kasaysayan ng Krus. ang KRUS ay 
sagisag, watawat at tanda ng mga Kristiyano, sapag- 
ka't sa Krus napako at namatay si Kristo. Iyan ang 
TANDA at SLGISAG ng Matibay na pananampalataya kay 
Kristo ng buong sangkristyanuhan. Bukod diyan ay 
sinasabi sa kasaysayan, ma sa taluktok nitong 


mundo ay moy Isang krus pa nakabitin. Nagnining- 


CA 


msabing sa Krus na iko 

han ng Tatlong Persona, 
ibay ang Kanilang SUM- 

if ang CRUX SANCTI PATER 
SIT MIHI LUX, NUN DRACO 

naman ng iba na ang ka- 

ITERBOAM SIT GUAM PERUAM 

VERBUM, Sinasabi naman 

a ang pinagkaisahan ng 

ALTI TURIVIVIRE CELEVICTE. 


ning at pagi 
pinagtibay ang 
at sa krus di 
PRAN at. PIC 
BENEDICTE, Y 
SIT MIHI DUC 
hulugan ng 6 
BEATUM CRISE 
sa Misteri 
TATLO ay. É 
wt y ] 

Ngayon ay magpatuli 'o sa apat na letrang 
nakasulat sa ulunan ng ^ -ang IMRI. Jing unang 
basag o pakahulugan sa apat na titik na ito na 
sinasabi sa kasulatan ay ang JESUS NAZARENUS REX 
JUDAEORUM. Ang isang lihim na kahulugan na sina- 
sabi ng ilang pantas at dalubhasa nang unang pana- 
hon na iniuukol sa apat na bahagi ng mundo, ay ang 
mga salitang IGNE N.TUR/, RENOVA4TUR INTEGRA, na* 
ang ibig sabihin ay TUBIG, APOY, HANGIN, LUPA. 
Ganito ang pakahulugan ng mga Ebreo sa nasabing 
apat na letra: IAMMIM NOUR ROUACH IEBESCHAH 
(Tubig, Apoy, Hanging at Lupa rin). Sa simbahan 
ng Milan ang ilang puno ng pananampalataya ay 
ganito ang ibinibigay ne kahulugan sa X nt Pt 
CHRISTI NOMIN/, TEMEL. Iyan ang maikling kasay- 
sayan ng KRUS at ng INRI. 


NGAYON ay iba namang aklat ang ating bubuk- 
san "t babasahin—-ang aklat ng mga hindi Kristyano, 
gaya ng indyo, ng intsik at ng hapon. 3 


Sa India na bayan ng yumaong magiting at ban- 
tog na si Mahatma Gandhi, sa isang matandang aklat 


- 


IN -19- 


mg pananampalataya na may pamagat na Veda, ay may 


isang pangalan ng Kataas-taasang Lumikha na pinag- 


- buhatan ng lahat, ang TAD EKAM na sa dakong huli 


- ATMAN ay isa rin sa mga pangalan ng Diyos, na ang 


big sabihin ay Hininga, Buhay, Kaluluwa o sa big-- 


" lang sabi ay SARILI o AKO (EGO).  Subalift ang 
| 3 Es sa lahat ng Pangalang Lihim ay ang 

| EM, arg AUM at ang ATOM, Ang OM at AUM ay panga- 
lan ng kalaki-lakihang Lumalang ng sangsinukob, 
ma siyang simula at pinagbuhatan ng lahat. Ang 
" ATOM ab siya namang Pangalan ng Makapangyarihang 
— Manlilikha--ang Diyos ng Kabutihan at Karunungan. 


NG 


h 
I-A 


Sa Tsina naman, noong may kulang-kulang na 
apat-na-Idbong taon ma ngayon ang nakararaan, ay 
may isang banal na aklat ng pananampalataya o 
relihyon naang pamagat ay Y-KING. Ang Langit ay 
olyang kataas-taasang Panginoon (CHANGTI) ng 
kanilang banal at matayog na pagsamba. Noon ay 
hindi pa malay ipanganak ang bantog, pantas at 
dalubhasang intsik na si Confucius. Ang isa pang 
Pangalan ng Diyos na hantungan ng matataas na 
b dalangin at pagsamba ng mga intsik ay ang FOHI. 
| Ito ang Diyos ng Karunungan, Kabutihan, Kagan- 
dahan at Katotghanan, ayon sa aklat na ito. 


hs Sa Japon, mula pa sa mula, ay may dalawang 
pangalan na ng Diyos na iginagalang at kinikilals. 

| Ito ang ¡MIDA at ang OMITE, na ang ibig sabihin 

4 Na Makapangyarihan na hindi naki- 
Br 

BU 


Sa Ehipto naman, ang PTHÁ at ang AMUN ay 
dalawa ring kilalang pangalan ng Diyos na igina- 


© Hy pinalitan ng mga salitang BRAHMIN o BRAHMA. Ang 
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galang at sinasamba; sa Persya ay ang HOM at ang * neha 
SURA; sa Kaldea ay ARAOR; sa Etiopya ay ATOM, AMUN, 
PTHA at NEPH, se Eskandinabya ay IOW at ODIN sa EE n. kahul X 
Sirya ay ASUR at NEBO. sa Samarya ay IABE sa oc Seres ay Nay Seen Mahaba at Walang 
Alehandriya ay TAOY at, sa Abisinya ay ATOM, E x ! 

NEPH at AMUN. pa 


Ang tandang ito, ay may isang malawak at mata- 


ni ' 
- Ang BRAHMA ng mga taga-India, MITHRAS ng | b 
mga taga-Persya,  ATHOM at PTHA ng mga taga- a y 
Ehipto, BEL ng mga taga-Kaldea, ADONAI ng mga u 
Laga-Gresya, ay pawang mga pangalang iniuukol at | 4 
natutungod lamang sa araw na kinikilalang anino e 
ng Dios na di nakikita. | 


Nang unang panahon sa Ingglaterra, ang mata- | 
tandang guro ng pananampalataya ay nagtuturo na lo 
ang pangalan ng Diyos ay OM. ik a 


Ang mga griego ay may isa pa ring pangalan 
ng Diyos na sinasabi, ang TO ON, na ang ibig 
sabihin ay bilog na parang bolang Umiinog at 
gumagalaw na ang gitna ay nasa lahat ng dako, 
at ang kabilugan ay walang hangganan. 


da kasalukuyan naban ay nakikita natin 
ang 1ang aagisasg o tanda ng Kalakilakihang 
Lumalang ng Sansinukob (Gran arquitectus 
Univermsum). Ito ang tanda ng nawawalang 
Pangalan ng:Diyos na sinasabi sa Kasaysayan. 


At ang mua nawawalang pangalang iyan ay ang NI 
AL, SHADDAI, ALOHAYIM at ADONAI. Bukod diyan y 
ay may uinanabí pa silang mga Pangalan na gaya W- 


ng JAHAVEH, ADONAI AGLA. Ang AGLA anang iba 
ay lyng pongalang napapaloob sa nasabing 
tanda. 


| wa e — TITO 
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KARUNUNGAN NG DIOS 


i Nang wala pang mundo, ang sabi sa banal na 
kasulatan, ang Dios na Walang Hanggan (Infinito 
Dios) ay paligid-ligid sa alapaap. Siya ay pai- 
ba't ibang ayos, nguni't ang tunay niyang anyo ay 
isang matang may pakpak na nakabalabal. Sa bala- 
bal ng dakilang Dios ay nasusulat ang unang titik 
na E ng kanyang kabana]-banalang pangalan, at ang 
sinomang makaalam at makasambit ay hindi dadanas 
nang anomang hirap sa kabilang buhay. 


Inisip ng Dios na magkaroon siya ng mga ma- 
kakatulong sa lahat niyang gagawin, at ng siya'y 
nag-iisip ay bigla siyang pinawisan, at ng hap- 
lusin ng karyang kanang pakpak ang mga butil ng 
pawis na tumalsik ay naging labing anim na ESPI- 
RITO, at kanyang binigyan ng kanikanilang tung- 
kulin at kalalagyan. 


Ang kauna-unahang dalawa ay ang dalawang 
matanda na tumatahan sa litid ng lupa sa magka- 
bilang panig sa labas ng mundo. Sila ang nag- 
hahawak sa araw at buwan at nasa kanilang ka- 
pangyarihan ang pagbibigay ng liwanag sa aang- 
sinukob. Ang kanilang mga pangalan ay sina UPH 
MADAC at ABO NATAC. 


Ang aumunod na anim ay ayaw tumanggap ng 
anomang kaloob ng Dakilang Dios, at ang gawain 
nila ay ang magpagalagala sa labas ng mundo. 


o EE 
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"Mg kanilang mga pangalan ay sina ELIM, BORIM, MORM, 
MICAIRIM, PERSALUTIM at MITIM, Ang kanilang kasay- 
iyan ay matutunghayan sa Crisol Del Mundo, 


kng pitong sumusunod ay ang tinatawag na pi- 
Long kanunu-an sa labas ng mundo, na dili iba't 
"Ang pitong Arkanghel na hindi binyagan na ang mga 
pangalan ay AMALEY, ALPACOR, AMACOR, APALCO, ALCO, 
ARAGO at AZARAGOE. Sila ang pitong Arkanghel na 
- Ungapag-alaga at bambay sa sangsinuob, at sila 
ng mga tagapamagitan sa Dios at sa tao. 

eg 
DO Ang isang tumalsik sa malayo at nakatalikod, 
- ny tinawag vá Luxbel ng mga Angheles o ilaw sa 
- kalangitan. Ang kanyang pangalan ay BECCA. Siya 
— ang dakong huli ay sumuway sa Dios kaya't siya at 
— fdnawag na Lucifer na hari ng mga angeles ng kadi- 
- man. Ang kanyang kasaysayan ny matutunghayan sa 
- Testament ng Diez Mundos. i 


A .. Inisip ng Dios na muling lumalang ng iba pang 
- kakatulungin. Nang siya'y nag-iisip ay muli siyang 
pinawisan, at fg haplusin ng kanyang kaliwang pak- 
- pak ang mga butil ng pawis na tumalsik ay naging 
Walong ESPIRITO, Ang lima sa walong ito ay siyang 
- lumapit at bumati kay Kristo noong siya'y nakaba- 
fubay sa Krus ng ikaitlo ng hapon ng araw ng Vier- 
- mes Santo, kung kaya biglang lumindol, kumidlat 
| mt nagdilim it di magkitakita. aa taluktok ng kal- 
- baryo. Hiniling ng limang ito na sila'y binyagan 
- mi Kristo nguni't hindi nangyari ang kanilang ka- 
hiligan, sapagka't ng oras na yaon ay biglang 
pinanawan ng hininga ang dakilang Manankop at 


| "a 
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Tagapagligtas ng sanglibutan, kaya hindi sila 
nabinyagan at tinaglay rin nila ang kanilang 
dating pangalan na ISTAC, INATAC, ISNATAC, TAR- 
TARAW at SARAPAO. Ang kanilang kasaysayan ay ma- 
tuntunghayan sa Testamento ng Santa Del Arca 


Ang huling tatlong Espirito ay siyang naging 
Tatlong Personas, at sila ang binigyan ng Dios 
ng buong kapangyarihan sa paglikha at paggawa ng 
lahat ng bagay na dapat likhain at gawin. Sa 
mata ng bawa't isa ay nakasulat arg isang titik 
na M at ang mga ito ang kanilang pangalan: MAGUGAB, 
MARIAGOB, MAGOB. 


Bago nagsimula sa paglalang ang tatlong Per- 
sonas, ay nag-usap mune sila at naupo sa tatlong 
magkakatungkong bato na kung tawagin ay Piedra 
Mental, Piedra Crisol at Piedra Amor (Bait, Ala- 
ala, Loob). Noon sila'y naka-upo na ay nakatanaw 
sila ng tetlong liwanag na nagbubuhat sa kailaliman 
na tumataas hanggang sa tumigil sa tapat ng bawa't 
isa sa kanila. Nang kanilang pagmasdan sa bawa't 
isa sa kanila ay may nakatapat na tatlong titik na 
S.T.M. na nagliliwanag at nagniningning na lubhang 
nakasisilaw kung pagmasdan. Lubhang nagtataka ang 
tatlo sa hiwagang nakikita at ng pagmasdang muli 
ay nakita ng bawa't isa na sa kanilang tapat ay 
may tigatlong salitang nakasulat: SELIAM TALUGOAM 
MAGUGAM, SUMITAM TUCSAM MEELIAM, SELITAM TEMITAM 
MACAM. Sa ganitmg pangyayari ay nagpatuloy rin 
sa pag-uusap ang tatlo. Ang unang Persona ang 
nagsalita at ang sabi'y ganitoi 


PATER VEMUL MANUMBAO TUNITUPTIM AMPILAM 


EU a 

GOAM, EDEUS GEDEUS DEDEUS, DEUS DEUS DEUS 
EGO SUM GAVINIT DEUS, CUATNE SICUT DEUS, 
ENON SICUT DEUS, EXNIHILO. . 


- Ang sabi raman ng ikalawang Porsona:! 


FILII EGRADIVAN ELIDURABAN EMBERTI EGO SUM 
DEUS SUPER OMNIA, SANCTISSIMA DEI NOMINA 
SUM DEUS OMNIPOTENS SEMPITERNO DEUS. JESUS 
d NAZARENO REX JUDIORUM, PORTU OMNIA POTENCIA 
i REDENTOR ET DERENTCR. 


- Ang sabi naman ng ikatlong Persore ay ganito: 
r 
SPIRITO SANCTO TALPALA PASCALA PASCABALA, 
MENTUM PAMULORUM MAGNIFICAT ANIMA MEA, 
DOMINE CONTRIBULARER RETRIBUE CERVO TUO ' 


^ VIVIFICAME, EGUM BERTIENDUM ATILABABIT, 
ALELUYA ALELUYA ALELUYA. 


At saka nagsagutang muli ang tatlo? 
Qualis Pater: UNIVERSUM PRAEDICATI 
Talis Filius: ET DISIT AUNTES IN MUNDUM 


' Talis Spiritus Sanctus: MORTIPINOSIBIT 
SUPRIGABOS IMPONEM TIBI 


Ganyan ang sabi't pahayag sa banal na kasula- 
tan. Sa ibang kasaysayan naman ang sabi'y 
ganibo! 


m qu 


| 
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Mang wala pang mundo,-noong ang Dios ay hindi 
pa lumalalang, ay walang makikitang anoman kungdi 
pulos na liwanag. Ang liwanag na ito ang tanging 
sumasaklaw at nakababalot sa lahat ng dako, at 
walang sinomarg makapagsasabi kung saan nagmmula- 
at kung saan humahangga. ang liwanag na ito ang 
tinatawag na Dios, pagka't walang Dios na matatawag Sa gawing ilalim ng mukha ng liwanag ay nag- 
maliban sa liwanag na ito. "Maroon ng tulo na lumaki at humaba hanggang sa 


iai 3 is katawan, at katawan nagkaroon 

Inisip ng Dios na lalangin ang mundo, kaya YT ES uc uio oa e na na- 
pina-urong niya ang kanyang liwanag. sa buong paligid- g kaliwa't kanang braso, at sa ibaba naman ng 
ligid sa lahat ng dako upang magkaroon ng kadiliman tawan ay nagkaroon din ng dalawang tulo na siyang 
o lugar na walang laman na paglalagyan ng kanyang Maging dalawang hita, dalawang binti at dalawang 
mga lilikhain at gagawin. Ang nasabing liwanag ay agi Pipa 't ang nasabing liwanag ay naging parang 
unti-unting lumiliit hanggang sa maging isang bilog ang tao. Ito ang tinatawag na ANIMASOLA o ULI- 
na kasinglaki ng ulo ng sambalilo kung pagmasdan 3 KALULUHA o Walang Hanggang DIOS. 
at tanawin sa kaitaasan. Dahil sa kataasan at : 
katayugan ng pagkalagay ng nasabing liwanag, kaya 
ang sabi ng Profeta Isaias ay Mataas at Matayog 
na tumatahan sa walang hanggan (Isaias 57:15). 
Sang-ayon sa Kabala ang nasabing liwanag ay tina- 
tawag na AINSOPH o tanging liwanag na tumatahan ” 
sa kaitaasan na walang katapusan at walang hang- 


karoon ng dalawang butas na naging dalawang tainga 

A nilabasan ng hangin at agwat. Sa ganitong mga 
Angyayari, ang nasabing bola ng Liwanag ay naging 
hg mukha ng tao. 


gan. (Mga Awit 119:121, 145). I" 10 
Walang ano-ano, ang nasabing bola ng liwanag | i 
ay nagkaroon rg hiwa o gahi sa dakong ibaba at * 
naging bibig na binukalan ng mga titik, mga salita Ma 
at pangungusap. Sumunod sa gawing itaas ng bibig I ! 


ay nagkaroon ng dalawang munting butas na nilaba- 
san ng hangin at ito ang naging ilong. Sa gawing 
itaas ng ilong na pabuka at magkalayo ay nagkaroon 
ng dalawang butas at ang mga ito ang naging mata 
na nilabasan ng apoy. Sa hanay ng mata sa kaliwa't 
kanang gilid ng nasabing bola ng liwanag, ay nag- 
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NANG WALA PANG MUNDO 


Inisip ng Dios na bago siya magsimula ng 
paglikha ng anomang bagay ay magkarbon siya ng 
isang kasangguni na makakatulong. Sa kanyang 


- pag-iisip ay sumipot.sa kanyang ulo ang Limang 


TITIK na may sinag at nagniningning sa anyo ng 
limang talulot na naging isang mayuming bulak- 
lak.” Ang bulakiak na ito ang tinatawag na GU- 
MAMELA CELIS na ang ibig sabihin ay BULAKLAK 

ng LANGIT, o bulaklak ng mundo (ROSA MUNDI), at 


ang limang titik na nabanggit ay dili iba kungdi 


ang matamis na pangalang M-A-R-I-A,. na sa wikang 
Siria ay MIRIAM na ang kahulugan ay KATAASTAASAN. 


Nang hindi pa lumilikha ang Dios ay hindi 
pa ginagamit ang pangalang MARIA. BULAKLAK la- 
mang ang tawag ng Dios sa naging kauna-unahang 
bunga ng kanyang pag-lisip. 


Ang unang inihanda ng Diós na pasimula ng. ” 
kanyang paglikha ay ang IMPIERNO o AVERNI ma 
nasa ibaba at dakong kailaliman. Ganito ang 
sabi niya sa BULAKLAK: "Ikaw muna ay aking 
iiwan, bantayan mo ang aking kaban ng Tipan na 
huwag mong pangangahasang buksan, at Kapag.hindi 
mo sinunod ang aking bilin sa ay mananaog 
ka sa aking gagawing lupa at maglgpakasakit 
upang tipunin ang mga sumabog a awalang 
virtud." Narg masabi ng Dios ang gayon, ay 
nanaog na siya sa kailaliman upang ihanda ang 
isang malungkot na tahanan ng kanyang mga 
piling Arkangel na lilikhain na magsusuwail 

sa kanya. 
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Nang maka-alis na ang Dios, ay binuksan ni (i 
klak ang nasabing kaban ng Tipan sa hangad na 
a ang katotobanan at katuparan ng mga 
abi sa kanya. Ng mabuksan na ang kaban ay big- 
Jing lumabas ang tatlong letrang "B" na Hay mga 
pakpak at nagsilipad. Ang. tatlong titik na na- 
anggit ay ang BAM BAU BIM na tatlong salitang 
ig sabihin ay TRES-VIRTUDES na lube: ag mahimala 


| at makababalaghan. Ng magkagayon ay- biglang Š 


"nara ni Bulaklak ang kaban, subali't ang tat 
E" ay nakalabas na at hindi na niya nakit 


Ng dumating ang Dios buhat sa kailaliman, 

- kng sabi sa Bulaklak ay ganito! "Ngayon ay matu- 
4 sad sa iyo eng aking sinabi na mananaog ka sa 

Lupa at REPO Bees 


Ginawa na ng Dios ang PLANO o ang ANTO ng 


hangin, lupa, langit, mga kahoy at halaman, mga . 
bao at mga hayop, araw, buan at bituin, nguni't j 
una at higit sa lahat ay ang mga banal na Espi- | 
rito na kakatulungin niya sa paglikha at paggawa. 

Ng mayari na ang nasabing PLANO, ay ipinakita 

ng Dios kay Bulaklak na kanyang kasangguni at 

sinabi naman nito na tumpak at mabuti kung Es- Hi 
; tual, nguni't kailangang baguhin ang iba 
aM gagawing Material, sapagka't ang plano ng t] 
i Dios ang malalaking kahoy at matataas ay malalaki 

"Ang bunga at ang maliliit at mabababa ay maliliit- 

maman ang bunga. Sinabi ni Bulaklak na kung 

ang mga kahoy na yaon ay ilalagay sa lupa ey 

kailangang ang lalong malalaki at matatayog ay 

niyang dapat bigyan ng maliliit na bunga, at ang al 


E 
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maliliit at mabababang halaman at gumagapang sa 
lupa ay siyang dapat bigyan ng malalaking bunga, 
sapagka't sinabi ni Bulaklak na ang matatayog at 
malalaking kahoy ay sisilungan ng mga tao at hayop 
kung nadadarang sa init ng araw, st kung ang mala- 
king bunga ng kahoy ay mahinog at hindi makaya ng 
tangkay at malaglag at sa pagkakataong ito ay may 
taong nakasilong at mabagsakan ay maaring mamatay 
o mapinsala ang tao, kaya't ito ay dapat baguhin 
^mna^Babi ni Bulaklak. Ito arg kauna-unahang pag- 
"fra ng Dios sa kanyang mga nilikha, ang sabi sa 
Banal na Kasulatan. 


Ginawa ng Dios ay binago. Ang malalaki at 
matatayog na kahoy ay siyang pinapagbuliga ng mali- 
liit, at ang maliliit na halaman ay siyang pina- 
pagbunga ng malalaki, ayon sa payo ni Bulaklak. 

Ng nakahanda na ang lahat ay inisip ng Dios na 
likhain na ang kanyang mga kakatulungin. 


Ng siya'y nag-iisip ay bigla siyang pinawi- 
san sa taguilirang kanan, at ng kanyang iwaksi 
ang labing anim na wisik ng pawis ay naging labing 
anim na Espirito. Muli siyang pinawisan sa tagui- 
liran kaliwa at walong butil na paws naman ang 
sumipot at ng iwaksi ay naging walong Espirito 
rin. Ganyan ang sabi sa kasaysayan. Sa dalawam- 
pu't apat na ito ay hinugot niya ang tatlo na mag- 
sisiganap at tutupad sa kanyang ginawang plano. 
Ito ang tinatawag na tatlong makapangyarihang 
AVELATOR AVETEMIT AVETILLO. Ito ang Tatlong 
Personas o Sentialma Trinidad na nag-usap upang 
pasimulan nng paklikha. 
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Nang nag-uusap na ang Tatlo ay nakatanaw sila u h: 
Pa malayong malayo sa dakong kailaliman, ng tatlong 
liwanag na nagniningning na tumataas at patungo sa 
“Hakong kinalalagyan nila:. Ang buong akala ng Tat- 

J ay sila lamang ang una at sila lamang ang Dios, - 
iuni't ng makakita sila ng iba ay sumaloob nila na 
iba pang Dios na katulad nila. Ang nasabing 
Jiwanag ng malapit sa tatlong nag-uusap ay tumapat 

mg isa sa bawa't isa at ng kanilang mamasdan ay 

Tatlong titik ne nagniningning na S.T.M. na ang wo 

Dbl sa kasaysayan ay SAU TUM MUP na naging tatldBe 

ito na kanilang uupu-an. Ng sila'y uupo na, ak A 
Akita nila sa ibabaw ng bawa't bato ay may tig- 

Inang salitang nakasulat na ARDAM ARADAM ADRADAM. 

Wing tatlong salitang ito ay siyang tunay na panga- 

a nt Tatlong Personang nag-uusap. Áng mga Panga- 

sang ito ay dapat ilihim at hindi dapat sabihin 

kungdi dom layang sa karapatdapat pagsabihan. F 


T 
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Sa pag-uusap ng tatlo ay pinagkaisahan nila 
na gawin at palitawin ang lupe, subali't ng lumi- 
“taw ang lupa ay gayon na lamang ang kanilang pag- 
Éntaka at panggigilalas sa kanilang nakita na A 
Bi pitong bakas na hirdi nila maubos malirip kung 
- Bakit nagkaroon ng gayon ay hirdi pa sila lumi- i 
likha ng tao, kaya't inisip nila na hanapin upang 
makilala kung sino-sino ang mga may bakas ni- 
- Faon. Sa kanilang paglalakad ay natagpuan nila 
| ang nasabing pito, subali't ng tanungin nila 
nm 


upang makilala ay ayaw magsabi ng kanilang. parga- 
lan, at ang sagot pa sa tatlo ay wala silang paki- 
a alam sa kanila at sila'y himi nila nasasakupan, 
- At ang sabi pa sa kanila: Ng hindi pa yari ang 
Bangtinakpan, gumawa na kami ng aming sariling 


mE m 


tahanan, sa litid ng mundo kami tumatahan. Sa 
sagot na ito ay iniwan na ng tatlo ang dalawa 
upang magtuloy sa kanilarg upuan at magpatuloy 
Ba sa kanilang paglikha at paggawa. Pinagkaya- 
rian ng tatlo na gawin ang liwanag na tatanglaw 
sa sangsinukob, at sinimulan na nga nila ang 
paggawa sa araw. Nang mayari ma nila ang araw 
ay hindi nila mabigyan ng lubos na liwanag, ng 
ningning at ng init. Walang ano-ano ay nakari- 
¿nig sila ng isang tinig na nagsasabi na ang 
“banging makapagbibigay ng kailangan nila sa araw 


T Ry ang matandang babae na kanilang nakita na tuma- 


tahan sa litid ng lupa, kaya ang ginawa ng Ama 
ay inutusan ang Anak sa sinabing matandang babae 
Upang hingin ang kanilang kailangan. Ng lumala- 
kad na ang Dios anak ay biglang nagdilim ang 
dinaraanan at hindi maalaman ang patutunguhan 
kaya't siya'y napatigil at sa pagkatigil niya 
ay may tinig siyang narinig na nagsabi sa kanya 
na ganito ang iyong sabihin upang magliwanag 

at ng makita niya ang kanyang daraanan. Ang 
salita ay ganito: LIHIS TAGUITAC SAGRANATAC 
PAPARONATAC. Ng ito'y masabi ay biglang nag- 
liuanag ang kanyang daraanan, kaya't siya'y 
nagpatuloy. Ng siya'y dumating sa litid ng 
lupa na tinatahanan ng nasabing matandang 

babas ay tumawag siya, nguni't walang sumasa- 
got bagama't nararamdaman niya na may mga tad 

sa loob. Ng siya'y ayaw buksan at ang matandang 
babae ay hindi niya makausap, ay nagbalik siya 
'sa Amang nag-utos upang ipagbigay-alam ang nang- 
yari. Ng matanto ng Ama ang nangyari ay pina- 
balik ang Anak at ang bilin niya pagdatirg sa 
pinto ng tahanang kueba ng matanda ay ganito ang 
sabihin: "Credo de la Sanctisima Trinidad Virgen 


- 33 - 


Ñ y Poderoso Sumltzz ney de los Erejes Tartat 
mota Emerenci ana, Mibat Miallarat Jesus Virgen-. 
laria Isumo Benedictus Crucis, Oh Deus lmitam 
Mibuyos Jeste Allisua Serán Calabariam Apocalip- 
Wis Hoc Est Enim Corpus Meum, Et Incarnatus et de 
Mrito Sancto, Natus Ex Karia Virgine Et Emo 
[ictus est et crucifixus; Sancta Emerenciana, 
into Estolano, Sancto Algamo, Sancto Mitam, Sancto 
@lanitam Icam, Sancto Demicallote, Sancto Demillorus, 
dweni Dissimo LoctuoB , 5ancta Mitam Ceram Balamban, 
Buntillam kujer Angelitam Singatan, Obalam Tantam, 
Mincto Magob, Santo Macob, Seato Marob, Santo Yubuob, 
Santo Lib, Sto. BacLorum, Jesus Sancto Sancto Baclo- 
Tau, 
Nang dumating ang Dios Anak se pinto nang 
Mnaabing kueba ay tumawag siya sa matandang ba- 
bne at ng siya'y ayaw buksan ay sinambit ang mga 
salitanz sinabi sa kanya ang Ama. Matapos niyang 
banggitin ang Mga nasabing pangungusap, an; pinto 
- ng kueba ay biglang nabuksan at lumabas ang matan- 
dang babae. Sinari ng Dios Anak ng kanyang sadya,. 
“at ipinagkaloob naman ng matanda ang himihingi ng 
Dios Anek. Dumkot ang matandang babas sa kanyang 
gukbitan at isang bubog na nagniningning eng inia- 
"bot sa Dios Anak, at ang hilin ay ikuskos ang na- 
|” gabing bubog sa mukha ng araw upang magningning, 
magliwanag at magka-init. At gayon nga ang gina- 
| | wa ng Dios Anak, ikinuskos sa mukha ng araw, at 
LT ang araw ay uminit, nagningning at nagliuanag. 


c 
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i Nasa ganitong kalagayan ng sila'y makarinig 
ng isang tinig na hindi nila mapagsiya, kaya't 
kanilang sinundan at ng kanilang abutan ay isang 


| 


ma A 


AA AA” aaa er" "Paa ans 
sm AA 3 


-j 


m A, 


A IE 


r 


EF. 


fat us 


ulilang liwanag ang kanilang nakita. Tinanong 
nila kung sino siya at ang sagot sa kanila siya'y 
mata, at biglang lumagpak sa kanilang harapan 
ang isang matang may pakpak. Ng kanilang daram- 
putin ay biglang lumipad ang matang may pakpak 
at kanilang hinabol hanggang sa gitna ng dagat. 
Ang mabang tumalsik ay biglang nabasag at naging 
tatlong piraso na naging tatlong isda at sa ka- 
tawan ng bawa't isa ay nakasulat ang tig-isang 
salita na ARAM ACDAM ACSADAM, Nang sundan ng 
tatlong Personas ang tatlong isda ay biglang lu- 
mubog at nawala at naging tatlong batang lumubog 
sa pusod ng karagtan. Sinusundan din nang tat- 
long Personas at hindi binihiwalayan hanggang. 
sa sila'y sumapit sa kaibuturan ng dagat. Ng 
sila'y sumapit sa. lugar na yaon, ay nakakita 
sila ng isang malaking bato ab sa libis ng na-- 
sabing bato ay may isang matand naglalakad, - 
at siya ay kanilang sinundan, at ganito. nga ang 
sabi sa Kasaysayan. 


Nang ang Tatlong Persona'y naglalakad sa 
kaibuturan ng dagat, nakasumpong sila at naka- 
malas, isang matandang naglalakad sa libis ng 
bato ARA ang pamagat. Sa gayon ang Dios Ama 
ay nangusap SANCTUS DEUS, ang Dios Anak ay 
sumagot SANCTUS FORTIS, Espiritu Sancto!y nag- 
sulit SANCTUS IMMORTALIS, nguni't may sumagot 
na boses wika!y MISERERE NOBIS. Ang Tatlo!y 
lumingon pagdaka sa boses na nagbadya, aba 
anong katakataka, tayo pala'y may kasama. 
Halina't ating hanapin at ng ating masumpungan, 
subali't ng matagpuan ang matandang sinusundan 
sa bato'y nasok pagkuan. Yaong batong pinasukan 
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pintong dinaanan, ang bato'y saan man ting- 
IA at parang hiningang. Nang ang langit ay 
han sa Nunong pinasukan sa Tatlong Personang 
walang makabukas sinoman. -Ito ang ipinaha- 
sa Nunong ipinangusap ng ang bato ay bumukas: 
ng -ibubukas mo sa pinto ng Paraiso sa tabi ng 
at pu kung eng pinto ay sarados ARAM MANLAPAC 
ASAC CALINABOG CALICABOC MORTAL ITAEM SALOCTIL, 
LIOATAE CALARCAR CATARCAR SANCTO PATER TRITIYO, 
to ang ibubulong mo. sa pinto nang makaitlo: 
MUIT GARITDIT LARUIT LAYARIT LAMBICUB L^RICUB 
CALIGUR 
14 Nang ang bato ay masarhan sa Nunong pinasu- 
kan sa Tatlong Personang mahal walang makabukas 
inonan.  Guinawa ng Tatlong Personas sa langit 
unakiat, tumuntong sa alapaap at sila ay 
pangusap. At kanilang sinasanbit yaong wikang 
abtamisi SARCTUS DSUS, SANCTUS FORTIS, SANCTUS 
p ORTALIS, sumagot na naman ang boses wika! y 
— MISERERE NOBIS. Pinaghahanap na pilit ng Tatlong 
Clos sa Langit, kaya't ang sa Amang sulit hanaping 
y it ang boses. Ang Anak ay inutusan na hangping 
iliten, Sa kanilang pag-uusap biglang sumipot 
3 liwanag se ulunan ng Tatlong Persones at Yaon 
| ang ikazpat. Agad ipinahabol na ng banal na Dioas 
ma kay Jesus na Anak niya di inabot at di nakita. 
Bn kanilang paghahabulan «eng matanda ng aabutan 
doon sa bato OMO ang ngalan matanda'y nasok pag- 
| kuan. Yamg batmg pinasukan walang pintong 
- dinaanan, ang bato'y saan man tingnan buo at pa- 
Tang hininang. Ng ang bato ay masarhan sa matan- 
dang pinasukan, walang makabukas sinoman... 


Da. 


MBOR CALICATAB SANCTO TITAB ET ELVIS. SARAC. Ito 
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Poon kungdi ikaw po lamang.... Sabi ni Jesus na 
mahal, kita ngayo'y bibinyagan, matanda'y tumu- 
Bon naman na ganito ang isinaysay: BENEFICAT 
DOMINUS ANGELIS ENCIELIS DEUS CONSUMATUM EST 


JERUSALEM DEUS MEUS SPIRITO SANCTO SALVAME CHRISTI. 


Ang tugon naman ni Jesus: INSILIS DOMINUS NON 
SOLO DEUS VERBO BENEFICATIS INDIGNUM CRISTUM 
SANCTORUM MANIBUBULOS SALVAME. Ang sagot namen 
ng nasa loob ng bato: BENEDICTUS TUIS CRISTO 
JESUS UONSUHATUM MIS IN DEUM INDIGNUM CRISTUS 
CRISTUS BEUS MEUS INDIGNUM CHISTUM EGOSUM. Ga- 
niyan ang sagot ng Nuno sa Apo, ng siya'y naroon 
sa loob ng bato, katawa'y malata parang nanglu- 
lumo, sa pagkakaupo doon sa bato OMO. Ang 
Nuno'y ayaw pasakop kaya nagwika si Jesus: EGUM 
MURMURAB MOCTULAN EBOC DINOS.  Sumagnt ang nasa 
loob: SANTUS TUI ILLOS ASAULUS.  Sumagot ang 
nasa labas: PATER NOBAY SANCTO'MEAM SANCTO 
LIAM BIHAB BISAG LAMPAS TALARAPAS -- ang. pinto 
ay lyong ibukas.  LAMBUCANUS. Taong batong 
nasasarhan ay bumukas kapagkuan, ang Nuno'y sa 
itaas nagdaan, kay Jesus ay di namalayan. 
Ganito naman ang saad sa Nunong ipinangusap 

ng ang bato ay bumukas at lumabas sa itaas: 
PAPER SANCTO ACAB PATER SANCTO HIRVIL EMUGAN 
PONTIFICE PILATI OMO USO OMO. Noong lumabas 
sa bato, ang Nunong Infinito, ang kaniya namang 
tinungo ang masayang Paraiso. Sinundan kapag- 
kareka, ng banal na Tatlong Persona at doon 
nila nakita liwanag na kaaya-aya. 


Ng dumating ang Sagrada Pamilia sa pinto 
ng Paxaiso, ay nakatanaw sila ng isang mali- 
gayang liwanag na walang katulad, at sa gitna 
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Mg nasabing liwanag ay naka-upo ang Infinito Dios 
E kanyang dakila at kamahal-mahalang trono. Nang 
Manalayan ng infinito Dios ang ninanais ng Sagra- 
Pamilia na makalapit sa kanya upang siya ay 
Bis agan, ay agad sinabi ang ganito: CUIVERITATIS 
VERBUM EGOSUM. Sa winikang ito, ang Sagrada Pa- 
n ay napatigil at hindi nakatuloy, kaya't si 
ons ay nagwika naman: Oh makapangyarihang 

HILA haring tinatawag ng mga erejes, ako'y na- 

n bo sa iyo unang ikaw ay aking binyagan. Ng 
dos ng Infinito Dios ang gayong sinabi ni 

2, ay nangusap naman siya ng ganito: HIPARIO 
RAPTO SIGIT HIPARO SIGIT. Ng ito masabi ay 
naparam sa kanilang mga mata yaong mali- 
ng liwanag, sampu ug Infinito Dios ay hindi 

n nakita, kaya't muling nagwika si Jesus: Oh 
apangyarihang MILAM haring pinopoon at Dios 
(walang hanggan ng mga erejes, ako ang ika- 
fra ang Persona na naparito sa iyo upang, ikaw 

y aking binyagan. Ng ito'y marinig ng Infinito 
los ay biglang nagtindig sa kanyang pag-upo sa 
^ l ukang trono at habang siya'y lumalakad ay 

M gar: dto ang sinasabi: SARJAS GUIMPAS- RATAL MACA- 
A PAS SUPLENT SALVATOR. Naramdaman ng Sagrada 
i a na ang Infinito Dios ay lumslabas sa 
Paraiso nguni't hindi mila nakikita kungdi na- 

j 3 lamang nila ang yebag ng mga paa at sila 
ny natiguilan at hindi nakasunod agad, nguni't 
ng kanilang sundan ay nakasapit na ang Infinito 
Dios sa bundok ng Boord. Ng sila'y dumating sa 
nasabing bundok, ay nabasa nila na nakasulat sa 
L mga dahon ng kahoy ang dalawang lotra na L, M 

i at ang Infinito Dios ay nakapasok na sa loob ng 
nasabing bundok. Sa ganito ay nagsalita na naman 


P 


"a 
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si Jesus: Oh Makapangyarihang MILAM hari ng mga 
Erejes, ako ang abang si Pascual'na naparito sa | 
iyo upang ikaw ay binyagan. Ang Infinito Dios 

ay sumagot: MAIGSAC EIGMAC, 4Sa winikang ito ay 
nalinlang ang paningin ni Jesus at hindl niya 
makita ang Infinito gayong nasa tabi lamang 
niya, kaya't si Jesus ay nagwika ng ganito: 
HOGARE NUGHUM, Sa winikang ito ni Jesus ang 
Infinito Dios ay biglang sumuling-suling at hindi 
maalaman ang kanyang patutunguhan nguni't siya'y 
hindi ninihiwalayan ná Jesus at siya'y sinusun- 
dan at pinakikiusapan da pabinyag upang maging 
binyagan at maraming bagay ang ipina 

ni Jesus sa lupa at sa langit man kung tatang- 
gapin niya na siya ay pabinyag. 


Nang maramdaman ng Infinito Dios ang nang- 
yayaring ito sa kanya, ay biglang nagwika ng 
CUIVERITATIS VERBUM BULHUM, Ng ito'y masabi 
si Jesus ay hindi makaparngusap, kaya't ang 
Amang nag-utos kay Jesus ay biglang nagwika naman 
PROCULTIS BOHOB. Ng Ato'y masabi ang Infinito 
Dios ay hindi makakilos, kaya't. nagwika naman 
siya SUPNCRIT HULHUM MALAMUROC MILAM at siya'y 
nakagalaw at biglang sihunggaban niya ang isang 
batong sillar na ang bigat o-timbang ay may 
isang daan at limampung arroba at ang nasa'y 
ipaln kay Jesus, kaya't biglang sinabi ni Jesus. 
ang IGSAC at ang dalawang kamay ng Infinito Dios 
ay hindi makagalaw, at saka isinunod ang ICMAC 
at biglang nabitiwan ang hawak na bato, at saka 
sinundan ng IGOT HUM at ang Infinito Dios ay 
biglang nalugmok sa tinutuntungan bato na may 
ilang sandali, nguni't ang ginawa ni Jesus ay 


J 
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"HUCCICIM——valang pangyayari, 


- HWUDSIUM--sino kang naparito at sinong nag-utos sa 
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k ang pangungusap at ang Infinito Dios ay 
jaulan nang malay. Ng makita ng Inf o 
m nangyayatlng ito sa kanya ay Eene. 
imbit ang kamahabnahalan niyang pangalan na 
ROC MILAM. Ito'y isinigaw ng ubos-lakas ng 
Jn m kagulat-gulat at biglang nagdilim ang 
Htinakpan ab lumindol ng makakab,. subali't 
kita ng mahal na Virgen ang nangyayaring 

y biglang sinambit ang MAGSIAS BOLHUM at 

ang tumigil ang lindol, napawi ang dilim at 

i ang nagliwanag. At si Jesus naman ay biglang 
wika ng PACTENIT EGOLHUM. Ng ito'y masabi ang 
Inibo Dios ay biglang lumubog sa tinutuntungang 
NG at hindi makakilos na parang naengkanto, at 
MUip ni Jesus na ilagay ang bundok ng Bocrd sa 
hin ng dagat na parang nakabitin, nguni't ang 
mi na Virgen ay nagsabita naman ng ganito: 

MIS GEDEUS DEDEUS DEUS DEUS DEUS EGOSUM GAVINIT 
3, at hindi na natuloy ang iniisip ni Jesus ng 
Ev masabi ng Mahal na Virhen. Ang ginawa ni 
us ay mnga ang Infinito Dios kaya't 
sabi: ELIM — katawang pagka-Dios, ENE MANUM— 
3 ng pagka-justicis, akoly mparito sa iyo, 
MINS — ikaw ay pabinyag, 

SUL ESUPERATIS EXIANIBUS- sa pangalan na Ama, 
Anak at Espirito Santo, sumang-ayon ka sa 
akin. 

pa: saget ng nasa loob ng bato. 

CCIUM- hindi ako papayag, 


a 


LL MRUPATRIS.- sino ang iyong Ama, 


iyo, 
NATUS—ako ang Ama ng iyong Amang tinuran. 
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HUCCI ANI--ako ang unang lumitaw, 


NUCAM DEI--Isang Dios na naghahawak at died pagku- 


nan ng kapangyarihan. 
Ang sabi ng Dios Anak. 

ETSAC ECATUM MINUM DEI,-ako ang anak ng Dios na 
dapat sundin, 

EMPURO MECATIONEM--hari ng langit at ng iwa, 
IN DEI--Dios na walang katapusan ra kina-uuwian 
ng lahat ng bagay, wala kungdi ako at ang 
Ama ko lamang, ang dapat magbinyag sa iyo 
upang mapasok ke sa aking bakuran, 

Ang sagot ng nasa loob ng bato. 

SERICAM- hindi ka dapat makialam, 

SERIORUM—sa hindi pumapasok. 

SURTIS SURTIS--sa lumalabas sa iyong bakman, - 

MICC IONEY—ako ang Dios na dapat sundin. 

CECATUM--ikaw ang bibinyag, 

HUC DEI--ako arg siyang marapat. 

Ang sabi ng Dios Anak, 

ENATAC EXANTIUM MORUM-—ikaw ang Ama ng hindi 
binyagan, hindi ka dapat mapasok sa pinto 
ng kalangitan, 

ENTIO GENTILE MEA TI MEA--kung hindi ka papayag 
na sa akin ay pabinyag, 

CORPOREMENTE LESTICATUM—hindi ka masasakop ng 
aking katawan at kapangyarihan, ako ang nag- 
tatangan ng ilaw at kalangitan. 

Ang sagot ng I. Dios. 

LUKIM--Ako ang ilaw, 

MORIM—ng kalangitan, 

MURANI--magbubukas at bubuksan, 

MONAS—ng kapangyarihan, 

MONA MONIM- na maghahawak ng lahat ng bagay. 


ba 
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ha 
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- Ang sabi ng Dios Anak. 

AM MIRAM--ikaw ay pabinyag sa pangalang iyan 
-at ang sinomang tumawag ay hindi dadanas 
ng anomang hirap sa kabilang buhay, 


EX MIRANO-—tatawaguin kang ikalawa ng aking 


katawan, 


ERIUM MATAM— sa pangalan ng aking Ama, 


WNRICAM MITAM—Sa pangalan ng Espirito Santo, 


BUTIO MICAM- Sa kapangyarihan ng Santisima 
Trinidad, ang siya kong lbibinyag sa iyong 
katawan, Dios sa mula at walang hanggan, 


; na walang katawang pagka-Dios. 
Ang sagot ng nasa loob.ng bato. 


UNIEM-—ako ang Santisima Trinidad, 


NM lumabas at nilabasan, 
M—na nagbibigay ng kapangyarihan, 
Dios na hindi matarok, 


IT: DATUM--Isang Dios na tunay, at kayo ang Bait, 


ang | Loob at fla-ala. 

PACSIBIT CORPORE TRINITATIS SICUT DEUS, 
ganyan ang sinabi ng Nuno bilang pagsang- 
ayon sa hangad ng Apo. 

LUTME LOS SALVATOR ET CONFUNDE HOC 5U- 

TAM TRINITATIS TUI ET SANCTI EVAE LI, 

Ako!y pabibinyag sa kapangyarihan ko at 
sariling lakas, ngayon ako ay papayag, sun- 
din mo balang ipangungusap: 


“LUTMG- walang mahuhulog, 


Km 'TIBAL--walang kahirapan, 


BALUTIS GENTELISE MIChM-ni dilim walang dadaanan, 


sabog ang impierno ang limbo ay waray, ma- 
buksan ang langit ako ang daraan. 


ESNASOC-- sking isusuot, 
BSNAVAT--daliri ko sa labas, 
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EVEV AT--ako'y pabibinyag, sa pangalan ko rin doon 
y -—akoty isang Dios sa Ama, sa 
MACMAMITAM. MAEMPMAEM ako'y | t 
Anak, sa dunong, kapangyarihan at lakas, ta 


AM MAEMPOMAEM IN 

. NOMING PATRIS ET FILI ET SPIRITUS SANCTI; 
^" oo SUM DEUS TURBATUS. 

Ng ito'y masabi ng Dios Anak ay biglang nagwika 
ang Infinito Dios: K 
SUBTTHOY MIDAD INSALIDAD QUILIMIDAD-——dito sa e 

kang ito, nawalang bigla ang tatlo, lumi 08 
umalis sa tatlong mundo nahawi sampu ng Pagan 
humarap ang tatlo Ama, Anak, Spirito Santo,- 
Nuliam Sarto Santo Santo MACMAMTTAM MAEMPO- i: 
MAEM, Señor Dios de los Ejercitos at Gloria 
Pitong Mundo. Er IN l 
av Haring walang ey p ER ipla deren 
inagmulan, at hari ng hari 11 
PIDE SUM EISUM CEISUM FECSUM TRI-ENICIM 


TRICNISIUM HURICCIUM FESIM FERICCIUM HUC- 


CUM, i 

umakiat sa langit ang Tatlo, ay nag-iwan aira 
kang a salita na dili iba't ang kanyang Mhin 
na pangalan ng M.M, at ang sabi niya sy Ba 
Ito ang iniwan kong pangalan sa lupa Baa KA m 
maengkanto sa pundok ng Boor, SE ms baga 
langit ang tatlo ay itinuro kay vesus ng ais 
pangalan ng I.D. na nakasulat sa sikat ng ipag 
doon sa ibabaw ng sinag ay nakasulat ang mga 


litang: 2 
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PAX TIBI DOMINE 
DEUS NORUM 
DEUS NORAM 
DEUS NOCAM 

DEUS MEORUAM 
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ng dalawampu't spat na pangalan ng dalawampu't 
pat na matatanda na nakapalibot sa Dios Ama sa - 
Anngit na kaitaasan. Ito ay ang mga sumusunodi 


l. HAVET 23. NOVENDECIM 


73. HAECJAM à : 
ha GESTaABATOLNISE 

5, NONEDEMITE 

6. PLAUSUCINTER 


7. ASPIANTEDIVO 1 
8, ARASUPILLA 
NUBESUBDENSA 

MOI STRUMTE 
LETHALIBURNOS 
ELEJETIBUS CURUM 
AMATV IDERI 

GEN SDURA 
NUDANTUROS/. 
ARUMDUDATOR 
SUBJESTUS DESYT 
MOATALITATIR DEDERIT 
LUS ISTRORBE 
TREMENDA CUJUS 
SUSPONTE SUBJESIT 
PENDENTIS DEI 


Tangi dito, ay nag-iwan pa siya dito sa lupa 


ai omg namataan dal i a o- 
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ll H. A. H. ; 
HOCMITAC AMINATAC Sa Araw at Buan, ito ang pinagkaisahan ng , 
| ; HIPTAC ila ay bigyan ng kaliuanagan dito sa ibabaw ng 1 
A.B.A, C. pa: Inang MURLILUAC SIACTIS SANCTUS PRONGBIS, r 
ATUM DEN ATAIR CIM BANCTUS PRONOBIS; SANCTUS LUMAGOS, i 
| U. R, G U. M; i - Ito ang pinagkaisahan ng apat na Angel na i 
| : UY ABIT GALINAM UNTAR  . yong kakasamahin sa iyong pagpasok. Ito, ang 11 
N tia a ^ . RESUBEXIT MULATAS lawit ng nagbuhat sa dagat: SALVUM POPULUM —-- 1 
| AGPACTUM OARUM ANGELUM SALBIM PIPILIM SARIOLIHIM f 
| 1. HOMO —. y MINI TUORIM IMPIRITATIM, Inang MURLIM ako*y ui 
| 2. AMOMAM - pasok, QUEM SAIVO TRINITATO, sa Amang Santo i 
| 3, HURAM a j i " K D, al | 
à. GRENTE — Ito ang piriagkaisahan ng Araw at Buan ng » 
5. NENATAC la ty Jamipat se kabilang mundo). ay walang maka- 1 
6. PAMPANABAL sngyarihan kungdi sila lama ng: zl 
7. ACMULATUM ! 1] 
8. AGUECA YLUJO YRAYIS YLAGLORIA ii 
9. NUMCIUM LIHIS TAGUITAC SAGRANATAC PAPARON:TAC n 
10. MULATOC UP MADAC ABO N£TAC — P. 
11. LUMAYOS ? § 
12. ESNATAC - Buksan ninyo arg pinto at kami' y papasok.. n 
13. ABRICAM ito ang winika ng Ina ng Araw ng siya'y pumasok T 
14. GENTIUM  - 3 kailaliman aa kaibuturan ng Santong kali- , 
15, HATAUME `’ nig sig hin n: TRAGUIBOG YNCIRIOT TIBOG VIHAB CALICUB m | 
16, ANIMASUA TALTABOG TRITALIS ACOAROG S/NTILAC. 1 | 
17. SERICAM ^ - : to ang winika ang Ama ng Buan ng siya'y lumipat TT 
18. MATAMORUM “kailaliman sa kaibuturan ng Santong kalihiman: i 3 
19. LAUSBAL QUIM TATRATIRUM SALBUM INTRITORIUM SALAMBAT "rn | 
F TUMATUM ALUMPAT ,' i 
21. SUAS A M 
22. PETRUM Ganito naman ang sabi sa ibang kasaysayan. 4 
23. NATUM g wala pang mundo, sa lawak ng kadiliman ay T3 


2L. GENTILLORUM biglang gumuhit ang matatalim na kidlat at 
kulog na kagulat-gulat, at pagkatapoa ay sa 


lilitaw na lamang ang isang babas na ang mukha'y 
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nagliliwanag at nagniningning na di matitigan, at 
siya'y nangusap ng ganito: Ako ang Una at Nag-iisa 
(Animasola), ako ang pinagmulan ng naghahawak ng 
liwanag at ng dilim na liliwanagan. Ng ito'y ma- 
sabi ay muli giyang nangusap ng pitong makapang- 
yarihang salita: AMUMAN, AGUIEC, AHIERA, ACTAMIE, 
ACTUAB, ANIMASUA, ABDUCAM. Nang ito'y matapos ay 
muli siyang nangusap: SEXSEIM, at ng ito'y masabi 
ay umulit nanan ang kidlat at kulog na kagulat- 
gulat at ayaw huminto. Sa ganitong pangyayari ay 
muling nagsalita ang Animasola! PERGUMPAM, at ang 
kulog at kidlat ay biglang tumigil at biglang 
nagliwanag. Sa pagliliwanag na ito ay nakita na 
lamang na nakasulat ang kanyang kabanal-banalang 
pangalan sa kanyang kamahal-mahaleng balabal: 
AM-UM-AN.  Iyan ang kanyang pangalan, at siya ang 
kauna-unahan sa pitong kanumu-nunu-ang bebas na 
kung tawagin ay Pitong Birhen (Siete Virgener). 
Ang pangalan nanan ng anim na birhen ay: AGUIRC, 
AHIERA, ACTAMTE, ACTUAB, ANIMASUA, ABDUCAM, 


. Sa ibatt ibang bahagi ng katawan ng Birheng 
Animasola, ay nasusulat ang mga sumusunod na 
saliba: 


Sa kanang tainga TEIXTUM 

Sa kaliwang tainga —— HUCAC HANTIM 
Sa kanang balikat ---- HEUM XEXERMAT 
Sa kaliwang beliket -- OMPITE 


Sa kanang braso IBACTE : 
Sa kaliwang braso YACTE 

Sa kanang palad ----- CLAWAM 

Sa kaliwang palad -—— CLAURAM 

Sa kanang tadyang —— UCNAT 


= 1472 
Sa kaliwang tadyang -- UCMAT 


- Sa kanang tuhod — SUANAC 
- Sa kaliwang tuhod: SURATIM 
Sa kanang paa ——--—- YLIGAM 


Sa kaliwang paa 


Sa dibdib ——————— TIGMIROTIM 


- Ba bayawang — NIC-HAT 
- Sa likod —--— -'TIGTIMUAG 
Sa ulo =- SEXSEIM 


o pitong birhen. 
- HUABTANAS MIACLITARAB MUMSIJARAB 


1. EHATMABESEM EGO MORIM 

2. EGO SUM CAUPSIGAUBIT 

3, IUM SECCE DEUS EM GAEM 

h, RAMBIDIT RUJABAÁD - 

5. EGOSIABIT AC GLOMIAEM 

6. BISTE SEHERAM ACNAM 

Ts MACAM SUADEAM ENCANTO SPIRITO 
MAGISTORAM 


ng Animasola. Ang mga ito ay susi. 
SEKSE IM PERGUMPAM 


o naman ang pinagkaisahan ng pitong nunong 


2 nanan ang nakasulat sa Capa Magna ng Bir- 


Noon ay wala pang mundo at wala pang mga 

iB maliban sa pitong nunong babae. Silang 
Mbo lamang ang .nagtatangan ng lahat ng kapang- 
Far am sa lahat ng bagay. Ang una at pinaka- 
| E sa! lahat sa pitong nunong babae ay nag- 
falta: 


2 RE 


r 
A mearum oum uis da —Á uo 
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Ako'y lilikha pa ng isang babae, at sinambit niya: 
SIGTIMUCAM SUIBIIM. Sa sinabing ito ay isang bu- 
laklak ang lumitaw at kanyang hinawakan. Ang 
BULAKLAK ay nagsalita at ang sabi: Sa aking pag- 
ka Dios at kapangyarihan, bilang pangalawa Ko  - 
MAGUBAB; sa aking pagka espirito MARIAGOB; at sa 
aking pagka Dios MAGOB. At. muling nagsalita ang ' 
Bulaklak LUMARAT LAUM, at bago isinunod PIGMI- 
TUM QUIP, at ang Bulaklak a? biglang napasok sa 
Loob ng bato na parang kristal, at ng mapaloob na 
ay muling nagsalita: CUIMTARAP UCSIM, at ang ba- 
tong kristal ay biglang naghilom. 


Lumikhang muli ang unang nunong babae ng 
pitong Arkanghel na pawang may mga kapa o bala- 
bal, at ang kanilang mga pangalan ay MASIANTE, 
OLEONTE, PAGAM, SIXTE, CARARONTE, MOLINIATOR 
at MEMRIL. Ang pitong arkanghel na ito ang” 
pinapagbaubay sa kabang ginto na kinalalagyan 
ng batong kristal na kinapapalooban ng bulak- 
lak. Ang kabang gintong nasabi ay bigla na 
lamang lumitaw, at ng sabihin ng nunong babaer 
PERGUMPAM, ang kaban ay nabuksan at ipinaloob 
ang kristal, at ng sabihin ng! SEXSEIM, ang 
kaban ay nacorhan. ' 


Nai^o ang pinagkaisahan ng pitong principeng 
frrka nghe 1: E 
AECAM ECAM PAGUENASAM PADERICAM MUABTARAB 
MIACLITARAB MUMSIJARAB. 


Nang mapaloob na ang bulaklak sa kaban, 
ang pitong nunong babae ay nagbatla-ani 
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Bi a 


1. EHAT MABECEM EGO MORIM - Ang sabi ng unang 


t " a 


nunong babae, 


. EGO SUM CAUPSIGAUBIT - Ang sabi ng pangalawa, 


2 

3. IUM SECCE DEUS EM GAEM ~ Ang sagot ng pa- 
ngatlo, 

4. RAMBIDIT RUJABAC - Ang tugon ng pang-apat, 

5. EGO SIABIT AC GLOMIAEM - inang pang-lima 
naman, 

6 

T 


. BISTE SEHERAM ACNAM - Ang sabi ng ika anim, 


. MACAM SUADE:M ENCANTO SPIRITO MAGISTORAM - 
Ang wakas ng ika pito, 


N.i ing pangalawang nunong babae ay muling bumati 
- man anim at ang sabi! SANCTO ELIGMO, SANCTA ELIGMA, 
BANOTA MIHITANA, SANCTA MIQUITANi, FUISTE EUB 
SPIRITO MAUB, BENIT IUM, et OCIUP IN GLORIAE, Ang 
mpa sinalitang ito ay naging buhay at lumitaw ay 


-- piang Espiritong Banal. Ang pangatlong nunong 


babae ang bati naman ay ganito: SANCTO MARUB, 
BANCTO BACLORUM, SANCTA MACABA, Per Quit Juiamus 
—Mitemgaen Muriem Ipsio Enim Ciciruis Tuum. Sa 


© palitang ito ay lumitaw ang tatlong banal na Es- 


- pirito. Ganito naman ang bati ng ikaapat: 

— BANCTA SUMITAM, SANCTO ICAM, SANCTA MIRAM, Sa 

mga sinabing ito ay lumitaw naman ang tetlong 

Espirito na isang lalaki at dalawang babae. Nag- 

salita naman ang ikalima at ang sabi: SANCTO 

- ESTOLANO, SANCTA MUIRIUB, SANCTA ESMOSCLA, 

AMICAM NATAM YRUB BUM. Sa mga sinabing ito ay 

» lumitaw ang isang lalaki st dalawang babae. 

- Gmnito naman ang bati ng ika anim na nunong babae: 
BANCTA EMEREHCIANA, SANCTA MITARUEL, SANCTA 
SOLAMITAM,. SANCTO DEMICALLOTE, SANCTO MITAMORIM, 
SANCTO  MEOROAM, Tad Ahac Nacsum Luxpra Mentim 


TN 


-o im 


E S 


Asistius Mureim. "Amg.kahuli-hulihang bumati ay 

ang ikapitong nunong babae, at ang bati ay ganito: 
SANCTA ITAMIS, SANCTA HICAAC, SANCTO HÍCAOG, SANCTA 
ABDOLA, SANCTA ABSOLA, SANCTA MITAM, SANCTO SOLO- 
MITAM, SANCTAMETBARAM, SANCTA SUMERGABIT, SANCTO 
SIDAC, QUIMCUITUM EMIT, ISTAM ALALAIS TEISUM 
GRUIMEMLISIAB YUBUOB, ROCOB BAIO ICOB LEPAUS NAP- 
RAP, l 


Ang pengalan ng Mahal na Birgen sa pagka 
bulaklak na iumitaw at siya rin ang katawan: 


LUMAR AT EHIC - Ang pangalan ng Birgen sa pagka- 
bata; 
| LUMARAT MANAUT - Ang kanyang pangalan sa 
pagka bulaklak, 

LUMAR NT LAUM - Ang kanyang pangalan sa pagka 
Reyna ng langit. 


Ang sinomang maKa-alam ng sumusunod na 


ik y ue. ay ligtas sa madlang kapanganiban, 


at hindi daranas ng anomang hirap Sa kabilang 
buhay . 


CREDO PATER, ET FILIO, ET SPIRITO SANCTO. 
CREDO DE LA SANCTISIMA TRINIDAD VIRGEN 

MUY PODEROSO SUMITAM REY DE LOS, HEREGES:- 
TARTAT SANCTA EMERENCIANA, MIBAT MIALLARAT 
JESUS VIRGEE MARIA ISUMO BENEDICTUS CRUCIS: 
OH DEUS IMITAM IMIBUYOS DESTE ALLISUM 
CERAM CALABARIAM: APCO ALIPSIS:* HOC EST ENIM 
CORPUS MEUM, ET INCARNATUS EST DE SPIRITO 
SANCTO, NATUS EX MARIA VIRGINE, ET HOMO 


FACTUS EST ET. CRUCIFIXUS: SANCTA EMERENCIANA, 
- SANCTO ESTOLANO, SANCTO ALGAMO, SANCTA MITAM, 
— - SAaNOTa SOLAMITAM, SANCTO ICAM, SANCTO DEMI- 
- — CALOTE, SANCTO DEMILLORDS, ADVENE DISSIMO 
C TOCTUOS, SANCTO MITAM CERAM BALAMBAM, GUN- 
- TILLAM MUHER ANGELIPAM BINGGATAM OBALAM TANTAN, 
SANCTO MAGOB, SANCTO MAGOB, SANCTO MAROB, 
SANCTO YUBUOB, SANTO LIB, SANCTO BACLORUM, 
JESUS JESUS JESUS, SANCTO PALCORUM: AM-UM- 
LN LUMARAT LAUM, Ku 


-  BM-UM-AN: Ako ang uma ¡16 ako rin ang huli, ang 

ahat ng bagay ay apo p akin at lumabas sa 

kin, at ako ang lumikha ng mga tunay kong Espi- 

fito, at yaong lahat na gag Win nila ay magbubu-- 

hat naman sa AMA ng AMA ng Jog Ama. MITI QUI 

DIM ORATES AC EC OC TETEOGUM ET SANCTE ENIM 

DURPUS MEELIM, ORATE SUM BEjHEUM BLIM, AEI, ME, 

- IUPAOEM. MAC-CI-JAH, at ang bango'7 humalimuygk 

ng ito'y masabi, at biglang ae or ane Ping : 
mkas sa batong tuntungan af nasulat sa nasabing 

| bato ang pitong pangalang NONEDEMITE, ARASUPELLA, 

O MONTALITATIR-DEDERIT, MONSTRUMTE, AMATEREUM, 

p HUMAN, LUCISERORBE . e : 


5] 


Naito naman ang salita ng Dignum Crucis, at 
lto.ang pinagkaisahan ng pitong namakas: 


DIGNUM, MAGNUM, ICAM, MAGAM, MIHAM, HAM,. 
ÜAYIM. Ang mga salitang ito, ang sabi sa banal 
hh kasulatan, ay nagtataglay ng mga sumusunod: 


à 


1. Tagusan ang liwanag maging sa kahoy, sa 


bakal o sa bato, 
2. Lumiliwanag sa kadiliman banggang sa 


kailaliman, 


à 
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3, Lumiliwanag sa Liwanag ma di nakikita ng 
mga mata, 

h. Nagbibigay ng Kislap sa batong diamante,- 
brillante at ibapang bagay na kumikinang, -. 

5. Nagbibigay ng liwanag sa mga bituin at sa 
ibapang tanglaw sa itaas, 

6. Nagbibigay ng liwanag buhat sa ibabaw 
hang gang kailaliman, 


Ito ang pinapasukan at nilalabasan ng pitong ilawan. 
Upang magkaroon at! mawala ang liWanag ay ganito ang 
sasabihini SAUT UGNAT : DIGMAT. Ito ang tatlong bay- 
tang ng kauna-unahang hagdan. 


NAITO NAMAN ANG LIHIM NG PANGALAWANG HAGDAN 


GENSDURA AMAT NUBESUBDENSA GESTABATUL- 
NIS LETHALIBURNOS HAECJAM 


ABCUANTOR ORNELIS INVIOLATOR TRISIM ENCANTO 
SUB DEUM SUDAM 


HELNAG, ito ang pangalawang katawan ng ^" 
kauna-unahang nunong babae, at sa katawang ito 
nag buhat ang pitmg nunong lalaki o pitong ma- 
tanda: HABCJAM, ELEJETIBUS-CORUM, NUBESUBDENSA, 
GESTABATOLNISE, AMATUIDERY, GENSDURA, NUDANTUROSA. 
Naito nanan ang kanilang pinagkaisahan: HURMAT 7 
HUPNAT VERMAT, Iyan ang tatlong baytang ng panga- 
lawang hagdan. 
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NAITO ANG LIHIM NG PANGATLONG HAGDAN 


PLAUSUCINTER, TREMENDA-CUJUS, SUBJESTUS- 
ARUMDUDiTCR, HAVET, ASPIANTEDIVO, SUSPONTE- 
:SIT, PENDENTIS-DE, NOVENDECIM, GRACAEGO. 


HEMSPAG. Ito ang ikatlong katawan ng kauna- 
mahang nunong babae, at sa katawang ito nagbuhat 
MW sampung kanunu-ang lalaking nabanggit. Ito 
Hmn ang kanilang pinagkalsahen: ACTUAB AGR/MTE 
AM. Naito naman ang pinagkaisahan ng H.A.H,: 
LNAG AMUMAN HEMSPAG. Ito ang tatlong baytang 
M. pangatlong hagdan. $ 
, 
n Matapos malikha ang mga nasabing espirito 
' Ayaw kumilala sa tatlong nunong babae. Ang 

| katlo magsalita ng ganito: OC BATORUM, OM BATO 

h i g ito'y masabi ay nangatakot ang kanilang 
fa nilikha at matagal ra oras na hindi nakakibo. 


PINA! SAHAN NG DALAWAMPU'T APAT NA 
MATATANDA 


CIPARO HIP GIPARO CIHIP GRUMUGAM EMPRIUMISIC- 
MELNAC AM-UM-AN HEMSPAG, Matapos masabi ito ng, 
| lhlnwampu't apat na matatanda, ay may sumagot na 
Tinig sabay sa biglang pagdidilim at ugong at 
yanig ang kanilang kinatutuntungan, at ang ka-, 
Hilang mga ilawan ay nangamatay at nawalan ng 
liwanag., Ang sabi ng tinig ay ganito! Ako ay 
lata, ako ang Dios ninyo at, ako ay espiritong 
 Wunny ng kaliwanagan, Ako ang ALAALA, BAIT, LOOB. 
An ilan sa mga matatanda ay nagsalita ab ang 
Mabi: HURMPA HURMPAS MURGUM. Sumagot na muli 


L ag aka a gia 


r a -— 


= 


a 7 
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A Nang magising ang pitong Birhen ay pawang 
ang tinig at ang wika: YUMO CONSUM YULIS EVAÉ REVO- magtaka kung bakit silang lahat ay may tig- 
LISAC HUC HANTIM LISIM PETAL NIUTAM MOSUM NUICUM ng korona sa ulo. Pinspag-OBACION sila ng 
NATUM OC NATA NATAM REJIM BERBARHANTIM YGSUM. Ng indie, ng ganito: SURISITIM DAB GOLO MENTUM HISIM 
ito'y masabi ay biglang nawala ang tinig at big- ENTO PUI RATAM PATER EST ARIA, Ng ito'y ma- 
lang nagliwanag; at ang kanilang nakita na nakaukit Mbi ay biglang sumikat ang kahanga-hangang li- 
sa bato ay dalawang bakas ng paa na may nakaukit na magona may pitong rayos o silahis na pumutong 
tig-isang titik na E at M., at ng ito'y maldita ng A ulo ng bawa't isa sa pitong. birhen. Naito 
unang nunong babas ay nagtaka at ang wika: Diyata!t pitong titik na nilabasan ng pitong sinag ' 
may mataas pa sa akin, - at sino kaya Siya? Sa pitong rayos: A.T.A.R.D.A.R, -Ang sabi ng 
nangyaring ito ay ginamit na lahat ang lubus niyang bue ay ganito: Ang sinomang maka-alam ga. aking 
kapa ngyarihan, nguni't walang nansgari at hindi rin | Eneslang iyan, ey hi 14 ko hahatulan, at kung 
niye nakita at hindi nakilala ang nasabing tinig. i udmpalatayanan, patay man ay mabubuhay « 

Sa nangyaring ito ang Birhen AMUMAN ay nalungkot, 
nguni't siya'y nilapitan ng anim niyang kasama at - Sa yugtong ito ng mga pangyayari, ang nabang 
binati ng ganito! OH SANCTA TRINITAS DE LOS VIR- ân 6 ay nabuksan at biglang namukadkad ang 
GINIS, ELIM-ADOC DE TODOS LOS HEREGES, ENIM ET sa loob ng bato, at nagkaroon ng limang 
SANCTUS ET SANCTI. Nang ito'y matapos ay may nga- dulot: LUMARAT MANAOT, LUMARAT LAUM, LUMARAT 
salitang tinig ng: NUM MUR SAC CAAC AC HABANG HD, LUMARAT ABDUCAM, LUDEAM MICELIM, Iran ang 
QUILIM HICCI. Ng ito'y mesabl ay napawi ang ka- mang pangalan ng naging bulaklak ng mundo. 
lungkutan ng unang manong babas, at saka umulit ` 


Ta — iii iai «iori SE 


j - i 
ang tinig: LuTOS MICSIM RECUM AREM LATES LIM." “Narito naman ang tatlong pangalan ng Birhen E 
-CCIS BENEDICTE VEMUL AD EHICTE AMAY SANCTE MINI B lngit, sa Li VE st sa lūpa. 3 
MIHI ANIME SANCTE ABIT HICCE. Ng ito'y masabi ng E 
tinig ang pito ey nangañimbing at nangakatulog. - l. MAGUGAB - Pangalan sa largit, lu 
Unulit ang tinig: ASÁRM, OETEO, MISCI, MITI MITIM 2. MARIAGOB - Pangalan sa himpapawid, W 
ET ASEM ABIO, Ng ito'y masabi ng tinig ay dmating 3. MAGOB —— Pangalan sa lupa. ul 
ang mga anghel na maydalang tig-isang korona na i | | 
ipinubong sa ulo ng pitong birhen, at sa korona Narito pa ang tatlong pangalan niya! | 
ng unang Birhen ay may sagisag pa at may matang i 
nakasangkapi H.A.H. Iyan ang sagisag na nakasulat l. ATRIS ---- Ng bata pa ang mahal na Birhen i 
sa korona, Ng siya'y putungan ay nagsalita ang anggang maging dalaga, NG. 
tinig! KADBAHC, KAUMABO, KAURAHC, 1 Fx MATRIS --- Ng mgaka-asawa na ang mahal na H 
P SINOTRIS - Ng lalangin sa tiyan ng ina at . i | 


mii pa binyagan. Ab 


: 1l 


Xs 


id 


bb 


Nang siya'y putungan ng korona sa > het ang 


kanyang pangalang nasulat sa kanyang noo! 


am 


B BANSA T. 
Ang piaganan ng: Birhen. na Ina: ng Dios. T 
E MARMETAM ST á 


pi a 


2 5 


ing Sdn Ng Dióst: o wide ad 


ui MAGNIFICAT: ANIMA MEA DOMINUM 

Ni. A-D DOMINUM-CONTRIBULARER  - 

R-ETRIBUE CERVO TUO VIVIFIOAME . 

- I-N DEO SPERZVIT COR MEUM ET EDJUTUS SUNT 
A-D TE DOMINE LAVAVE ANIMA MEAM, 


Bang isasama sa: Daang na ito ng MARIA ang. 

jong salita o pitong R, ay mabuting gamitin 
a: pa hindi mabubut ing espirito: RATIR, RETUR, 
lS, ROTAS, REGTAR, RESURMAT, REPORITES. 

N 


“ANG VIRGENG MARIA NG IZAKYAT SA LANGIT 
AY NiGING REYNA NG SANGKALANGITAN a 


Nang eng Birhen ay puputangan 1 na ang sabi 
no 3 


— SIMPRRIT IN AETERNAM - ikaw ang reyna ng 
hab ng mga-Angheles, 1 
- REX TUUS IN EGAROUS SPIRITUS - Ikaw ne te ay 
ng lahat na mga esnirito, > AR 
" VADE IGSUM REGINAM ET EGITAM NOSTRAM 1 
IHITUS PERNAT - Ikaw ang mananalo at püpugot h | 
Ulo ng Ahas na puno ng mga manunukso, at 
TUUS EST MATER, ET HIJA, ET FILIO IN CALLO j 
CIN TERRA - Ikaw ang INA, at Anak na LALAKI, 


PAnàk na BABuE, sa langit at sa lupa. 


| T 
N Ganito mg sabí ng Nuno ng pinuputungan na: - 59 - | Es "a 
| VALGUM ENTERCAM HIG FULGID ism E Ang tatlong kres na iyan na ibinendicion sa 
| AVE CANDIDUM LILIUM FULGIDAS SEMPERQ ihal re Birhen ay ang tinatawag na TRES CRUCIS 
M TRANQULLAE TRINITATIS ROSA QUE ang mga iyan ay dili iba at ang LAS VOCALES, 
Im PRAEFULGIDA COELICAE AMEINITATIS DE QUA 
Mi 


- NASCI ET DE CUJUS LKCTE PASCI 
el REX CAELORUM VOLUIT DIVINIS INFLUXIUNIBUS 
n. ANIMAS NOSTRAS PASCE, 


ANG KAMAHAL-MAHALING BALABAL NG MAHAL NA 
BIRGEN 


P 
ri.. 


- GEOT QULABULHUS,SUBHONUC HUB IMGASIEM JAC 
- . TMDECIEM HUP ABIT MIYAM 
.JUA REX QUITAM UCLY UCTY USEL ITATAHACCI 
= ITATAHOCSI AC EC OCO 
PAZ PAX PAC PAGI MACAGUIMPAS. .—7 
| | 


| Ang Bendicion naman Sa Mahal Na Virgen Ng 
NG Kanunu-nunu-ang LALAKI: 


yi Unang Krus: SAUCNAT 
ni NASTIR ECCUB NASTER EGUBA MASTER 
Vi EREMSIB MATAAS NA KA z : 
hn —-ABDIO-BABDA CIBAG DENAG EIOVA MATAAS No KABABALAGHAN NG S.T.H, 
E CUPHUM OCBUÉ MAUC H 
I Ikalawang Krus3 "TADHACSAC MAUC HAP SIAB.. 
| ADO EGO IBI OMO UPSIO 
- MMILIM EITAMI IL¿TAC OIMATI 
M UMILIM.  — 
bul | . 
"ma Ikatlong Krus: MITVAC ` 
| AMOABIRISILUM - -ENADAUS-NOUS 
| : IGRASOMIAM OMBIA-DOPNEA 


— Ang mga sinabi bago nilikha ang Araw at Buan 


KAC - Pangalan ng lumikha sa Araw. 
ICA UO - Pangalan ng lumikha sa Buan.— 


Oracion ng likhain ang araw! 


| ` UGNANE-OCMUL | HICAAC SPRI CUM E l 
! AMAGOB EARIPOIGIHIC OUPIRA VESET Nos MEME E 


| | . UBLCAM 

l| AVESUMY ENDIGMOUMO IGLASUMY 
OMNIPAM UGJAJE | b 

ABDARAM ENAMULAM INCURUSEM 
OCCELITAM UNIVERSUM. 


Oracion ng likhain ang Buans 


HICAOK DEUS MANACUM SIGUT DEUS EGNORI 
GUGIT MOUCTIM EGO SUM, 


- Él - 


ESPIRITONG ANAK NG DIOS NA LALAKI AT 


BABI ITO ¿NG KARUNUNGAN NG DIOS NA 
4 EOS ONG npa 


 FIMPUM.BAL, PAUMABAL PELIMCUAM PINDIM PIMCOIM 
PINTUIM PICIONABAL PINCOAM PAUPERUM PURCORUM 
PERCOIM PAMULI PAMPANABAL. 
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Salitang ibinulong sa kaliwang mata ng araw 
upang huag makakita: 


UHUMESIT MORTIM EGO SUM, 
Mga Salitang ibinulong sa kanang Mata ng Araw: 
O MIAC IBAAM AHAAM BAAB MGEMEAM 4 ! | 
LAUUEAM GRAGALIM SUM SEISTUM DE IXTUM CHRISTE. CITO ANG LIHIM Ne SALAMIN NG MAHAL NA BIRHEN 


MACICIM VIVIT DALIC CIRTUGMAB LIOS SEIN MER- A 
NESGUE ý SIHAMAG LAHUAB MIHURTAP 


MILIM CERTASDA IXTENEG IMFERMIT ISTUO RACTE 

LISEF E ang nakasulat sa sinsing ng Mahal na 
MEISCLUM MISEIT ABOM CILLOS CHEN LIGNUM Hichen 

ARTURMEG, 


LUMARAT MANAOT 

Ang daan ng Araw? 
"C | 

Ang daan ng Buan! 
BAAMBAAB 

Kapangyarihan Ng Oracion: 


BAAMBAAB MAAMMAAM AEVABSEEM, MICUAM E 
MEISLAM, Jj 


bra Pangalan Ng Apat Na Quírubin Na Nagtata- 
ngan Sa Apat Na Hangin. 


LUSEMA, LUSERA, BATORA, BATORE. 
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pss Loob At Sa fipat Na Sulok Ng Mundo Ày Nag. 
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A, ay angi SATOR AREPO TENET 
ang mga basag. 


ANG APAT NA ARKANGHEL NA UMAALALI 
£ y 


-^ ADONADIM REHOP OGNAT SAUGNAT 
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SEET ——— ko ang axis o ehe ng mundo . . 
Noc yes 
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Ito eng nasa apat na sulok, 
ng mundo 
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SAMIDAC 
TUURIM ` 
MAIMACME 


SAMONAC 
TEORSOC : 
MEHAC A 


SARAC 
TARAG 
MARAC 


SIRUC 
TIRUC 
MIHUC 


SAMUNAC 
TIRACTRAM 
MARM LIM 


SIC 
TAC 
MAE 


du 


SAU 
TUM 
MUP 


SUCRUP 
TEURCUP 
MEAP 


SAMUNAC 
TIMACTIMRAH 
MARMALEUM 


SUBDUBIO 
i$ TAJORIUM 
MEOROAM 


SAT 
TAT 
MAT 


SAB 

TAB 

MAB 
AMPILAM GOAM 
EXEMENTRAU 
HE-GOA-COE—HEU-=EUC 


JO-Hacc * 
AB-HA 
HICAAC 


- 68 -. j 


A 


: cibos 
Nang matapos na ang mga masabing gawain ng 
pitong nunong babae, ang isang pimakamatandia sa 
lahat ay nagsalita: QUIRIAM QUISIAN, Ng ito'y 
masabi ay biglang. nagliwanag sa.kuünysng harapan, 
at may nagsalitang tinig na ang sabi: HUCIE OC 
MURUB. Sumagot naman ang nunong babae: Yari na 
ang lahat ng bagay, bakit hindi ka pa pakilala 
kung ikaw ay sino? Tumugon ang Dios FO0C at ang i 
sabi: Mula sa walang pinagmulan at hanggang sa Amir 
walang hanggan ay isa lamang ang ibibigay ko sa 
iyot .SISINISINITIM. Sa sinabing ito ng Dios — 
"POOC ay nayanig ang buong dako ng nunong babaeng 
kausap at parang sasabog ang nasabing lugar. 
Sa pagpapakilala ng Dios FOOC na siya ang makà- 
pangyarihan sa lahat walang kaparitay, ay isinu- 
nod ang isang salitang: SESEHERESEJENEM, At 
biglang nagdilim ang nasabing lugar, at my 
kahalong kulog at kidlat et hanging malakas na 2 
walang katulad, at ang tangi lamang tahimik at UG ng ganito - SERICAM QUILI QUITI PUM. Ako 
maliwanag ay ang kinalalagyang lugar ng Dios Aang ang nakatatarok ng lahat ng lihim at 
FOOC. Sa ganitong pángyayari ay may lumapit sa AB, nt ang bagay na ito ay hindi dami mala- 
kanya na limang banaag o limang katao na tuhod IN nino man: HUCCIUM PRIAM MOLON PUS SIHIS, 
ang inilalakad. Ang sabi ng una:. AMHUMAN i galitang ito ay hindi nakakibo ang nuno 
RESIMEBROJAM: ang sabi ng ikalawa: HELNAG We at nakatayo siya na parang ipinako, MuLing 
IDiGIPA DET ECCE HOMO IN LAUS DEO; snang ~ salita ang Dios FOOC: NOLON NOLON SIHIS SIT-5 ^ 
ikatlo: HEMSPAG BERNABAL BARSABAL BERNACAT; ION NOLON. Sa sinabing ito spen O 
anang ikaapat naman! BERCIATUM CICIATUM REVELITAM MA nunong babae at wika namang 
LUTME ESMATIBAL, YGTAC YSTAC YSNLTAC TARELRAW : 
SARAPAO SURUPAC YSLAM YSNAT¿M ELIAM ISTARAM 
MITARTAR. Sa mga sinabing ito'y tumigil ang LPEDEROSAM EUDER 
lindol, napawi ang dilim at biglang nagliwanag. NW lamang ang gi 
Nagsalita ang apong babae: JUPHAUM HOLIHUM l UCAN — BATÖR a 
SABTISIHIS. Sa sinabing ito ay biglang nawala BM nag-iinag 
ang bagsik ng apat na elemento. Muling nagsalita Mocb sa kg 


À + 

JẸ ápong Babae ng ganito: 5INSIM.TIM MILIMATIM 
NHUM., Nagsalita ang Dios FOOC at ang sabi: 
Bklkilusin ko ang apat na elemente at gagawin 

"E higit sa inyong nakita at nagsalita: ELIM - 
ICE NIM AMPILAM GOM: ET SIGNUM ET SINCTI EVAE LL: 


Sumagot ang apo at ang sabi: Ikaw ang .Dios 
; at kami'y nagmula sa iyong katawan at wala 
mg kamatayan. Sumagot ang Dios FOOC: VOCANISIM 
CCI VURUM - Ikaw ang makapangyarihan sa iyong 
Basakupan at hwag mo akong tawagin at ang iyong 
M gagawin ay hindi ko panghihimasukan. Nagsalita 
apes babae át ang tanong: CELIM GRAVIT NOT 
it Sino ang kauuwi-an ng lahat ng aming kata- 
| PERGUMRAM, atitmo ang ayos ng aa amin ay 
malang? S1CCE IMPECCEA TILLIT? At saan nag- 
Mat ang aming pangalan? Sumagot ang Dios 


K PRO DEUM ETERNUM, SIBAK AA E 
M manong babae at rnb 


SAB SANRA, PACEM 
EESIIt- ang Dios FOOC: 
"bo? NOMEMITAM TUCAM- 
"hne nunong babas lamang 

"L na salitang ito na ipinag- 
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Pinagkaisahan: HAH ng Dios FOOG at ng Kanü- 
nununu-ang babab ng pagpanaog sa lupa ng Santisima 
Trinidad HELNAG upang siyang magkatawang-tao. Ang 
nunong. HELNAG ay bilang pangalawang katawan ng 
pinakamatanda sa pitong nunong babae at ito ang 
pinagkaisahan ng Dios Ama at Dios Ina na maging 
Pangalawang Persona na magkakatawang-tao na mana- 
naog dito sa- lupa. Nagsalita ang nunong HELNAG . 
Hindi dapat na maging babae ang o kai- 
langang ma lalaki, kung gayo'y sino, ang.ma- 
aa EM. ko? HIPTUM AVETILLO QUIS LOVEL 
CARCAR GASCAT - at naging haha AA ang naka 
HELNAG na BABAE.  AMICAMEAM - Iyan ang panga- 
lang lumabas at milabasan ng babaing naging talaki- 
na tutupad ng buong mysterio sa sangkelupaan at e 
sangkatauhan. Ang kaganapan ng mga bagay na ito ' 
ay kung mananog na dito sa lupa. 


Lumikha naman ang. anong Helnag -ng isang 
itlog na krystal ma itim NOTHUM, at saka ginamit 
ang Claridad: SISIUSTUM NAUPTUS 


Subtilidad: RECSIUM PINTUIM PURICSIUM AB AHAHA CTS: 


ESPIRITO SUPERIOR . 
Claridad: AC SUMITAM SPIRITO HILICEM . 
Impasibilidad: RECSIUM-ABAHAM S15IUSITUM 
— wNAUPLTRIS AJAC SUMITAM 


: ang hr mat m 
Sa utos ko ay lumitaw aki 
itlog na itin ay nabasag ati 
ninyagan ng BECCA. Si Becca ra 
makapagsalita at parang pipi. La 
na si Becca ay bigyan ng unawa at lag 
at pagalawin ang lahat ng sangkap sa 


bi ng Nunong Helnag: 


. Ang 
si Lusbel, at bi- 


E ES 


E ang sinabi: SURGE MINITIGE UM JAC HICI 
CRAT SUBNI NUITI. Sa sinabing Sto ng tatlo 
(Dina HUCMAN AMUMAM HUCRAM, si BECCA ay neaka- 
nw at nakapagsalita. Ang punong dahilan kung 
ma nilikha ng tatlo si Becca, upang siya ang 
@sabog ng madlang hirap at pasakit na titiisin | 
Pangalawang Persona na magkakakawang-tao sa | 
m 5t ng lahat ng tao sa lupa, | 


- Ang unang pagsubok na ginawa ng H,A.H. kay 

bea kong ito'y makapagpapasan ng mga hirap at 

kit sa lupa, ang sinabi ng tatlo ay ganito! 

LABUS NISACTEGUM NOLGOOHATAN. Ng ito'y masabi 

| Tatlo. ay biglang nagdilim, at si Becca naman M 
biglang nagtatakbo sa malaking takot. Sa ma- i 
ing katakutan ni Becca ay nagsalita giya ng pi 
Mio: LAGHATAC NIBSOO CLUMSOC. Ng ito'y masabi 1 
' nag iwanag. Ang pangalawang pagsibak ng Tatlo 
ing malipos ng sugat ang buong katawan ni Becca, y 
“nagsalita ng ganito; PUCIRE NUCCIUM RAFFER URPE * 
IFHE. -Sa ganitong mga winika ng Tatlo ay nstad- | 
[ng sugat ang buong katawan ni Becca, at hindi 

niya matiis ay ginamot niya ng asupre at nag- | 
dita: ELIVATE, at gumaling ang sugat niya sa | 
mg katawan. Ang huli at bilang ikatlong pag- 3 
Dok ay nagsalita eng H.A.H. ng ganitot LICIRIUM 
JM ACRITIM PENOILULI LIATUM. Sa mga sinabing 1 
lio ng Tatlo, si. Luzbel ay biglang nakaramdam ng ! 
long bagay: Gutom, uhaw at pagod. Sa hindi ra 

los mabata ni Lusbel ang tatlong tiising ito 

! nagsalita siya! ROGUI BATO TILMICIS NOC GUIBATO, 

KIIU ECCE MOLIM PUIS GOHUM. Nawala si Lusbel ' 
| hindi napakita. 1 


-72 - 


Sa ganitong pangyayari ay nagsalita ang Dios 
FOOC sa tatlo at ang sabi: Huag na kayong magpagod 
sa gagawing Ina na mananaog sa lupa na magbabata 
ng madlang kahirapan sapagka't wala pa kayo ay 
nilikha ko na eng magiging Ina na magbabata at 
magtitiis ng lahat rg hirap upang pagkatapos ay 
bihisan siya ng walang hanggang kaluwalhatian, at 
saka winika: MICCIONEY EMPURO MECATIONEM. Sa 
sinabing ito ng Dios FOO0C ay biglang nagliwanag 
-ang santong lugar. Nagsalita naman ang tatlong 
H.A.H. ng ganito: NUICUM ECCE TUME VERHITUREM, 
Ng ito'y masabi ay biglang lumuhod sa tatlo si 
Lusbel. $ 


Sumagot naman ang tatlo sa salita ng Dios 
FOOC, at ang tanong ay ganito: Sino naman ang 
lalaking magpapasan ng krus na M at 
ano ang kanyang magiging pangalan? Sumagot ang 
Dios FOCC: PRO MUNDI NIQUIZ GUGUYAEM RELISIHATIS - 
sa mula't mula pa ng pag-isahin ko kayong tatlo, 
ay may mga pangalan na gila na aking ibininyag - 
CURAM QUIS ET SANCTONEM SANCTIS INFINITATEM : 

. TRINITATEM, Nagsalitang muli ang tatlo ng ganito! 


-GESRÁ OCWISIAG CRUETIS SACRIS - Sino ang ha- 
hatol sa k? hindi mahahatulan ng isang tao 
lamang isang Anak ng Dios. Nangusap ang 


g at ang sabit ESMUEVE.GRVEATOR | 

X TIS - hindi ako papayag na isang 

tao lamang hahatol sa Anak ng Dios. Nangusap 
din ang Nundng Hemepag at ang sabir HUCCIANI 
ABRESAM IT NOS VENTEREM walang tao na dapat 

na hahatol sa Anak ng Dios. 

maman ang pinakamatandang nunong 
INOM CEREAS EGREUS DEUS - 


edge 


Long hindi maaari na isang babae ang magiging | 
ng Ina ng sasakop sa taong makasalanan. | 


Ang sagot naman ng Dios FOOC sa tatlo ay 
nito: ROMDITO PUSVA IN CAELO ET TERRAE - ang 
Nong gagawin ay sa aking pagka Dios magbubuhat, 
jong tatlo ay magkaisang lumalang ng isang taong 
mbol, at sa magiging Kristona Tagapagligtas 
ako ang inyong gagawin: CABMOLIMPER QUATIO EST 
TI SUM ANAM, Ang utos ng Dios sa Tatlo ay 

Min nila ang tao na magkakapisan ang. Espirito, - 
| Laman at ang Buto, - 


ANG PAGLIKHA AT PAGGAWA SA TAO 


angkep Na Ipinagkaloob Ng Dios Sa Tao 


IMPASIBILIDAD 


PINCUAM - CUGEP 
PELINCUAM HIFFRE 
PAUPERUM ICUIS 


AGILIDAD 
PINTUIM PICERE 


PIKTUIM /RIEP 
PINCUIM ACUI-IM 


CLARIDAD 


PINDIM ALLIM 


Labing Anim N 


-74 - 


SUBTILIDAD 


PaMULI OQUIP 
PENSEMULI OSIM 


PERLIM ODIM 
PEMPUAM 


PAMPANABAL 
PIMPUMABAL 
PAUMABAL 
PELINCUAM 
PINDIM 
PINCUM 
PINTUIM 


PAUC MICIUM PREHITIMA 

PLAUSATIM PRECCIUM PERSIULIM 
PAMPANABsL CIHIHIDIAS  - 
OPERAFAS NESFUICARE RETUPCIRIUM 


"pn Na Karunungan Ng Diyos. | 
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IMPASIBILIDAD 


cion na giramit Tat ong H.A,H. 
punasok ang Espirito 


ACUTIM PERITATOS REXSISIUM CINCIMATIM PIM- 


HABAL PICIONABAL PAMPANABAL. 


- Oracion Tatlong Nuno u a katawan 


^ ax pasukan ng apat na bagay 


- PAMPANABAL PRUICTIATEM GETE CIANTES PUICCIM- 
[EH CRUISISIUM 


CLARIDAD 


cion ng H.A.H. upan law ang katawan 


ovni HISIUMINEM ALLITAM RACIONISUM P ICERE 
E1004 PIMPUMABAL 


Pinag aisahan ng tatlo upang makapagsalita si 
PILATO 

Bi" 

PEI INCUAM PRILICAM PURITIRITIS, PAMPANABAL 


“Upang mahusto ang pagka-tao ni Pálato 


PURF IFINICURI 


SUBT ILIDAD 
Oracion ng Dios FOOC upang huag makita 
t espirito at maging natural 


ang pagka-tao ni Pilato 
PAMPANABAL EUNIG CIUMB ESISIRA 


sica Y NA 
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Oracion ng Dios FOOC upang makita ang -77 - 
nagiging katawan ni Pilato l 
N . Oracion ng Nunong Homspag upang lumitaw ang 
PAMPANABAL SUBIRISATI NIMPAR CRUITIATOR GUM : ikatlong Pako 


Oracion at Consagracion ng Dios FOOC kay 


dad: PAMPANABAL ACTUCIUIM PAMPANABAL AFROISIM 
Pilato 


PAMPANABAL ACCIFICIUM 


Oracicn ng H,A.H. upang lumitaw ang -ikaapat 


i na Pako 


IMMORICIATI PILATO ARISTOROTO INATO- 


Ang, pagbibinyag kay Pilato 


IN ETEREAM IN ETRAM IN ETUICIAM, sa lahat ng 
mabubuting espirito, binibinyagan kita! ELIAP, 


dad: PAMPANABAL SIUHUTOR ROUPISITOR SLEHUTOR 
PAMPANABAL SULPLICTUTUTOR. 


t na -likta t na PAKO 
ang Dios FOOC 


Ang sabi ng Dios FOOCt 


H.A.H, n sap ng ganito kay Pilato: 
REIEHI TRIMI SIN ETEANAM, MESSTAM JESUCRISTE ET 
EMMANUEL NO EMDERNUM. 'Ikaw ang aming pinagka- 
- 4gahan na siyang hahatol sa anak ng ina. Ikaw 
ang maggagawad ng hatol sa tatawaging Emmarvel T 
sa kalooban ng nag-utos sa iyo. 


SUBTILIDAD 


H - CIFRISIRAY 

A — SERIBILIORU 
H - CUCCIANUMCUB 
POOC - MURFICCIUM 


Inisip ng H.A.H, ang PAKO na ipapako sa Anak 
ng Dios, at saka ang KRUS na pagpapaku-an. 


“Oracion ng pinakamatandang Nunong Babae 


upang lumitaw ang unang Pako IMPASIBILIDAD 
Claridad: PAMPANABAL SIOMUCINIRIS PAMPANABAL H - TEIZICSIS 
CICLIM PAMPANABAL SUOSIORARIUM A - TRICIC-HIUM 
" H - TUCCIGUM 
Oracion Nun Helnag u lumitaw FOOC — NUCSILUMIN 
ang ikalaweng Pako 


Claridad: PAMPANABAL NOMESIT PAMPANABAL NEMESERIM 
PAMPANA&BAL NABACIORUM 
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AGILIDAD 


H - PENIVICTIUM 

A - PENSINITAC 
i H - PINTUMNES 

FOCO -~ CINIUMEN 


Oracion ng pinakamatandang Babae upang mabuo 
ang ikalimang Paco pera sa Rotulo 


Subtilidad at Claridad: OSIMPATIM CRUPIASIB 


MGA SALITA SA ROTULO NA IPINADALA NG 
DIOS KAY PIL'TO 


Ng iyutos ng Dios sa dalawang angel na dalhin | 


kay Pilato ang mga titik na isusulat sa ROTULO ay 
nakita ni Pilato na anim na titik, subali!t ang 
dalawang titik ay biglang nagliwanag at nawala at 
hindi na niya nakita. Ang mga titik na ipinadala 
ng Dios kung basahin ay INGRIM, 2t ang dalawang 
titik na nawala sy ang E at ang M. Ang salitang 
INERIM ay pinagsalit-salit na titik ng tunay na 
palayaw ng Anak na Babae ng Dios, at ang E.M, 

ay siyang tunay na Pangalan. Ang INERIM ay 
EMIRIN at ang E.M. ay EMERENCIANA MITAM. 


Ang natira at naiwan kay Pilato ay apat na 


titik na INRI, na ang kahulugan ay apat na salita. 


SUBTILIDADA: IGNI 
IMPASIBILIDAD: NATURA 

AGILIDAD: RENOV ATOR 

CLARIDAD: INTEGRA E. 


a IO Ee 


Oracion ng pinakamatandang Babae upang mabuo 
ang ikalimang Paco para sa Hotolo 


Mbtilidad at Claridad: OSIMPTIM CRUPIASIB 


TN 


MGa SALTT, SA ROTULO NA IPINADALA NG DIOS KAY 
PILATO 


| 


Ng iyutos ng Dios 5a 
dalawang l na dalhin 
Brio ang mga titik na ism: Pai 
z su 
ikita ni Pilato na sulat sa Rotulo ay 


E 
iri 


2: anim na titik, subali't ang da- 
hh titik ay biglang nagliwanag at nawala at hindi 
p nakita. dng mga titik na ipinadala ng Dios 
ing basahin ay INERIM, at ang dalawang titik na 

na a ay ang E at ang M, Ang salitang INERIM ay 

n gsalit-salit nartitik ng tumy na palayaw ng Anak 
| Ba bae i at ang E.M. ay siyang tunay na 
hpalan. INERIM ay EMIRIN at 7 

ii CL M at ang E.M, ay 


Ang natira at naiwan kay Pilato ay apat na 
na INRI, na ang kahulugan ay apat na palita: 


SUBTILIDAD: IGNI 
IMPASIBILIDAD: NATURA 
'AGILIDAD: RENOVATOR 
CLARIDAD: INTEGRA 


y 
- Naito pa ang isang malawak at 
ian ng I-N-R-I. didi NG 
E. n 
oy 
ROUACH ——— Pe 
IEBESCHAH - Lupa 
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| 


Naito ang tinatawag na Sator ng I-N-R-I 
nota at diwa ng apat na elemento ay pumasa, 


INRI 5 : 

NIIR 5 sa pamamagitan ng mga salitang: 
RIIN UJ AVAD AVEI AVOM | 

= IRNI "T AVAM AC — MEXCUIM 


i 


' ANG PAGLIKHA SA KRUS NA ITINUBOS Sh 
TLA NG SANGLIBUTAN 


IT: NG HAH. NG PALITAWIN M 
PARAISO 


Pinagkaisahan ng tatlo na H.A,H. na likhain 
“ang Mahal na Krus ni Kristo na pagpapaku-an sa 
kanya upang matubos ang kasalanan ng sanglibutan. 
Sinang-ayunan naman ng Dios FOOC. 


IPANADAL PERLIM, PAMPANABAL PALTI 
Ang Susi Ng Paraiso 
gsalita ang unang Nunong Babae. ` AVEMINOS TRIUMPASIS 


L3 
i SUBTILIDAD 


PINIVTUM FUNIHICTIUM FRUNICUITUM MIRITIASIONIS CRUCIS | 
CAUVRAGAN DIOM AYAC EGAY, 


CLARIDAD 


Salita ng Nunong Helnag: UCCIET NISICUATES HICCIMATIS, 


IMPASIBILIDAD 


, Salita ng Nunong Hemspag! PURIVULLUM CHRISTUM CLA- 
SUIECCIUM. 


AGILIDAD 


Consagracion sa Krus ng Dios FOOC: SUBI NESDUI MOC 


NUC MOUC 


E THI Q^ ce 


- - 


ANG PAGLIKHA SA DALAWANG MAGPAPAKO KAY 
KRISTO SA KRUS 


Ang Dios FOOC ay nagsalita sa tatlong baba- 
eng Ahh. nb ang sabi: itititik ko sa isang 
to Amg ` pangalan na inyong igagawa ng ka- 


a 


tawan c d magiging ENOC, at saka nangusap 
Los FOOC 


DOC. ng ganito: IN SEREM ENOC e 
ARPAR SIOMIN JMINICAM. Ng ito'y mawika ay tatlong 

E e idlat ang Harana sa malaking bato at 
ng mapawi ang kidlat ay nakita ng tatlo na naka- 
sulat sa bato ang pangalang BERNABAL. Hanigusap 
na Bull ang Dios FOOCf ET CRIMIS MICSIS PRIHIU- 
NISIS. Sa ganitong wi ; ay lumitaw ang isang 


kalapating puti sa harap naman ng tatlong H.A.H, 


ab sinabi ng Dios FOOU sa tatlo na ang kalapating 
iyon ay gawing katawan ng nasabing pangalan. 


Sa ganito'y nangusap Ang Tatlo: ET CRUVIIS, 
ET CLUTIUM, ET CAVITRIUM./ Sa mga sinalitang ito 
ay nawalang lahat ang balahibo ng kalapati, .at 
nangusap pang muli: eT PUHITI, ET PRIUM, ET " 
PALTICIUM, at naging parang patay ang lap 
at bago nagsalita pang mulii ET SIUHISIJUS, BTE 
CARUM, ET CLAMOR, at sa mga sinabing ito ay naging 
parang kalansay ang kalapati, at ang kalansay na 
ito ang siyang naging katawan ng nasabing panga- 
lan na nakatitik sa bato. 


à i alita: ET 
Ang H.A.H. ay muli na namarg mgs 
PERGATIONEM, ET PUERICZTIONEM, ET PIUCCRIATIMM. 
Matapos itong maipangusap ay lumitaw si Enoc.. : 
Ang Dios FOOC ay nagsalita kay Enoc at ang sabi: 
Ikaw ang eking hinirang na siyang magdadala ng 
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milan na iyong natatanaw ra nakatitik sa bato. 
By lumapit at lumuhod sa harap ng pangalan 

OM, ang. sabi ng Dios kay Enoc, at ikaw ay puma- - 
K pa batong yaon hanggang sa dumating ang tak- 

Mg panahon at araw na dapat kang lumabas at ma- 
wla, Si Enoc ay nagtanong: Sino ang aking pi- 
fbuhatan? Ang tugon ng HAH kay Enoc ay ganito! 
W ay bindi AMA at hindi ANAK, st hindi mo dapat 
[liman kung saan ka nagbuhat! ikaw ay aumunod sa 
mga iyo ng Dios. Si Enoc ay lumapit sa bato 
Kinatitititan ng kanyang pangalan BRENABAL, 

ff lumapit si Enoc sa bato ang pangalang naka- 
Nik ay biglang nawala at ang bato ay naging 

WE malaking simbahan. Pumasok si Enoc at 

Apit sa altar at inilapag at binuksan ang 

po. Pumasok din sa simbahan ang tatlo H.A.H. 
initingnan ang ginagawa ni Enoc. i 


81 Enoc ay nakarinig ng isang tinig at ang 
{i BERNABAL ECCE IN AETERNUM FILII SPIRITU 

BHEO NIICIM AVALIM, Ng ito'y mawika ng tinig 
biglang lumitaw si ELIAS, at binati si Enoc ng 
ilto: MI ICTISISME EN IMNIO PAC MISI IRIS LOGI-' 
ATE. Ang tugon naman ni Enoc ay ganito: ET ' 
JH, CAITASE VERBUM VIISIM QUI ICTIS. Nagsalita 
lin ang Dios at ang sabit Kayong dalawa ang mag- 
iko sa Krus sa Kristong tutubos sa sala ng sang- 

Ikaw Enoc ang siyang magdadala ng panga- 

BERNABAL, at ikaw naman Elias ang magdadala 
(pangalang MANUMBAO. Pagkatapos nito ay nangu- 
ang Dios: JICPAT MIDAT CULSIHIMIDAT SIGFAT 
ÜIMIGERT. AVEMINOS TRIUMPASIS. Ng ito'y mawika 
báglang nagdilim at ng magliwanag ay wala ang 
Man at beto ng lanang ang natira, 


EET 
ANO PAGGAWA Sá KABABAAN . 


ing tatlong nunong babaeng AMHUMAN AGUIEC 
AHIERA ay nag-usap na isangguni nila sa Dies FCOC 
ang kanilang balak na gawin ang kababaan: Sina- 
got sila ng Dios FOOS at ang sabi: ENI MATUM MIDAD 
CLISIAM - Lubos ang inyong karunungan at magagawa 
ninyo ang inyong itis. Nagsalita naman ang tatlo: 
AVEMINOS TRIUMPASIS. 


Nagkaisa ang tatlong Birheng H.A.H, at nag- 
usap na sila ang gagawa! ae 


Helnag - MIUM ECCE CUICCIUM. 
ámhuman - LEMTEM SIP VACUESIS 
Hemspag - ECCIUM MIUM OHECSUM 


Ang SUSI sa Paggawa 
ECCERAT CEERAM MECRISIRE 
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ANG PAGLIKHA NG DIOS SA SANTISIMA 
TRYNIDAD i 


AVEMINCS TRIUMPASIS 


yen ang sinabi ng Infinito Dios ng siya'y lal 
E tao ay [bigla siyang pinawi san: vd PS 


ABACAM - Ibig ko - SAEM 


pr MEM 


x 


= 


Paa 


ag 
, ing 
“a 3 
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ETERNAM - EGOSUM ALTUM PODERIUM SUPER OMNIUM ~ 
- Ako ang Kataastaasan, 
ITARAM - Magpapahintulot, 
.ORNAM - Sa kahit kanino, - 
UCTAM dABRAEUCATIM - Anak kong babae sa kaliwang 
balikat ko mananaog, 
ETERNAM SECTERNUMCIATIM - Sa isang daan at isang 
pinto ay doon ko ipaleloob, 7 
ITARAM HICTITUA CRETIM - Labing dalawang bituin 
ang tataglaying kapangyarihan, 

ORNAM PICPITITOR NATIM - Sasambahin siya ng kala- 
hat-lahatang mga Angheles, 

UCTAM HUECCETIARIM - Sa ulo niya ipuputong ang * 
korona at labing dalawang bituin, o., ^^ > 


* 


AMEROAM ET CUMBENIT ET EUBEATINIT ET CUM COELIS - 
. Ako ay gagawa ng isang bulaklak, - 

BIRMOAM OCCELIS BENITIS SUM SAMONAC TEORSOC MEAC 
-ET SALUTIS CELIS - Bulaklak ay sisimulan nang 
isang Babaeng hindi matitigan at nakasisilaw, 

ARCOHAM ELIC MITRO LUMARAT LAUM GANOCO INFINI- 
TATEM ET TUO - Narito ang cetro Anak ko na 
kapangyarihan mo, : i Ng 

CUM SUA METIM PODRE INDUSUM PUC-HAM PUS-HAM | 
GATFAEL GATSALIA MIYAMAMEI - May tatlo ka 
pang kapatid na mababa sa iyo ang kapang- 
yarihan, i : 

ET FIDEM POTESTATEM DEI SAUCTE SANCTUM ELENON 
BERSUBIT CAO SANCTE VIVAT MALUM EYES MINZE 
MECA - Hindi mananaig sa iyo ang tukso, 

MITAM TURVATE TRUATECUM - Ang -tao at ang maba- 
bangis na hayop ay mangangayupapa sa iyo. 
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abing dalawang 

E tan E Naga Korona N 
H un Ra 
E P TANTO j E s 
| MOLINIATOR ' , MUS DEUS 
MEMERI ILE 
MORTEM . . 'PINDIM 

-MORTM 7 “PERCUIM 
ut IC CAM x E PINCUAM 
MURSU PINOIM 

MORA ui PAMULI 

apa PROBOBOS 
-MOROAM PRONOBIS 
MEORUAM PRILIOTUM 
- MEGUBAM PRETERITUM 

k, PREDIC 


| MIT SALUCTIM INFIN 
? Dl T 
Boris TATEM MANTEAM 


EGOSUM - Ang 

ay may tatak na unahan 

at Ikaw a A kauna-unahan. sa la- 

p" 'Y. may isang pangalan 

o ang siyang naka-aalam i 

T. M E , at Ang lahat 

ng pets ay kapangyarihan: mo ang Ki ERE 

E, but E ito'y abutin mo at alagaan 

pasta ey umaki ay siyang gagawing KRUS na 

- a pore Anak mong mananaog sa lupa na tu- 

- Pim sanglibutan, subali't ang PAGKA- 
niya ay di mamamatay at siya rin ay buhay. 


Energia I 


- — 


Aia be Mi 


T> a 


o — gr 


Lade 


rs etn nc is: iati pu. 
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-anak niya'y iyong pin- 
yong kilalanin, ang iya-ana 
Cha, susundin mo siya't iyong sasambahin at 
ang Ngalan uiya'y huag hahamakin. 


Umalis ang Infinito Dios at nagbalik na muli: 


sa dating kinalalagyan. 
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ANG PAGLALANG NG INFINITO DIOS NG TAG 


Nang lalalang na ng tao ang Infinito Dios, ay 
Ela siyang pinawisan, at ng iwaksi ng kanyang 
Miwang kamay ay naging labing anim na tao at 
migyan niya sila ng kani-kanilang kalalagyan. 
i pr rg Infinito Dios: AGAHAC JIURJUM JIUR- 
NUM JIURJITSUM JAC JAHAHAC = kayo ay migbuhat, 
| “ang dugtong pa: ROGOTAC YOPALUM MEDERAT INE- 
NTISET CORPUS SIOMBENET - at nahusto ang pagka- 
ng labing anim. Sa mata ng bawa't .isa ay 
an! ang kanikanyang pangalan. Ang sabi ng 
n nito Dios sa dalawang pinakamatanda ay ganito: 
4 RUEAC - kayong dalawa ang maghahawak at mag- 
blgny ng liwanag sa Araw at sa Buwan, ikaw UP 
UNG ang maghahawak sa liwanag ng Araw, at ikaw 
un ABO NATAC ang maghahawak sa liwanag ng 
fif nasa inyong dalawa ang pagbibigay ng liwa- 
NK Ba sangsinukob, 


GUMAWA ANG DIOS NG IBA'T IBANG BAGAY 

NA 

- Ang Infinito Dios ay nagsalita at ang sabit 
“DIGONOS NOE EDSURES EMPEMPRES CLABOMBUS QUIS 
ID SUM, at ang dugtong pa: MISERIS CLABOMBUS. 

E huling dalawang salita naging dalawang 

na dugo na iniwisk ay naging dalawang hari 
kidlat at kulog. 


Nagsalitang muli ang Infinito Dios: ACNA TUR- 
| SODEM AC SODEM TEASET-BULTARAP — sa sinabing 
hs lumitaw ang lupa, at ang wika pa: MANAOT 

TR ACVITE DEUS MEA VITE DEUS BANCTE MEUS -- 
ibukod an lupa, at nagsalitang muli: MALQUE ATIM 
IGATIM MACMITIM, at ang lupa ay nahati. 


ELM AA ag 
m e zr 


A AA 
"^ ma 


tí———— T 
a 
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Nagsalitang muli ang Infinito Dios: UCCOLUM 
HUM BARQUIDE AD OkCTE FIGNIMU S ET BARTUARUS, sa 


sinabing ito ay sumipot sa lupa ang sari-saring 
nalaman, mga damo at iba't ibang punong kahoy na 


may iba't ibang kulay- 

Muling nagsal iba. ang Infinito Dios at ang 
sabi: TEAC SIYUAM ACTE CUM AVEURIM O 
GUIAMELES OCTE, at nagkaroon ng sari-sering isda 
ang bubig» E 

Nagsalitang muli ang Dióss AVE METUM RECTOR 
REBERATOR REYUM PICATOR ET SATOR, at nahati ang 
tubig na iba't iba ang lasa. 


Nangusap na muli ang Dios: MURPICTICTUM ET - 


. NUNUM EMERENCIANA ET NUNUM MITAM, nagkaroon ng 


limbo at bahag-hari, at may dalawang Lao sa mag- 
kabilang dulo. 


ANG PAGLILIWALIY NG MAHAL NA VIRGEN 


Noong nagliliwaliw ang Mahal na Birhen na 
kasama .ang Pitong Arkanghel na sine San Miguel, 
San Gabriel, San Rafael, San Uriel, San Seatiel, 
San Judiel at sí San Baraquiel, n? pinanununghan 
nila ang kalupaan, kabundukan at mga kapatagan, 
ay nilapitan ang Mahal na Birhen ng tatlong babae 
na kanyang kapatid, nguni't hindi siya matitigan 
pamagka't ang kanyang kaningningan ay lubhang 
nakasisilaw, Nagsalita ang Birhen. upang mawala Ane 
kanyang ningning? 5 
ILLOS PRAGIBLE ANANI ELIMIAM, at siya'y nalapitan 
ng kanyang t.nblong kapatid. Silang apat ay nag- 
awitan nguni't hindi nila alam na sila'y pinanonc: 


ILIBAM MINE LUMINE VALOVIT INSIT 
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4 Anakikinggan ng Infinito Dios 5 
14 7 m r^ T " i ; 
1 i awit ay sa lalapit ang Na gk 

Md na lalaki at sila'y binati. Sila anda 
Ia- samang naglakad, at sa lali niis à 
iA E sita ng tatlumpu't dalawang bakas ng jd 
ine Wem uL et sa gayon ay nagsalita ang 

pa id na lalekit Tayo pala'y may iba 
o ama; Reds kaya sila? Sumagot ang Infinito 
M p 1 i rin ninyo sila, at gagawa pa rin 
" nes isa sa walong ito ay mananaog sa 
Om usin sa pagkakasala ang lahat ng 
E: ir REM Biglang nawala ang Infinito 
E i nila nakita. Ganito ang winika n 
p: > sco e biglang mawala sa A 
jins LAMAC SaGRAMATAC AMAT SAMIVAT EGO SUM | 
EL D ETERNUM EGO SUM VERBUM A.E.I,0.U. 
qu ES ang nasabing limang titik na A.E.I 
E ang ginamit sa tatlong krus na ibine : 
Lor ng Infinito Dios sa Mahal ua Birhe ng 

E n na Anak 


ANG PAGLALANG NG INFINITO DIOS SA 


r a n 

Ma: Nong ito ly masabi, ang Infinito Dios 
| “arabia "s kanyang haplusin at iwaksi, ang 
Ba E ay naging walong tao. Ang lima 
vts = PE ulin na tulungan ang mga nasa 

E as s ng tulong. Ang kanilang mga 
Ev Vu INATAC ISTAC TARTARAW SARAPAO 
e Pala ginawang Tatlong Personas at 
E a to Dios ng higit na kapangyarihan 
^o w- Baga pangalan ay sumikat sa kanilang mga 
pangalan ng kanilang mga mata: QUEAM 


=- Jj n 
BATIC, QUAM PICJIC, QUEAM TIMIC. Ang mga panga- 
lan nman na siket sa kanilang mga maba ay pa- 
warig S.T.M, at ito'y ang mga sumusunod: SELIAM 
TALUGOAM MAGOGAM, SUMITsM TUCSAM MEELIAM, SELITAM 
TEMITIAM MACAM, At nangusap ang Infinito Dios: 
-AB BACCULUM ET IN POBLES RABACAT ING .PULBARES 
APRUET HICAOC HICAAC OC CLAMOR OC AMATOR OC BATOR 
MATOR SUOREATOR - Kayong Tatio ay ako rin at aka, 
at ang tunawag sa inyo ay tumawag din sa akin. 
Kayong Tatlo ang gagawa ng mga bagay. na hindi ko 
pa ginagawa, at kung ako'y inyong kasama ang lahat 
na bagay ay magagawa ninyo, "t wala kayong bagay 
na magajiaw« kungdi kalooban ko. 


Bago wnalis ang Infinito Dios sa Tatlo ang 
bilin ay ganito! Ako at Ako rin ang inyong tata- 
wagin sa anomang inyong gagawin, at ang sinomang 
hindi madaan sa Anak kong Birhen, ay hindi rin 
magdaraan sa Akin. Ang sabi ng Infinito Dios 
bago umalis: SAMIVIVAT. 


a 


KASAYSAYAN NG TATLONG PERSONAS 


Nagkaka naman arp Tatlong Persona. Noong 
silaly naglalakad ay dumating sila sa isang lugar 
na kahar ian ng mga bato. Ang mga bato ay kasing- 
lalaki n; milalaking palasio. Ang mga bato ay 
nagsigulomg na patungo sa Tatlong Persona.  Nag-. 
salita rg Tatlo nang ganito: MACARAM MACABAM 
MEABITAM Cut IPIN OCLEM, DEUS DEUS DEUS EGNIAM- 
GUBRAM DEI SURUPLAM RETRIBUT SURSUI. 
ito ng Tatlo mig mga bato ay nagkadurog-durog at 
naging mg- punong kahoy at mga damo na may iba't 
ibang kulay. 


Sa sinabing ' 


Nagpatuloy ang Tetlo¡sa kanilang paglalakad. 
ang ano-ano ay nakakita sila ng isang kalapati 
| may daladalang bulaklak sa tuka. Sa gayon ay 
salita ang Dios Ama: Walang ibang makagagawa 

K anoman kungdi tayong tatlo lamang. Nagsalita 
in. ang Espirito Santo: Makagagawa ako ng higit 
I nting nakita. At nagsimulang gumawa ang Tatlo. 
inubukan nilang palubugin ang bundok na kanilang 
nt utanaw ay hindi lumubog. Pinilit nilang patuyu- 
| ang tubig ay hindi nila natuyo. Ginawa nila ` 
| mga punong #kahoy na maging ibon na katulad ng 
milang nakita ay hindi nila magawa.  Pinag-isa 

| nila ang kanilang tatlong kapangyarihan ay wala 
gp aa Sa gayo'y nagsalita ang Infinito" 

: KUNG HINDI NINYO AKO TATAWAGIN AY WALA 

ONG MAGAGAWA. Hindi makapaniwala ang Tatlo sa 
nilang narinig. Sa gayo'y nagsalitang muli ang 
Ln: gt AKO: ANG INYONG DIOS AT KUNG IBIG :NINYONG 

K ALA AY MASDAN NINYO ANG SANGKALUPAAN, ANG 

JA KABUNDUKAN AT ANG MCA KARAGATAN. Nagmasid ang 
lo at walang ano-ano ay biglang kumidlat at 
ülog at biglang nagdilim ang, sangtinakpan, at 

y muling magliwanag ay wala na tang kalapaan, ang 
kabundukan at gayondin ang karagatan at walang 
| ktang anonan maliban sa alapaap at mga pangino- 
Fin. Ang tatlo ay nagtaka at mgsipanggilalas, 
Matt ang tanong: DIYATA'T MAY IHA PANG DIOS KAY 
ATIN? Subali't ng samahan sila ng Infinito Dios 
| lahat ng bagay na ibigin nila ay nangyayari. 


ANG PAGHINGI NI LUZBEL NG KAPANGYARIHAN 
SA I. DIOS 


AVE NOTERA - Ang bati ni Luzbel «a Infinito 
Do, at saka lumapit, at ang sabi: Ama, akong 
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iyong anak na si BECCA, hindi mo po ba pagkaka- 
looban ng kapangyarihan na gaya ng kapangyarihan 
na ipinagkaloob mo sa Tatlo? Hindi ako papayrg 
:na hindi mo pagkalooban ako ng tulad sa ipinag- 
Kaloob mo sa kanila. Sila'y nakagagawa ng mga 
kababalaghan et ako'y hindi? 


Ang sagot ng Infinito Dios kay BECCA ay 
ganito: Yumaon ka at tawagin mo ang aking Panga- 
lan at makagagawa ka, subali't hindi mo maaaring 
lampasan o pantayan man ang kapangyarihan ng Tatlo. 
Umalis si. BECCA na tungo ang ulo at masama ang  - 
loob. Hinanap niya ang Tatlong Persona at ng ma- 
kita niya ay sinimulan niya ang paggawa. 


Tumawag si BECCA sa infinito Dios ng genito: 
OH PATER DEI APUD IN TUBHINUM AB AMI OH PATER 05 
MACU ET GRADIBI MILGUIM POCLAMUS SEYI. Ng ito'y 
matapos ay lumikha si BECCA ng tatlong malalaking 
ibon na buhat sa putol na sanga ng kahoy sa pamama- 
gitan ng ganitong mga pangungusap: TU CRUISAIS ET 
BAM HOO DERUBIN IN PAMATAC AC RUMAC BECCA MISTO 
GRATONAM MOVOCAM, Nang ito'y mawika ni Becca ay 
dumampot ng tatlong putol na kahoy at sake sinabi: 
BABACATI GRAC CATABACAEDE GARGACACAC ABCARAUB, at 
ihinagis sa itaas ang tatlong pubol ng kahoy at 
naging malalaking ibon na tinungo ang Tatlong 
Personas upang silain. Ng matanaw ng Tatlong 
Personas ang tatlong malalaking ibon na sila ang 
tinutungo, ay itinuro ng kanilang kanang kamay 
at ang tatlong ibon ay lumagpak sa ibaba. Ang 
dalawang ibon ay naging mga punong kahoy at ang 
isa ay naging bundok. Ang dalawang punong kahoy 
ay siyang pinagkunan ng dalawang krus na pinag- 
paku-an kay Dimas at kay Gestas. Ang sinabi ng 
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ra 1 m A 
tlong Personas ng sila'y sisilein ng tatlong ibon! 


Ang sabi ng Dios Ama - COGAB 
"-———- ATUME 

Ang sabi ng Dios Anak -------COGABATUR: 

Ang sabi ng Dios Esp. danto-—COBISTARBE 


Sa gayong nangyari ay simama ang loob ni 

ipa gka 't nabigo ang kanyang hangarin, Neg 

ya dahil sa nangyaring pagkabigo. Tinungo naman 

Pee mhal na Birhen, ali't hindi siya maka- 

pi 11 sa kaningningan ng labing dalawang 

LE na naKaputong sa ulo. Ginamit ang kanyang 

jg eng wika: SURBITATIS CLAMISEIS. 

s HORU URIEM TEGRATIM TENDAC TIMIGRA- 

Paga! VETUCELIS. Ng ito'y masabi ay nawala 
wanag ng labing dalawang bituin at nakuha 

Luzbel. Ang Birhen ay |nagtaka dahil sa big- 

pagdidi 2 hindi magkita. Si Luzbel ay 

lang s at nagpunta sa Infinito Dio 

M wika: Ama, ako palaly may higit na SASA a 

ps kay sa babae na iyong binigyan ng labing 

Mawang bituin, kaya hindi ako maaaring kumilala 

kanya. at hindi nararapat ipailalim sa kanya 

Wi nking kapangyarihan, sapagka't nakuha ko ang 

iyang kaliwanagan ng hindi niya nalalaman. 


- Luzbel ~ ang sabi ng Infinito Dios - bakit 
bs pawa ang gayon? Hirdli ba sinabi ko sa iyo 
dikya "y igagalang mo at hwag lalapastanganin? 

4 Mk ka at isauli mo ga kanya ang iyong kinuha 
i pee ka sa kanye ng "tawad. Kung siya'y i 
banan mo ay ako ang iyong nilabanan, at saka 

k Ban ang Infinito Bios ng ganito: MIBAT 
WRAT SUAM OCLAV YEIS HUCTUM IMBRAM JUVATANAM 
Mi | 


bai. PATE 


"T 
- -—3 


| 
| 
i 
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MEY ICAM DIaP RACTUR, Ba sirabing ito si Luzbel 

ay hindi nakakilos at parang ipinako sa kinatatayu- 
an at ang buong katawan niya ay giniti-an ng pawis 
mulang ulo hanggang pan, Eb baka muling nagsalita 
pa ang la Dios: VICTAL VACUTAL VAGUENAM IGRETUM 
PACSACU LAMUROC LUPATIM TRAM NUCTOR at ang dalawang 
paa ni Luzbel ay bumaon sa bat ong kinatutuntungan. 
Pinarusahan siya ng Ama dahil sa kanyang ginawa. 
Ng magsalitang muli ang Infinito Dios sy nakaalis 

si Luzbel, at dito na nagg a ang kanyang paghi- 
higanti. Sa kanyang kapamgyarihang taglay ay gumav^ 
rin siya ng maraming espiritong masasama na kanyang 
makakasama. Ganito ang sinabi ni Luzbel ng lumikha 
siya ng maraming Masasamang espiritot BRABIC ENUPEL 
MASTOM SIRIGATAM TUES BIRI HASTOL RUIS NAUCOG NISIS. 


ANG CONSISTORIO NG TATLONC PERSONAS 


.. Nag-usap ang Tatlo sila'y gumawa ng? mabubu- 
ting espirito na katulad nila na may mga kapang- 
` yarihang taglay. Nagkatan dng Tatlo at ang kanilan: | 


4 


pinagkaisahan ay ito: | 


mE a 


Mu ICAM. Ang pitong ito ang tinatawag sa pagka- 
Myagan na sina: Santo Deus PATRIS, Deus ARTUI, 
us PACEM, Deus PRINCIMATIS, Deus VEHIS, Deus 


O sila ay sinat PODPONIL ICABIA CAIL LIYOS TOLANO 
| [| a 


PANGALAN NG ANIM NA SUSI - 


Naito ang pangalan ng anim na SUSI na kinapa- 
5oban ng isang Lihim na Pangalan ng tunay na Dios. 


l. I-SBECIBELIS - Kabilisan at kapangyarihan 
2. A-ALBEETS -—- Nagdadaang hindi naki 

3. E-ACTEM — ——- Nakalalampas o nakapaglalagos, 
à. O-HEAC —-—- Nagiging bata o matanda, 

5. A-CDAM-... Nakalulubog kahit saan, 

6. U-CDUM -...... Nakalalakad sa hangin, sa 


tubig, + nawawala kung 
ibig. 


3 


Bukod sa labing anim, ay lumikha pa ang Dios 


AA j Dios Ama, , i 

Out Ang Sie ng og oak E “Cu 

OC-HIATIM -— Ang kablo ng Espirito Santo. AERUS EOT ISTAM BLUAC 

Ang Dios Ama ang uñapg lumikha. Siya ay pina- | ATMEX ESHA TA BI 
wisan nt ng iwaksi ang ka pawis ay labing anin ASAX EGTA INOC BEREAM 
katao ang lumabas. Ang Unang tatlo ay binigyan niya ~ ASSAH EBUHIT IGOINA BAOT 
ng kapangyarihan at ng kanilang kalalagyan. Ang © AMAC HA ECHAIT TADONA BEAL 
kanilang mga pangalan ay: Santo ELIGMO, Senta ELICMA ~ AGHA ECHIIT IANAND BEAT 


at si Santo ESTOLANO. Ang pito ay siyang ginawang 
pitong Arkanghel ng Ama, mt ang kanilang mga Panga- 
lan ay: MICAM AICAM GRUCAM UMACAM GUICAM ARCAM 
| l | 

| 
T" d 2 


| 


Maece 


arr ER 


Hm, s Dp LR 
sa E 
a 


asam 


AGUI -—— 


AHIERA ~—-~- 


! T T AMTÉ -— Ó—ÀÀ 


ADTUAB —— 


a 
" 


1 
ABDUCAM ——— 


í 
L 


TRIBU NG PITONG KANUNU-ANG BABAE 
AZ 


- Itong huli ay siya ring GUMAMELA CELIS, 
arin ang Kabang Ginto, at siya.rin ang 
1 limon ng Tatlong Hagdan. 
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mo | " 
SANTA ELIGMA, SANTO ELIGMO, El 


SANTA MIHITANA | | 
SANTO MARUB, SANTO BACLORUM, 


SANTA MACABA UN 


SANTO SUMITAM, SANTA ICAM, j 
SANTA MIRAM y 


SANTA ESMECLA, SANTA MIRUB, 
SANTO ESTOLANO 


SANTA MITAMRUEL, SANTA EMEREN- 
CIANA, SANTO DEMICALLOTE, 
SANTA MITAMUSEM, SANTO 
ASEMEORUAM 


pm paie 
I dac MR 


muc 
Eo 


SANTA HICAAC, SANTO HICAOC, 
SANTA ABDOLA, SANTA ABSOLA, 
SANTA MITAM, SANTA ETBARAM, 
SANTA SUMERGABIT, SANTO 
SINGATAM, SANTO SIRAC 


Lond 
E me 


dee 


- e 


dl 


mgt gia 


LUMARAT EHIC, LUMARAT MANAOT, 
LUMARAT LAUM, LUMARAT AM-AB-AM 
LUMARAT AMHUMAN. i 


3 


KASAISAYAN NG APAT NA DOTES 


- Impasíbilidad 


PICUAM CUGEP 
PELINCUAM HIFFRE 
PAUPERUM ICUIS 


ilidad 


PINTUIM PICERE 
PINCUIM ARIEP 
PINTIUM ACUTIM 


Claridad 


PINDIM ALLIM ' 
PERCUIM LIATUM 
PAMULI LIGARIUM 


Subtilidad 


PAMULI OQUIP 
PWNSEMULI OSIM 
PERLIM ODIM — ^ 
PEMPUAM 


Ito ang.apst na karunungan na pinasukan ng 
tatlong kapangyarihan na ALAALA, BAIT, LOOB, na 


pinag-isa ña kung tawagin ay ISIP, at sa EMPEROAM 


inihangga ang lahat ng bagay na hindi nakikita. 


"E MBa espirito na t 
Andi iki atawagin sa mea b 
i nakikita ay ang mga pampa agay na 


mpa sibiltaag 

PANPANABAL 

PIMPANABAL FRU E 
CT 

PAINABAL ACUT s 


Sa nab 
F sinasabi kaaa "a macion ng Impasibilidad 
$ patay ay mabubuhay, ang buh 


Agilidad 
PAMPANABAL PINEQUICAM 


CRUPCIUM SICTIUM 
PIMPINTIUM PRICCE 


ion na 
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isama ang huling salita na ARCEMEDIM, kung ibig 
lumikha ng isang katawang nakikita at hindi naki- 
kita. 7 


Claridad 


PAMPANABAL PRICTIUM 
PATRUM PATER PATRIUM 
r PEUMPICTIUM PINCERIM — 
A d ACUT ACTUIUM PINCETIM.^ .— 
É TUIAM CUIUM CU-UTINAM ^ - 
TICOIUM RAFFEER ARARAM 7 
ARCEMEDIM FS 


Pagkatapos na sabihin ang nabanggit na Oracion ng 

Claridad, o pagkatapos masabi eng Oracion kimm- 

puesto, ay kailangang isunod itong pinagkaisahant 
PRIMPAS CARPAS CRU-IMPAS 


At upang mabuo ang katawan o mapahiwalay kaya ang 
buto sa laman, ay dapat wikain ang sumusunod na 
Oracion: 


OCAM QUIM OSATIM 


At upang maparis, makita, mawala, mangyari o 
mapalabas ang anomang bagay, ay wiwikain: 


PAMPANABAL APULUT SAUT SAUT LICUM PAMPANABAL 


"b 
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A z mga sumusunod na Oracion ng Subtilidad 
b3 idad, Agilidad at Claridad, bago gamátin 
muna ang labing anim na P na nabanggit 


nito. ` 
SUBTILIDAD 
| p USIM UDIM . 
ng) (putok) . Kbdyak) ` 
IMPASIBILIDAD 
E, UNIEM USATIM 
AY patay) (larawan) 
AGILIDAD 
| 5 ARIEP ACUTIM 
(mawala) (masauli) 
o. CLARIDAD 
. LIATUM + LICARIUM 
at hangga. ng - bagay. 
ANG APAT NA KARUNUNGAN NG APAT NA DOTES 
PERLIM 


PINGUAM PINDIM 
PELINCUAM PERCUIM 
PAUPERUM: PURGRUM 
PINTUIM PAMULI 
PINCUIM PIMPUAM 
PIEMCIMITI 


M i. IMILIMPO CENO SECA 
"i 2. MACARIMPAS CENO PEOIT 
3. MAILIMPOG CENO RITAS 
A. MALIMPOS CENO RIGAT 
5. MACALIMPOO CENO EMPIRAS 
6. MAICANTO 
7. MAISCANTO 
B. MAIMCANTO 
9, MINUSCANTO 
| - 10. MAMISCANTO 
| 1l. MAYUSCANTO 
(M 12. MAMUSCANIO 
llave: MANIMANTO 


MULA SA KAITAASAN HANGGANG SA KAIBABAAN 


IL—A—————M—M—————— 


Pitong Suson Ng Langit 


a l. MAUMPUMAIL (pitong virtudes) 
| 
| 2. JOBADUBAL , (pitong virtudes 
3. YNICIOBAL ` (pitong virtudes) 
h. GENOYOBAL |(pitong virtudes) 
5. RICONOBAL (pitong virtudes) 
6. YOBJOBAL (pitong virtudes) 
7. ABAL SEN MOBAL (P. virtudes) 


$ 
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- ANG HANTUNGAN NG KARUNUNGAN UKOL SA DIOS 
| 
ig malinis na budhi ay hindi pagkakaitan nito 

| liceum mom Ang dilim ay mapaliliwanag 

HAV AM Mapagsasama-sama ang hiwalay na ka- 
lansay 

] LR. e E on Bab un tao o hayop 

- man, pumapasok at nagpapagalaw 
EULIS ——- Nakababasag, nakapagpapalambot 

ng matigas na bagay 

ERIUM - - Mabilis, lumalaban sa masama, 

hindi nakikita 


RIACIUM —- Nakapipigil, nagpapabalik ng wna- -~ 


lis, nakararaan sa maliit na: 
butas : 
AM —— Tinutwid ang baluktot, nakakutuyo 
3 pg tubig 
UB ATUM ——- Vakábabasag, nakayayanig, nakabi- 
E bingi, nakapag-ubtos 
ERATUM -—— Nabubuksan ang nakjsara at maka- 
^ papasok na hindi mapigil 
PNISIYM — - Ang salitang ito'y pinapanginoon 
NG a. ng kulog, kidlat, apoy, Lindol. 
^: TRO i Nakikita ang wela, nasusulat ang 
E wala, lumilinaw ang labo... 
[MORTIM —- Pangpa-lubag-loob, hindi makubuli 
m ang banta, nabubuhat ang ma 
ISEYOM ——— Napipigil ang putok, nakap 
mm pasabog pigi 
PERIPCIUM-- Hinahanap ang nawala at nagbabalik 
HI IOCIPIUM a Alam ang pinagmumulan at natasbarok 
; ang lahat 


En 
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PENIVICCIUM -- Nauuli ang sira, nakapapasok saan 


man 

TUHIC-HUM --- Napaghihilom ang bitak, nakapag- 
Jibang anyo 

TURVICHE ——— Napapawi ang bagsik ng mababangis 
na. hayop 


TEVIHISI ——— Pinatitigas ang bahaging malambot, 
nakikita. ang aaliit na bagay 
PEROSIJE ——— Nakikitalad sa anomang kulay-verde, 


nakakakapit san man 
SURTICUBE —— Nakapagdadala ng sakit kahit kanino 


ICSUIMTISE —— Nakakakuha ng apoy sa kidlat, napa- 
P lalambot ang patalim 

GIPEGUISE -—— Nakapaglalayag sa laot ng dagat, 
nakapagpapalaboy ng sasakyang- 
dagat 

OPHEVETE ——— Vapatataba ang payat, mapapayat ang 
mataba, nakabubusog sa gutom 

SUPSICRATUM -- Hinahanap ang nasa ilalim ng lupe, 
napagsasama- sama 

DERSIOLISE --- Nagpapalusog sa mga halaman, napa- 
8asariwa ang lanta. 

DEIXSIT ——— Wapararami eng kaunti, napakakaunti 

a eng marami 


BICTUINE ——— Nakapagpapawala ng malay-tao, pine- | 


se rurusahan ang masama, hapasasama 32 
TE nag-iisa 

ECSEVATE ———- Ang mahina ay napasisigla 

LUCCIRIS -—— Nakalalempas saan man 


Im ——— EET 


pa 


E 
indi ee A 
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AMA ABAL 
AMA LUGASTE 
AMA LUMAYOS 


1. 
| 


i REX QUIT KASAYSAYAN NANG PITONG ARKANGHEL 


Mga Ságisze At Tung Ng Pitong Arkanghel 
P Sa Langit 


— . 8i San Miguel Ang Puno Ng Lahat, Pangulo At- 
Unang Ministro ng Dios. 


PANALANGIN ^ 


“Oh maluwalhating San Miguel Arkanghel, prin- 

ip» ng mga angeles at kapitang-general ng nga 

bo ng Foong- Dios Jad lang karangalan at kapang- 
npa! Aban sa prinsipe mg ` 


ng sang-impie ag-aamo-amo namin sa iyo 
“lubus na hiinc na kami'y tulungan upang 
mmtan namin ang kaharian ng Poong Dios at Ama, 
| huag talikdan ang aming kaluluwa, at ipagka- 

3 sa amin kung mangyayari, na kami'y mamatay 
Mmlaking pag-ibig kay Kristo Jesus na namatay 
$ ng dahil sa amin, Siya Nawa. 


ESTO MIHI BALTEUS ET 
DAMIHI PRODEO ET IN 


DEO MORI. 


ORATIO 


- Deus qui beate Micaeli Principe Astantis et 
E. celestiums espiarum Prefiante sub-auxilie 
ubi fise crusis glorieusum de super bissime 
osninrea triumpum dediste te quesumus ut nobis 


SUSPENDAM 


mintibus frontem nostram signo salutari nomen 
MANUM DEI Mir micaelis triumpatoris invecantibus 
ET HUM IN bltudienem ec victoriam, contra visibles et 


Asiblos hostes concedas ut nos vivere ab illerom 


BAHINAM 


alu-an na puno E ZUsbel na hari at empera- ' 


| 


A e era Pii ha 


b- — omm amain ba 
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impedimente secundum tua divine mandata vitam 
nostram ducere valeamus per Deminum nostrum 
Jesucristum, Aren. 


Summae sedes minister Arcangelo Micael, prin- 
cepe militine caelestis, qui venisti in adjutoriu: 
populo Dei, sub veni mihi apud altissimum judicem, 
ut mihi donet romissionem peccatcrum meorum, prop- 
ter clementi, exaudime clamantem, interpella pro 
me multis gravato. Adesto quaesum mihi ut ad Dei 
voluntetem omnes actus meos dirigas, et ut me ab 
insidiis inimiei et eb omnibus malis visibilis et 
invisibilibus liberes. Succurre mihi, quaeso, in 
hora mortis mese, et fgstina in auxilium meom 
cum angelorum multitudine, ub anima m?am de fau- 
cibus daemonis eripias, et eam in requiem sempiter- 
nam exulatatiene Perducamur, Amen. 


Sancte Micael defende nos in proelie. Ut non 
pereamus in Deus cujus claritatis pulgore Beatus 
Micacl árcangelus praecessit agminibus angelorum, 
praesta quaesumus ut sicut ille two dono princi- 
patum meriit possidere caclestem, ita nose 6jusden 
precibus vitam obtineamus aetemam, Per Cristum 
Diminum Nostrum. 


ORACION UPANG MALIGTAS Si MADLANG SAKUNA 


ESTO MIHI BALTEUS ET DA MIHI PRODEO ET IN DEO MORI 


Si San Miguel ang bantay kung araw ng Linggo, 
kaya't siya ang dapat tawagan sa araw na ito. 
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ORACIÓN 
SALVATORE SALVAME SALVAFE ET PERSTUM TUUM 


| San Gabriel ang Kalihim 

: mn pangkalahatan na pinag- 
y pasan nr Dios ng mga lihim na gawa, in. 
E taglay niya ay Palma at Bandila. 


PANALANGIN 


A Oh mapalad na hrkanghel San Gabriel, tanging 


May, at upang aming mapagtiisan 

Na ang lahat n 
| apan dito sa lupa na bayang kshapis-hapis 
I naming maging hagdan ng aming pagtungo 
Kaluwalhatian ng langit, Siya Nawa. 


ANT IFONA 


4 


.Ingresius Gabriel Ang 
; - + Angelus ad Maria dixit: 
I GRATIA PLENA DOMINUS TECUM BENEDICTA TU a 


PESLIPUS. Angelus Domine nuntiabj 
: nuntiabit M : 
ibpiet de Spirito Sancto. dd 


ORATIO' 


Deus humane salutar 
"lam Principe 

Asti sd anuncian 
" sacramento in 


fs amator qui beatum 
astantem et tuae fortitudines 
dum gloriose virginne Immacu- 
Carnatienis fili tui domine 


m -—— 
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nostri Jesucristo humiliter patirus confugien- 
tibus nobis ad presiedium tanti.  Paranimpe quis 
intercessione fortituzinem adversus visibles et 
invisibilis hastes considere digreris. Per Eudem 
Dominum nostrum Jesum Christum, Amen. 


ORACIOM UP/NG MiLIGTAS SA SIGNOS PLANETAS 


ESTO MIHI LORICA ET TRIBUI ME IMP4RTITUDENEM IM- 
PARTIENDO 


Si San Gabriel ang bantay kung araw ng Lunes, 
kaya't siya ang dapat tawagan se araw na ito. 


ORACION 
ABERHEM SALVATOREM ET PREGENTEM 


Si San Rafael Ang Mayordomo Ng Poong 
Dios, Kaya't Ang Taglay Niya Ay Isda 
j låt Tinapay. 


PANALANGIN 


Oh kamahal-mahalang Arkangel San Rafael, 
kagruten ng Dios parn an kagalingan ng mga tao, 
sa lubus na pagpapakumbaba, sy ipinag-aamoamo 
namin sa iyo na ikaw nawa ay maging tulong at 
sakdalan ng lahat naming kailangan, at gamutin 
mo ang aming kaluluwa na lipos nz sugat ng mga 
kasalinan, ab gemutin mo rin ang mga sakit at 
karamdaman ng aming lupan-katawan. upang mag- 
kamit kami ng kaligayahan dito sa lupa at sa 
langit man, Siya Nawa. 


ESTO MIHI ET ESCULTOREM DE 
MIHI ET CORPORIS MEDECINE Y 
ELVARUS ET IGARUM ANIMARUM 
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INITANS 


ANTIFONA 


Rafaele Princeps ait: EGO «SUM UNUS EX SEPTUM 
QUI ASTAMUS ANTE DOMINE TOBIAM QUE SECUN ILLUM 

TROVIT ET DEMONIUM APREHENDIT RELEGAVIT QUI ILLUD. 
IN DESERTO. 


ORATIO 


d Feus qui extua inefabile benitate Beatum 
Hafaelem fidelibus tuis beatoribus dectorem 

male que habentibus medicum ab incie constituiste 
Buppliciter rogamus ut nobis imfierentibus open-. 
dicte. Principes astantis patefacius Semitam 
salutis et ogretudinumtam anime quam corporis 

"Balutatem medicam conceda. Per Dominum gostrum 

MER: gum Christum, Amen. i 

ESTO MIHI LORDICART TRIBUE. 
MIHI FOR DINE^AA iN PARTIENDO 1 
TIGUDE. DEUM. pai 


í 


ORACION UPANG MALIGTAS 3A MGA SAKIT AT 
KARAMDAMAN 


SHYHAANO 


TAINAYO NYS 


O MIHI ESCUTUM ET MEDECINAM CORPCRIS ET ANIMAL 


Si San Rafael Ang Bantay Kung Araw Ng 
Martes, Kaya!t Siys Ang Dapat Tawagan 
Sa Araw Na Ito.” 


ET CELIM ET CRUCEM ET CERGINEM 
Si San URIEL ang Hustisya Mayor sá 


langit, kaya't ang kanyang taglay ay 
Timbangan at Espada. 


m SR E 
a — c 
a 
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PANALANGIN 


Oh Dakitang. Arkanghel San Uriel, ikaw na 
maliwanag na Ama at Panginoon ng kalahat- 
lahatang ilaw, ikaw ang tanging tanglaw ng mga 
nasa Kadiliman na hagugumon sa kasalaran, idina- 
dalangin namin sa iyo na balutin mo ang aming 
puso ng kasanto-santusang pag-ibig at alisin mo 
sa amin ang dilim at ulap ng mga kasalanan, upang 
makita namin at makamtan ang liwamag ng Kanyang 
kaluwalhatian, ngayong at magpakailarmen, Siya 
Nawa. 


ANT IFONA 


Oh fulges divinis magistatis Oh' ruber in 
beate potestatis, oh flamma ignite caritatis, 
ilumina mentes nostras ne inducamur intentationcm 
et glaudie tui potestatis nostrure digneris. 


ORATIO 


Deus qui ex-incomparabile tua clomentia 
Beatum Urielem illuminationis tui ministrem 
lnefabile caritate ardentem tuis fidelibus 
virilem tutorem prepulsantem tentamepta daemi- 
nium sociaste tribue quesumus ut nos recurrentes 
atatelam tantis esplandoris dopolisis mentis 
nostri tenebris Agnus cames ea que nobis salu- 
taria sunt et latentes Demonum tenticulos peni- 
tus declinenus. Per dominom nostrum Jesum: 
Cristum, AMen. 
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ORACION PARA SA PANGPALUBAG-LOOB 


A dart 


cg DE ME IGNIS AMORIS DEO ET ESTO MIHI PROTECTOR. 


4 


ua 


Bí San Uriel, Ang Batay Sa Araw Ng Mier- 
coles Kaya't Siya Ang Dapat Tawagan Sa 
Araw Na Ito. 


| 
i 
| 


ORACION 


OLIVERATOR ET SALVATOR ET SALVATORUM 


S1 San Seatiel Ang Taga Pagkain O'h 
Taga Panalangin Sa Dios Ng Anoman 
Magaling Na Gawa Natin, Kaya't Ang 
Kanyang Taglay Ay Incensario. * 


PANALANGIN a 


Oh kataka-takang EE. | S&atie: A pra 


n 
jj 
ping lipos ng alab ng maluwalhating pag-ibig, 
Ww nga ang tinatawag na PANALANGIN ng Poong i 
os na Panginoon ng lahat, at dahil sa amin 

p dun dalangin kang walang humpay ng tanging Dad 
Waan, idinadalangin namin sa iyo na hingin n 
Poong Dios na alisin sa amin ang lahat ng b 
gay na di niya kinalulugdan, at.ihalifii ang T 
ibanalan na ipagiging dapat sa kanya ng aming 
@luluwa, upang papagkamtin ng kanyang mahal 
1 biyaya sa kaluwalhatiang walang-hanggan, | 
ya Nawa, i 


i 
Sina iha S 
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IPONA 
ANT Si San HUDIEL ang taga-pagbiyaya at 
Laga-pagkaloob ng awa ng Poong Dios, 
kaya ang kanyang taglay ay balutan 
nang mga bulaklak. i 


PANALANGIN 


Magna minister misericordie Dei petende 
. et omnium fidelium Patrone Beato Seatiel, can- 
templere quaesumus nostram humanam fragilitatem 
ne nostros ab horeas reatus neve de digneris 
pro nobis semper orares dedimitare Jesum vestrum 
redentorem qui sedens ad dexterram Dei Patris 
dignatus est esse noster advocatus. 


- Oh kahanga-hangang Arkanghel San Judiel, ikaw 

NA ang tinatawag na tagapagpahayag ng puri at ka- 

angalan ng Poong Dios, kaya ikaw nga ang 

Megan at dinaraigan, sapagka't sa iyong mga 

sbi lamang nagmumula ang matatamis na papuri na 

lagbibigay tuwa't ligaya sa Kalakilakiheng Luma- 

mg ng sangsinukob. Kaya nga ipinag-aamoamo 

n sa iyo na kami'y mapabilang at mapaki sama 

1 mga nagpupuring walang-humpay sa Kanyang ka- 
alhatiang walang hanggan, Siya Nawa, 


ORATIO 


Deus misericordiarum Deus indificiens que 
pro imbecilitatis humane beatibus beatum Seatle- 
lem tui misericordie ministrum oratem pronobis 
ab imitio esse voluiste to suplices precamur. 
ut tanti, Patroni Patrecinie et oratoris ora- 
tione nes ab omnibus malis in minentibus eri- 

e iniquitatis secumdum multitu- 
tuarum abolere digneries. 


ANTIFONA 


ni ng . Te er 
d PR IST E mig aH 
D 


Per n nosbrum Jesum Christum, Amen. , 
" cr 
Lise F renumerator, sapie i mini 
ORACION SA PAGHINGI NG TAWAD AT AWA SA Custus que laus pu cdi nr 
DIOS dadus corrispis flagelio consulo, sire in 


iG nobis, Rogm 
PETE MIHI A TEO INDULGENTIAM PECCATORUM MIHI Su cite a s MES == 


PULCRUM 
n | 1 ORATIO 


Si San Sestiel Ang Bantay sa Araw Ng 
Jueves, kaya't siya ang dapat tawagan 
Sa araw na ito. i 


Deus omnipotens et omnium cporum inte es- 
ET qui per Sanctum Judielem. Optime con- 
. | i ui ministrum bonorum i 

| $ i que remuneratorem 
LIBERAME LIBERATOR ANIMABUS PAMULORUM SICUT DEUS | | to constitutum premia retribuis improbis 

1 correctionem infligiote humiteter quae- 


-— ta 
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sumus ut nobis implorenbibus opemtanti principes 
bone consulentis inste que renumsrentes tus ilu- 
minatrix gratia dirigat nostrus actus in lege tua 
rovacorque flagelationem pro nostris offensis. 
irrogandum, Per Dominum Nostrum Jesum Christum, 


fare Na 


ORACION UPANG MALIGTAS SA APAT NA ELE- 
MINTO 


ESTO MIHI UMBRACOLUM ET FACME ISSIDIUM INCOM- 
PETENDO DOMINO = 


Si San Judiel ang Bantay kung araw ng Vierres, 
kaya siya eng dapat tawagan sa araw na ito. 


CRUCEM PASTOR BENEDICTOR REX JUDIORUM EGO SUM 


— e —À 


Si San Baraqui 1 ang Taga-pag-alaga sa 
Langit at lupa, at siya ang taga-tulong 
at taga-ampon sa labat ng kampon ng 
Poong Dios, kaya siya ay maydaleng bata. 


PANALANGIN 


Oh kaganda-gandahang Arkanghel San Baraquiel, 
puspos ng kaluwalhatian ng langit, pinagpala kang 
lubus at sa iyong karangalan ay tinawag kang BEN- 
DICION ng Poong Dios. Ipinag-aamo-amo næmin sa 
iyo ng buong taimtim kung mangyayari, na sa pa- 
mamagitan mo ay makamtan namin ang Bendicion ng 
Poong Dios, ngayon, bukas at magpakailanman, 

Siya Nawa. 
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SAN BARAQUIEL 


SAN JUDIEL 


VITAM 


PEPERIT. 


TUTUM 


SALVATUR 
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ANPIFONA 
> ae 

Sancti Spiritus Domeorum Beredictionis que et 
"atiae Divinae minister Sancto Baraquielem ^ra 
| Deus infundat nobis, spüritum fortitudine.gpi- 
bum saviantae, spiritum Veritatis, que 'adversus 
imonim insidias corporis que fragilitatem, 
ndi quoque tenebras, et inguinamenra resistere, 
netis que operibus insudare veleamus, 


ORATIO 


Deus bonorum omnium largitur opem at gratiam 

ina concede nobis quaesumus fine que nihil a nobis 
Tici potest ut per inspirationem. Sancti Spiritus 
s incumberdis bonis operibus Sanctum Baraquielem 
ibere mereamur adentorem ad defelondum mentis nes- 
ri dubietates ut agnus camus que nobis necitusa 

| serenatis que sensibus nostris benedictionis 

1 gratiae tui sempiterni capaces officiamur, 

sr Dominum Nostrum Jesum Christum et in unitate 
piritus Sancti Deus, Per Omnia Saecula Seculorun, 


ORACION UPANG MALIGTAS SA LISYANG HATOL 
NG HUKOM 


, I MIHI MIHI BENDITIONEM DEI ET FACME NUMQUAM 
PARERE, A DEO. 


Si San Baraquiel ing Bantay Kung Araw ng 
Sabado kaya siya ang dapat tawagan sa 
araw na ito, 
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ORACION 
AGNUS VENITE SALVAME SALVAIRE 


Maikling Pagtawag Be Pitong Arkanghel 


ingele Dei que custos est mei, me tibi com- 
P superna, illumina e NIE 
guberna, Amen. Eripe me de enemicis mis, 
Dei ct ab insurgentibus in me, liberame. 
"MICHEL Salve 
GABRIEL Deus 
RAFAEL Suita 
URIEL Casarca 
SEATIEL Salacte 
JUDIEL Meus 
BARAQUIEL Etipani 


PINAGKAISAHAN 


i AM GOAM 
ABISTE ABITE ABITEM AMPIL | 
QUID SICUT DEUS OMNTPOTENS SEMP ITERN1 
DEUS NORA VERITAS BONEGAS e. 
MITAM PERSECUAMUR ... HUM HUM ... 


Pangalan ng Pitong Arkan ghel na Hindi 


Binyagan 
AMALEY ALCO ARAGO ASARALCUE APALCO AMACOR ALPAGOR 


MO 


Pitong Arkanghel na Lumabas Sa Mata 
Ng Infinito Dios 


ACCO OC AC AS OAM ABUCAO AGUIMAT. 


Pitong Arkanghel ng ADONAI 
HADAY EMPETREAM PROTUCTUM REDEUS EGOPOTEM REÑEUM 


AUD 


Pitong Arkanghel ng Ama 


MUTOAM ANIMOAM ARONUMOUM ARUDAUTNUM ADANOUIS- 
IDRUM APIRNIAM AVECRISTUM 


| ANG PITONG ARKANGHEL 


PATER ABAL PATER LUGASTE PATER LUMAYOS REX 
ULT SICUT DEUS, SUSPENDAM MANUM DEI ET HUM .IN 
HINAN. ESTO MIHI BALTEUS ET DA MIHI FACTUM 
SP CILENCIUM ET IN COELO ET TERRAR DUM BRACO 
UMITER ET BELUM ET MICAEL PUGNABIT CUM MEO ET 
BCIT, VICTCRIAM ALELUYA. SAN MIGUEL, 


— PATER REX CUVER,TIS DEUS EST CUDEM. ESTO 
IHI LORICA ET TRIBUI MIHI PORTITUDINEM IMPAR- 
ENDO DEUM, SAN GABRIEL, 


- RATAL REX SUPLENT DEUS MITAM ESTO MIHI 
UMEBLNO DEHILOM HARPORIS ESTO MIHI. ESTO 
IHI ESCUTUM ET MEDECINAM CCRPCRIS ET ANIMAE. 


VADE NONE JIER'JIHUB RHUM BENE IN TUHIDE 
NG IGNE (MORIS DICIT ESTO MIRI -PROTECTORIS. 
AN URIEL, 


GRIM SANCTI VIVIT BIDEUS VOBIS OVIS, SALUTAM 
AETERNAM, PETE MIHI A DEO DEM DULQUIEM TORCMEUR, 
PETE MIHI A DEO INDULGENTIAM PECCATORUM PACEM 
CORDIS ET ESTO MIHI PULCRUM. SAN SEPTIEL. 


VIVIT MATAM DICIT PACE SALVATOR TUTUM, ESTO 
MIHI HIUM BRACULUM ET FACME ASIDUM IN COMPETENDO 


DOMINO, SAN JUDIEL. y 
BTIEL < 
OCULUM OTHEOS PEPERIT VITAM TENG MIHIL RENE.. 
DICTIONEM DEI ET PACME UMQUAM SEPARARE DEUM, AMEN. 
SAN BARAQUIEL, 
IDTET, — 


ANG PITONG ARKANGHEL 


MICAEL - ESTO MIHI BALTEUS ET DA MIHI PRODEO ET IN 
DEO MORI. QUISIT QUISUM HUM QUISIT DEUS 
DOMINUS ENTM SICUT DEUS UB AB DIAB HUB HUB 
DIAB, SALVATOR ATOR ANATOR ERENTES SETONGUS. 
BALAMUERTE LAMUERTE. CRUZ QUALIS CRUS 
TALIS CRUZ YTALIS CRUZ SANATOS CRUZ POPULCS 
CRUZ AB QUE ROMANOS, SAN MIGUEL. 

GABRIEL. ESTO MIHI LORICA ET TRIBUL MIHI PORTITU- 
DINEM IMPARTIENDO DEUM. PORTI DEI ESQUEM 
ADCRO MILAM MERA LOS CRUZ PAHARIS AUDIUM 
UNICUM ADONAI, SAN CABRIEL. 


RAFAEL - ESTO MIHI ESCUTUM ET MEDICINAM CORPCHIS 
ET ANIMAE. DIGAS DEUS MAGNITUTO AUDEI 
SUMiTIS TUIS ARCANGELIS RAFAEL EGOSUM, 


3 DL - ACCENDE ME IGNIS AMOR IS DEO E 


Al AQUIEI-OBTINE MIHI BE 


NUMQUAM SEPARARE 
MOREM ARE ADEO, 


SAN BARAQUIEL, 


EX RR 


T ESTO M 
PROTECTOR.  DICNO MEUS PRINCIPES CRIS 


"IROG SAN URIEL QUOD NIAM ESPIRITO 
NTIA, J.J.J. SULA SUM JES 
d US. SAN 


Pere MIT A DEO INDULCENTIAM PECCATORUM 

BT PACEM CORDIS BT ESTO MIHI --PULCRUM 

TER, UK CHRISTUM MARIA JESUS HIPUS ` 
T TUM 

HUYU 5 HOSUT TIRARIC TIRARIC TTRaRIC. 


ESTO MIHI UMBRACULUM 

REINO DOMINO. O VIRGEN CLAMITAM 

" MARIAM CHRISTUM LARTIPAT HUARME 
ANUM SALBARTO PERPETUM. SAN JUDTEL 


ET PACME ISSIDTUM 


NDITIONEM DEI &T PACME 


SURJUM JURABIT 


DE AMDEM NUN CONTINEN MANUM TUAM, 
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nNG PITONG KANUNU-AN 
CENAYUS 
ASURCUM, 


DEUS GUEDO DIERNO ET EURIASE EFIPANIA 
UENRITIN SAVATO l 


PASETUM 


DOMINE PLOVIAS TERINE ET QOGNOVISTE 
MITOCOG NOVISTE. 


amay — — — ——— m — — 


TERMEUM 
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YLCEYUS 
OCCULUM 


ET PONICULUM MEUM INVISTEGASTE ET 
OMNES VIAS 
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à LUMAYUS 
LUMAYUM 


SECIONEM MEAM ET RESUREECCiIONEM MEAM 


DELUNG-GEMITA MEAM 
PULAYUS 
PULAYUM 


MEAS PREAVIDES QUI ANUM 
ET SERIMOIM LINGUA MEA 


a_a 


Mga Pangalan Ng Pitong Kanunu-an na 
Dinidiyos ng Mga Gentil 


LATAC ABIO ABIA ASUBEY NOR NOT NOD 


ibong Kanunu-an Na Sinasamba Ng Mga Hebreo 


EYOTEL 


URAC OSLUAMPUS ANGELA MATAN ESTEL GATCHALELA 


ARE ms AA ma 


uaa - 
Panalangin Sa Pitong Kanunu-an 


CERU CHP MBCRUP OP SIT 
MECULUN LERCIL sd WOUL 
GIGOS PILIPOS GU/P INTA 
I00B ROQODB LEP AUS PINTAG 
BATRO BATRAC BARATRAG 
JOCSISIT BABUNOS KANISNLS 
DEYUS YRUC YRURU CA 


F analangin Ni Jesus Sa Mga Kenunu-nuno-an ng Bigyan 
Ng Liwanag, Init at Ningning Ang Araw. 


CREDO PATER, ET FILIUS ET SPIRITUS SANCIUS. 
CREDO DE LA SANCTISSLMA TRINIDAD VIRGEN MUY PO- 
DEROSO SUMITAM REY DE LOS HEKEGLS TARTAT SANCTA 
EKERBNGCL ANA, MIBAT MI ALLARAT JESUS VIRGEN MARLA 
YSUMO BENEDICTUS CRUCIS OH DIOS IMITAM IMIBUYOS 
DESTE ALLISUM SERAM CALABARI Au /POCALIPSE HOC EST 
ENIM CORPUS MEUM AT INCARNATUS EST DE SPIRITU SANCTO 
NATUS EX MARIA VIRGINNE ET HOMO FACTUS EST ET CRU- 
GLFIXUS; SANCTA EXERENCIANA SANTO ESTOLANO SANCTO 
ALGAMO SANCTO MITAM SANCTO SOLAMIT AX SANCIO ICA 
SANCIO DEMICALLOTE SANCTO DEMILLOROS ADVENE DISSIXO 
LOCTUOS, SANCTA MITAM SERA BALAMBAM GUNTILLAM MUJER 


ANGHLITAM SINGGATAM OBALAM TANTAN SANCTO MAGOB SANCTO | 


MACOB SANCTO MAROB SANCIO YUBÜUOB SANCITO LIB SANCIO 
BACLORUM SANCTO BACLORUM, JESUS SANCTO SANCTO 
BACLORUM 


AL 


Panalangin Sa Mga Kanunu-nuno-an na 
Pinag-mula Ng 5, T, M. 


ANIMUM OMNIBUS VIRTUTIBUS CRATUM 
AMILATUM AMILABIT AMPILAM 

QUID EST PIABONI VOLUNTAS 

MANLAQUI MANT IBUA MANLAPUS BENEFICIA 
LAMULOC LUMIN LAMENTABIT HONORIBUS 
BACSIAS BUDIBUD BUDABIS 

SULATUM TUMEUM MEOROAM 
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PITONG SUSI 


Sa eklat na lihim ng PITONG SUSI na kasama 


ang PITONG TATAK, maging ang pinaka malakas sa mga 


angel, arkanghel, kirubin at tserapin, kahit ang mga 
kaluluwa sa purgatoryo, ni ang mga demonyo sa im- 
pierno o ang sinomang tao sa sangsimukob, ay walang 
kapangyarihang magbukas ni tumingin sa aklat ng 
Dios na knatititikan ng mga panahong darating at sz 
mga mangyayari. 


Ang Pitong tatak na nabanggit ay negbataglay ng 
PITONG ULO at bawa't ulo ay may isang SUNGAY, at 
sa bawa't dulo ng pitong sungay ay may isang MATA 
na tumitingin at nagmamasid sa lahat ng dako ng sang- 
sinukob at sila ang makapangyarihang naglalagda ng 
hatol sa mga taong hindi mabuti, at ginaganting- 
palaan naman ang mga mabubuti ai may mga pusong 
tapat. 


Narito ang larawan ng Pitong Susi: 


ANG HARI NG LAHAT NG Hall AT PANGINOON 
NG LAHAT NG PANGINOON 


GLACION NG PITONG TATAK 


Ego Sum OBRO Deum Pater Gentile In Morti Avit 
Terrae Apartare Amen. 


Ego Sum PERSO Deum Pater Gentile In Morti Avit 
Terrae Apartare nmen, 
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- Ego Sum APOCALIP Deum Pater Gentile In Morti 
mt Terrae Apartare Ampe. E 


- Ego Sun Idmundi Deum Pater Gentile In Marti 
y l Terrae Apartare, Aman, 


AG Sun ORNEBRAR Deum Pater Gentile In Horta, 
Terrae hpartaro Amen. 


“Ego Sun CRNELIS Deum Pater Gentile. In Morti 
t Terrae Apartare Amen, 


Re Sum LINSGER Deum putok Gentile In Morti 
b Terras Apartare Amen. 


! Narito mg pitong larawan ng pitada TATAK 
binabanggit: , 


T RED pa » 


SIMITA SENE 
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LIGTAS SA KAPAHAMAKSN AT KAMAT AY AN 


CRACION - (JURAMENTO) 


Ego Sum O.l,B. Deum Pater Domine Tutum Filius 


ihi; rteri Sacratissima Lugare Conser- 
Mihi Avit Terrae êpe mA a 


: 1 
vatori Oration Deferehtes Nob wit Ur A 
bit Un Tempori O.lt,B, Turqui Ogertidi Sacrifissimun 


Deum O.R.B. Reparem Tua Sacrosancta Dominum 
Potestates Obersum O.IL.B, Potenten and a 
Yglesit Grego Un Nom Porsit Nom Perteri, d Vti 
Ornelis Avit Terre Tentationem Peccatum Mundi Y 
Christi Peccetorum Amen.  O.h.B. Taripan saaan 
Mundi Dei Sagrado Univerti Ctempori. En Cusimer 
O.R.B. Ocatorem Sicut Quia Super Fin, Amen. 


k q” on 
1 Axa Ag a 
- 
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ANG PAGPIFIPAYAG NI KUISTO NG KANYANG 

KASAYSAYAN KAY SAN PEDRO, KAY SAN 

PaBLO, KAY SANT: BRIGIDA AT KAY SANTA 
MATILPE. 


Ang sabi niya ay ganito: 


Nang ako'y manalangin sa hakamanan ng 
Lsemani sa Dios na Ama ko, ang dugo ko'y pumatak 
| lupa at umagos at nabuhos sa mga halaman at 

pu ng mga dahon ay nasulatan, dahil sa malaking 
Inghihinayang kung hindi ko masasakop ang lahat 
tao sa sangsinukob. Ang bilang ng aking dugong 
mntak sa lupa ay pitong leksa, pitong libo, pi- 
o daan at pitong pu't pito, at ako'y napavukayok 
ing aking ulo ay sumayad sa lupa. Noon ay siyang 
Mlapit sa akin "ng Arkanghel San Gabriel na taglay 
E kalix na padala sa aking ng Ama. Ang sinonang 
detiano na may dalang larawan ng aking kalix ay 
Mañahango ng mga labing limang kaluluwa sa Pur- 
orio, at ang sangbahayan na gumagamit ng nasa- 
mg larawan ay mangagkakasusundo. 


- Noong ako'y dakpin sa halamanan ng Getsemani, 
mga judiong dumakip sa akin ay pitong pu at 
liwa na pawang sandatahan. Ang bilang ng tam- 

| na dumapo sa aking mukha ay isang daan at 
dumpu't tatlo, ang lura ay tatlumpu't tatlo at 
W kalaghala ne tumama sa aking bibig ay tatlum- 
At tatlo rin. Labing walong beses akong ma- 
bbasub banggang oa dumating sa ilog ng Cedron, 
pitong libo, pitong daan, tatlumpu't siam ang 
Hang ng aking mga hakbang. Walong judio ang 
{hila ng tali sa liig ko. Ng kami'y sumapit 


zar mak Mi M 
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sa ilog ng Cedron, ay pinadapa ako sa ilog at ako'y 


ginawang bulay, at pagka tapos ay inihulog ako $a ^ 
kailaliman at ako'y sumukdol sa mga puntod ng mata- 
talas na bato at sa aking pagkapaniin ay nagasgas 

ang aking mga kamay, ang aking mga siko at tuhod, 

at sa batong kinapahiinari ay nalimbag ang aking dala- 
wang kanay at dalawang paa, at pagkatapos ay pinag- 
hilahan nila ako at ini-ahon at muli kaming-mgsila- 


"kad hanggang sa dumating sa. isang punong higuerra at 


ang bilang ng aking mga hakbang mula sa nasabing ilog 


ay dalawang Libo dalawang daan.at limampu't tatlo. 
Ang sinomang kristiano na dumamdam sa dinaanan kong 


-hirap at magtaglay ng sumusunod na Oracion ay hindi 


mahaharaw saan mang lugar ng masasama ng-1oob, malayo 
sa mga elemento at hindi masusunog ang bahay, Naito 
ang Oracion: DOSE j i 


ENOREM ETERNORUM ELLORUM AD DEUM EGOSUM ENMARIS SUBTUN 


 PERDEUM.,. 


i co! y Silos E ; hi itlo akong 
Noong ako'y igapos sa punong higuerra ay makai on 
A : Macalabing dalawa akong ipaghatid- 


magbuntong-hininga. i 
hatiran sa isa't isang hukuman. Ng ako'y manggaling 
kay Aras ang bilang ng aking hakbang ay Timang libo 

dalawang daan at pitongpu at tatlo. Mula kay Anas ay 
dinala ako kay K 


maiggaling kay Kaypas ay inihatid ako kay Herodes, at 
ang bilang ng aking hakbang ay dalawang libo anim na 
raan at tatlo. Mula kay Herodes ay ibinalik ako kay 


Kaypas at dito ako tinampal ni Malco ng ubos-lakas, 


pas at dito ang dumapong tampal sa 2- 
king mukha ay tatlung daan dalawampu at lima, makaitlo 
akong masubasub sa sipa at tadyak, at maka-anim akong 


magbuntong-hininga, ng tigtatat lumpu at tatlo. -Ng ako'y 


^ 
| kay Kaypas ay ipinahatid ako sa hukom na kay Pilato, 
ito ako hinubaran at iginapos sa isang haliging 

1 Dito ang dagok na dumapo sa aking batok ay limam- 
walo, at walong judio ang humihila ng tali sa mga 

y ko at leeg. An hampas na dumapo sa aking katawan 
dmang libo limang daan at limampu't lima, at ng ako'y 
lagan ay minsan akong hinimatay, at apat na judio 
Masban: on sa akin parkalugmok, at ng ako'y makabangon 
inaupo ako sa isang hamak na bangko at pinatanganan 
kin ang isang tambo, at pinutungan ako sa ulo ng isang 
ang bagin: na matinik at inakpan ang aking mukha at 
ako luluraan at tatampalin at saka itatanong sa akin 
#gino-sino ang sa akin ay lumura at tumampal. Walo 
mpal. na naman ang dumayo sa aking mukha at walong 

Bk sa dalawang hita at tagiliran. Ang tinik na timimo 
dng ulo ay tatlorg daan ang nilikhang sugat. o 

P k : Er 


Nang ako'y atanzan ng KEUS. ay walong judio ang bumu- 
nag-atang sa akin. Ang kahoy na yaon na ginawang 
ay nagbuhat. sa bundok ng Libano at yaon ang buto 
hoy na ibinigay ng Angel 5an Gabriel kay Set mula 
raiso at ipinatanim sa ulunan ng libing ni Adan 
(Bi Set ay utusan ni Adan at pakunin ng gamot pagka't 
ly may sakit. Ang bundok ng Libano ay na sa hulo 
og Cedron at ang nasabing kahoy na ginawang krus sa” 
| 8y ipinataga ng haring Solomon upang gawing pati- 
ing kanyang ipinatayo templo, subali't hindi na- 
(MP sapagka't kapos at hindi naman para doon talaga, 
ang ginawa ng haring Solomon ay ipinatapon sa 
ne Adriatiko, nguni't gayon na lamang ang panggi- 
As ng hari at ng mga anloagi, sapagka't ng itagin 
E nasabing kahoy ay biglang nawala pati ng mga tatal 
maglabrahan at hindi nila nakita kung saan nanga- 
Co. Sa 'tuing araw ng Viernes ay lumilitaw at 


-133- 
-132- 


sumasadsad ang nasabing kahoy sa pampang Sa rl 
ng hard. Ang gimme wa ng haring Solomon ay ip T 
sa tubig ang nasabing kahoy at doon ipa er cn 
ng templo. Sa tuing araw din ng Viernes ay 1 ur 
sa patio ang ibinaong kahoy, aka kakakain E 

na kunin at ipinagawang tulay se ilog ng PS 
siyang talagang pagdaraanan ng Reyna Saba, su a ma 
ng dumating sa puno ng tulay ang reyna, ay a n 
ang kabayo se nasabing tulay, at isang Angho. en 
ang nagsabi sa reyna ng pganito: "Huwag mong pagp -- 
makang yapakan at tuntunzan ang kahoy na ito Poe 
hindi dapat vi salingin ng paang PARE 
tenging paang yayapak dito ay ang mga paa nG ag ATE 
Dios na mananaog dito sa lupa na tutubos sa alyas 

Libuben!, kaya ang Peyna, oce ana ne d ang | iing hakbang at walong talampakan, 

ne kahoy na gagawing krus, kaya't nagpasabi .ang a 

reyna sa haring Solomon na may sumasaway o Ba y 
tulay at ayaw siyang paraanin; kaya t Ang & o ng | ^ 
hari ay pinatapon sa ilog nguni't sa tuing ara e orn ES V ons 
Viernes ay Sumasadsad sa tapat ng bahay ng rp Ak BE. pili 
a ET Bani ap parlor nia NAN long nabunot ay kin 
talaba, Sa lugar na 31t0 hinango ng mga judio ang nase- a ay kim 
bing kahoy na pagpapaku-an sa akin, at 3tong Lo si Bu mm syag 
Beatris ang siyang nagpagawa ng apat na pakong bak ug ak, 
malalaki at hindi pinatulisan, at ang gumawa y ang pa | 

na si Alnasio na bienan ni San Pedro at amang a 
Perpetua. Ang mga pako ay hindi tinuli san para P: HA y 
masakit daw kung ipako, "at ang panday na ito ang nagbi 
ng sipit at martillo na gagamitin sa pagpapako. 


Gaan at pitongpu't dalawa ang mga humihila at nagtutulak 
Ba akin, at sa huling pagkasubasub ko sa lupa at" pag- 
bangon ay hinalinhan ako ni Simon Sirineo nguni't sa 
labing siam st kalahating hakbang ay binitiwan na ni 
sirinso ans krus at akong muli ang nagpasan at sa loob 
ng dalawampu't walong hakbang ay muli akong ne subasub 
siyang pagdating at pezlapit sa akin ng aking ina at 
ahiran ako ng kanyang lambong.  Nagbangon akong muli 
lumakad hanggang sa sumapit sa taluktok ng bundok ng 
falbaryo at dito ko nasalubong ang tatlong babae na pin- 
san at kamag-anak ng aking ina, at ito'y sina Macab, 
icaba at Emerisia. 


| 


Ng sumapit ra m 


ko nanaghoy at nanan 
Mtlong daan at tatlo 
Hong malalakas ang n 
amang judio ane nagbu 
7 at kamay at kanilang 
Anrrang sa umabot sa K 
dnaku-an ay ang kal iw 
anang paa, bago ang 


uha kong pumatak ay 
ubaran at anim na ju- 

B skin sa krus at 

a tinalian ang mga paa 
g-tulungang binatac 
nawang butas. Ang unang 
at saka isinunod ang 
ay at saka ang kaliwang 


hr 
Ng ako'y magpasan ng krus at dumating ako e M 

ng Olivete ay makaitlo akong masubasub, at pe ki 
kalagayan ay nilapitan ako at pinahiran ng n DER * 
Veronica. Naginhawahan ako ng kaunti sa pugkap Book. 
pawis sa akin. Muli naman akong pinalakad ng d Un 
hila sa unahan ko at ng mga sumusunod sa akin; TA og 
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paa, at matapos ay binaluktot ang dulo ne mga pako at 
bago ibinangon ang krus, Labinz dalawang malalakas 
na judio ang nagtayo nz krus, at ng masilid na sa 

hukay ang puno ng krus ay makaitlong ikadyot at isak- 
| sak sa hukay. Sa lakas ng parkasaksak sa hukay ay 


mra kasu-kagu-an ng aking dalawang paa. 


Ng ako'y nakabayubay na sa krus at an7 oras ay 
f Dag-lika labing isa nz tanzhalí, ay tumingala ako 
l; sa langit sa aking fma, at saka ko winika ang ganito: 
JF PATER IGNO CELIS. Yg mawika ko enz gayon ay Lumingon 
ka ako sa dakong kanan at ipinacbilin ko ang pinsan kon; 
3 si Juan at ganito ang aking winika: 


MULLER ECCE FILTUS TUUS 


ingon naman ako kay Juan at irinagbilin ko 
gang Ins at ganito naman anr aking winika: 
: i De, ECO: MATER TUA, 


j! ht ng ang oras WM 


| tumingala ako sa at ang winika ko ay ganito: 


| PATER MEUS UT QUID DER 
LANM PLANT 


| Ng malapit n- mag-iii 
akn nr malakinr uhaw 


| 
| 
| 
| 
| na&ka-kansot-kansot an” mga litid ko at tadyang at an 


=j x 


| Mawika ko ang gayon ay kumuha ang mga judio.ng 

Ira at nilahukan ng apdong mapait at siyang ipina- 
pm sa akin. Ng hindi ko matanggap ay kumha ang 

JE judio ng isang tukil at saka isinulsol sa bibig 

| ab sa dila, at dito'y nakaramdam na naman ako : 

| isang panibagong hirap. Ng ikadal awa na ng hapon, 
| tumingala wko sa Ama nt saka. ako nagwika ng ganito: 


PATER IN MANUS TUAS COMENDO SPIHLTO NEUN. 


| ito!y mawika ko ang sabi ng Mga judio ay nananaghoy 
N sko et tumatawag kay Heremias. Ng ikatlo na ang 

go ay iniyuko ko na ang aking ulo at ang huling wá- 
" ko sa Ana bago ako nalagatan ng hininga ay ganito: 


l CUMSUMATUN EST. 


ito! y aking mawika ay nagdilim at lumindol at nal agot 
Lang aking hininga. 4j 
ANG P AG-UUSAT NG MAG-INA NG MAHAL 

: NA VIRHEN 


(d Ng naguusap Si Jesus et ang Virgeng Maria ay 
arang ng isang santo na si San Mateo ang pag- 
Mp ng mag-ina. Ang sabi ni Jesus sa ina ay ganito: 


ina, mla ng ako'y megkatawang tao sa mahal mong É 
gin at ipagbuntis mo ng sian na buan hanggang sa 1 
pako sa krus at ako!y malibing,-- ay alin eng hirap d 
ig dinamdam ng lalo sa lahats | 

sagot ng mahal na Virgen ay ganito: | 


<= e 
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¿ng kauna-unahang hirap na akin. dinamdam ng labi: 
ay n. hulaan ka ni San Simeon at ipahayag sa akin an 
madlang kahirapan món, sasapitin. Ang ikalawa kong 
hirap ay noon: mawala kang tatlom. araw na hinimatay aka 
doon sa lansangang Amargura, noong kasama ka naming maps 
simba sa Jerusalem, - lalonziale na ng sabihin sa akin 
ni Magdalena na nakikita kan: narpapalimos sa mga tin- 
dahan at walang ma-limos sa iyo Esa man, ay yaon. an; 
pagkaluzmok ko sa mga lansangan, at ako'y sinakbibi ni 
Magdalena kaya ako'y nakatindis at ako'y inakay kung 
kaya ako'y nakalakad, at pati ng buhok ko ay nagka- 
sabog-saboz at nagkalugay-lugay. Ang ikatlong hirap 
na aking tiniis ay noong ikaw ay ma, paalam sa akin 
voan: sumugba sa madlang kahirapan. An, ikaapat na 
hirap ay noonc makita kitang hinahampas ng mga judio 
ay naclazos sa puso ko't dibdib an” dikawasang hirap. 
ama ikalimang hirap ko ay noong ikaw ay nacpapasan r 
krus sa mpa langancan ng Jerusalem. Ang ika anim na 
hirap na akin; tiniis ay noong makita kitang nakapako 
sa krus sa bundok n, kalbaryo hangrang sa ikaw ay ihat 
sa libingan. Ang kahuli-hulihan at walang katapusan. 
hirap na akin, dinamdam at tiniis, ay noong ikaw ay 
malibinz na at ako'y mangulilary, lubos sa iyo anak ko. 


Sukat na ina ko sa mra dalita't hirap mon, tiniis, | 


ang sinoman: Kristiano na bumati ng tatlon: Ama Namin, 
tatlon” Aba Ginoong Maria at tatlon: Aba Po Santa Maria 
Hari, ay ma“kakamit ng lubos na kapatawaran sa kanyan 
pagkakasalang narawa at makahahan; o ng labing Limang 
kaluluwang naghihirap sa purgatorio at pati ng kanyan 
mya kamar-anak ay mahahangong lahat sa kahirapan. 
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ANG PAHAYAG NI KRISTO SA IBANG SANTO 
— AT SANTA 
| AM pahayag ng ating Panginoong Jesucristo kay 
santa Gertrudes ay ganito! 4 
, 1 


Yaon; ipinainom sa akin na mira at apdong mapait 
jong ako'y nakapako sa krus, sa mga birap na aking 
hiniis noon, ang sinomang kristiano na mag-ukol ng 
long sumasampalataya ay tatanggap ng kapatawaran 
A nagawang kasalanan. At ang sabi pa niya! ang 
ungsing na ito Gertrudes na galing sa korona ko ay 
an sapin mo at pakamahalin at iyon pakaingatan, at 
mg sinomang kristiano na magdasal ng limang Ama Namin 
it iyukol sa aking koronang tinik, ay pagkakalooban 
ng lubos na kapatawaran alang-alang sa pag-aalaala 
ia a sa mga tinik na bumaon sa akinc ulo. 2 
wd LIT 

imn h- " t RE or AE A a 

4 ne sui naman ni Kristo kay Sants Rita do Sasia 


Itong tatlong tinik ng baging ay pakanahalin mo 
ito'y galing sa korona ko at pati nitong mga baging , 
Y 1 i 


ji matinik na inihampas sa akin ay pakamahalin mo at 


(apatan, at ani sinomang kri stianong M -ng 
lons Ama Namin tatlong Aba Ginoong Maria ab tatlong 
loria na iyukol sa mga hirap kon. Tm AN AY pakiki- 
mbangin ko at patatawarin sa mga nagawang kasalanan, 
L anc sinomang taòng bumati sa iyo He tatlong Ama 
Amin, tatlong Aba Ginoong Maria, at tatlong Gloria 


pakikinabancin ko at patatawarin sa lahat niyang 
ha kasalanan, 


Ang sebi naman np ating Panginoong Jesucristo kay 


mi. | 
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San Pablo ay ito: 3 
Yaon: damit kong nasa kay Pilato h 


ay hindi siya daranas ni anomang E n, at kung 


ako man. ay hinatulan niyanz hampasin ay hindi sa Zen 


sarili kungdi kalooban ko rin, at siya'y pinazkaldoba: 


ng sari-saring virtudes alang-alang. sa aking damit na 


suot niya sa kanyang katawah, subali't hindi alam nr 


sinoman ang kanyang pagkalagay doon sa aking pinegla, y: 


Lb yaong'si Longino, ans sabi pa n: ating “anginoon, 
Jesucristo, ay patatawarin ko sa kanyang mga kasa- 
lanan at bibihisan ko ang kanyang kaluluwa alanz-al:: 
sa aking dugon; pumatak sa kanyang mala. 

| 


Wanito naman an: sabi ni “Kristo kay San Pedro: 


o si Malco na tumampal sa mukha ko ay pata- 


tatawarin ko rim kung dumating na 
Máninz sa kanila, subali't sila'y 
NW kanilang mga inanak hanggang 

At si Dimas ay lubus kone pinata- 
1 na mapapawi sa mundo ang gayong 
hz ang unang bulaklak ng aking 

28 kahit nagkasala sa akin ay 
alang-alang sa gatas na kanyang 
|, siya'y aking patatawarin kung 
hon kong taning sa kanya, siya'y 
dote at siya'y lakihan at katihan 


pa ni Kristo, at yaon. si Adan 
kanyang mga kasalanan, nguni't 
at hindi mamamatay hanzzang mata- 
niya't mamamatay na kasabay ni 


"NG nasa kary 


BÉ yabng mga lumura sa aking mukha ai 


pat yaong tatlong 
| Americia ay pinata 
atanan alang-alang 


Hi Macab, Macaba 
sa kanilarw mga 
| mza luhang puma- 
w krus sa bundok 


Jesucristo kay 


Noong ako'y nariripa 
| | nagsilapit Ba iin | An 
o pes nga kamimi-m akinz 

ang maka-alam at maknani Ai gie k 
Elan ay ligtas sa kabilang buhay. ang kanilang 

| pans alan ay iSTA^ TIAE ISLALAO TARTARAM. SARAPAO, 


at magdilim ang 
ay may lima kabao 
> inilalakad. Ang 


[| 


At ganito pa anr ditta ni Kristo kay Lazaro: 


EU sinoman: taong magingat np Üraciong ito ay 


E ko sa mga usapin. Ang sinasabing oracion 


SULPRTIVO VOTA MASIT Si 
SANGTIFICA AYIDAD: 
| AROMUSTATE, JESU, NAHIA JOSEP, in 


TM 
pn Nag 
rms E aa T 
b, 
ACE l 
f. ANG PAGLALANG 


tm al 


is Ang DIOS kápagkaraka'y Dios. Siya'y walang 

AVE MARIA AVE REGEN TMMAGULATA VIRGO MARIA, Mnagmilan at nalan. hangga. Siya A d nag- 
ALELUYA ALELUYA, TY s dpa at walang isa mang kasama kaya't kung siya'y 

: | deb E BWagin ay ULILANG KALULU:'A. (ANIMA SOLA). Siya'y 
ja tagaliwas naman ay ikan ipmula sa WALA at ang WALA. ang Kanyang pinagmulan 


fat. siya ay si WALA, Gaya ng sabi sa banal na 
sulatan sac 3 63:16 na: MULA SA PM MA 
Ba 


| SIYA MONG PANGALAN. Iyan ang NUN na maba 
l Mga Awit 119:105, | i 


ks DE PATREM DE MARIA ALUBE 


ECOE CRUCEM PARA ! s 
Yn ONNES ILABRIUS F FBABTD ALELUYA ALELUYA, 
T a 


zie TG 
At ang isa pang. tocaba fito: 
TE 1 Sv 


Noong una ay wala ni anomang bagay ma: 
CRISTUN PORTAMA AGE DATARA BENEDICTO namang bagay maliban sa 

 DETARA AD ADSCRIPTAM. — EN | 
Naito pa ang sabi ni Cristo kay Lazaro: 


ra 
Yaong si Pilata ay. 


Mm ay nAgkaroon ng lahat ng bagay na dati'y wala. 

E buong "sanglibutan ay nababalot ng kadiliman at 
anlaganapan ng tubig. Sinabi ng Dios: "Magkaroon 
Lliwanag" at nagkaroon nga ng liwanag. “Inihiwalsy 
¡Dios ang liwanag sa kadiliman at tinawag Niya ang 
mag na ARAW at ang kadiliman na GABI. At ito 

I nangyari Sa unang araw. 


'4kalabing tatlong grado 
sa tapat ng bundok Ng sinay ma kasama si Solomon at — | 
yaong Anti-Kristo at doon sila naka-engkanbo, “at silang 
tatlo ay may isang kusinero at sa kanila'y may mga 
tagapag-alaga, at sa tuing araw ng Viernes 3anto na 
tanghaling tapat ay naparoroon sila sa tugatog ng 
bundok ng Sinay-at makikita ang hagdang lubid na luma- | 
lawit at nananaog doon si Pilato at si Solomon at 
nagpupunta sila sa templo ng Jerusalem, at walang 
nakakakita sa kanila kungdi yaong Profeta Noac na 
tumatahan sa pag-itan ng bundok ng Sinay at bundok 
n: Armenia, subali't ang Anti-Kristo ay hindi suma- 
sama kay Solomon at kay Pilato kung Viernes Santo 
nguni't nananaog kung sabado de Gloria at doon naman 
nagdaraan sa bundok ng Tabor. z 


- Ng ikalawang araw ay sinabi ng Dios: "Magkaroon 
Jalawakan na hiwalay sa tubig" at nagkaroon nga 
tinawag ng Dios ang kalawakan ng LANGIT, 


- Ng ikatlong araw ay sinabi ng Diosil "Mahíwalay 
bubig at mapisan sa isang dako upang magkaroon 

| katuyu-an" at siya ngang nangyari. At tinawag 

Dios ang tubig na DAGAT at ang katuyu-an na LUPA. 


Ng ikaapat na araw ay nilikha ng Dios ang buwan, 
tala at mga bituin na siyang pinakatanda at . 


mya, subali't sa Kanyang karunungan at kapangyari- —^^ 


i 
NEL c umi d 


r———— A po 


jc 
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bahagi ng panahon ng nga araw at mga taon. 


Ahoy ng BUHAY, at.ang isa ay ang punong kahoy n8 
(ARUNUNGAN ng mabuti at hindi mabuti. Sinabi ng Vios 
y Adan na siya'y maaaring kumain ng bunga sa alin- 
mng punong kahoy na nasa halamanan, nguni't huag 
maang ang bunga ng punong kahoy ng KARUNUNGAN sapag- 
ma't walang pagsala na siya'y mamamatay kapag kumain 
E nasabing bunga, 


Ng ika limang araw ay nilikha ng Dios ang mga 
isda sa tubig at ang mga ibon sa himpapawid at sinabi 
Niya na sila'y magpala-anakin at magpakarami, 


Ng ika anim na araw ay nilikha ng Dios ang mga 
hayop sa lupa, at ga araw na ito ay sinabi Niya: 
"Gagawin ko ang tao sa aking-wangis at Larawan upani 
siyang mamahala sa lahat rig nilalang". At ginawa ry 
Dios ang tao mula sa alabok ng lupa at hiningahan 
ng isang KALULUWA na walanc kamatayan. 


Sa karunungan at kabutihan ng Dios ay hangad 
niyang no le ang tao sa pagpili ng MABUTI 
| HINDI MABUTI, upang makilala niya kung sino ang 
utupad sa kanya at kung sino ang susuway. Ang 
mili ng MABUTI ay kanyang pagpapalain, at ang pu- 
ii ng HINDI MABUTI ay parurusahan naman. `- 


ka ika pitong araw ay nagpahinga ang Dios, at 
binasbasan Niya ang araw na ito at Kanyang ipina- 
ngilin. l 

Ito ang maikling pinangyarihan ng lahgit at ng 


lupa at ng lahat na mga bagay-bagay na nilikha at 
ginawa. : 


At sinabi ng Dios na hindi mainam na si Adan ay 
f-iisa kaya binigyan siya ng kasama, : 


— Ang ginawa ng Dios ay pinatulog si Adan at kinuha 
mg isang tadyang at ginawang babae. Ng magising si 
lan ay ibinigay ng Dios ang babae upang kanyang 
@kasama . Tinawag ang babae na EVA na ang kahulugan 

P INA ng lahat ng nilikhang may buhay. Sinabi ni 

im naN "Ito ang buto ng aking mga buto at laman ng 
king laman". > 


SI AGAN AT SI EVA SA PARAISO 


Tinawag ng Dios na ADAN ang unang tao na kuha 
sa Kanyang pangalan. Minamahal ng Dios si Adan kaya! 
ito'y ipinagtayo ng isang marikit na halamanan sa lo 
ng Paraiso. Nilagyan ng Dioo nang mga kahoy at sari- 
saring bulaklak at mga bunga, at sa gitna ng halaminali 
ay may isang ilog na malinaw ang tubig at umaagos. 
Dinala ng Dios kay Adan ang mga ħayop at mga ibon 
upang lagyan n; mga pangalan, 


F 
Doon sa halamanan ng Paraiso, unang itinatag 
Í Dios ang BATAS ng pagsasama o pag-aasawa. 


- Si Adan at si Eva ay naging maligaya sa loob ng 
j maiso at ang punong kahoy ng buhay ang naging lunas 
Sa gitna ng halamanan ay may dalawang punong | MA bakit at kamatayan. 
kahoy na itinanim ang Dios: ang isa ay ang punong | 
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ANG LABANAN NG MGA ANGELES 


Nilikha ng Dios ang langit upang maging taha- 
nan ng mga angeles. Sila ay purong espirito na may 
kaluluwa nguni't walang katawan kaya sila ay di 
makita. Nilikha sila ng Dios upang may magpuri sa 
kanya at may magpaganap ng kanyang mga utos. 


Sa simula arg mga angheles at arkangheles ay 
nasa saganang biyaya at banal, at kasama-sama ng 
Dios sa kaluwalhatian. Isa sa mga arkangheles na 
kusang itinangi at lubhang pinagpala ng Dios ay si 
LUZBEL na ang ibig sabihin ay may-dala ng liwanag. 
Siya ang may taglay ng katangi-ang ito at kagandahan 
at dahil dito ay naging palalo siya at ibig niyang 
mapantay sa Dios. Sinabi niya na siya'y magigiging 
katulad ng Kataas-taasang Dios, at sinabi niya na 
hindi siya susunod sa Dios at sinuway nga niya ang 
mga ubos nibo. Hinikayat niya at niyakag ang ibang 
angheles at arkangheles sa kanyang paglaban sa Dios, 


Ang ginawa naman ni San Miguel Arkanghel ay 
tinawag at tinipon ang mga angheles na tapat sa Dio: 
at saka sumigaw si San Miguel nang: "Sino ang tutulad 
sa Dios"? at saka nila sinagupa ang hukbo ni Lucifer 
-at sila'y nagpamook, at, kanilang itinaboy si Lucifer 
at ang kanyang mga kampon sa impiernong kailaliman, 
at mula noon ay tinawag si Lucifer no, Satanas o de- 
monio at ang kanyang mga kampon ay tinawag na diablo. 
May siam na koro ang mga angheles at arkangheies sa 
langit. Sila ay tinatawag na Serapines, Quirubines, 
Dominaciones, Tronos, Virtudes, Principados, Potes- 
tades, Ángheles at ang Arkanghelos. | 
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f Bawa't tao ay may isang anghel na taga-bantay 
an. ibinigay ng Dios. Sila ang nagbabantay at nag- 
» bigay sa tao ng mabuting isipan. Sila ang nagbi- 
Wgay sa tao ng mabubuting payo, kaya't marapat l i 
Miang pag-ukulan ng matatamis na dalangin. , Sila ang 
meglalayo sa atin kung lumalapit sa atin ang tukso. 


Nasa Paraiso ang lahat ng bagay na maiibigan mio 
lan at ni Eva. Wala silang kalungkutan ni anomang | j 
Mnaramdan. Pinangaku-an sila ng Dios na sila'y [cr 
Alang kamatayan babang tinutupad nila ang “kanyang sl 
pa ubos. Subali't si Satanas na lubhang naiinggit ! 
6 naninibugho sa kanilang nakahihiling kalagayan, . i 
y inisip niyang tuksuhin ang daLawa upang suwayin 

ng utos ng Dios. Si Satanas ay nag-anyong ahas at 

Hsagay sa punong kahoy ng karunungan. 


- Isang araw ay napalapit si Eva sa nasabing: ` 
unong kahoy ng karunungan at nagsalita ang shas kay 
ma na ang sabi: "Bakit ipinagbawal sa inyo ng Dios | 
i kumain ng bunga ng mga naritong punong kahoy" ? 

l 

-. Sumagot si Eva at ang wika: Kinakain namin ang 
unga ng mga naritong punong kahoy, maliban sa bunga 
| kahoy na narito sa gitna ng Paralso, sapagka't. ang l 
bi ng Dios ay mamamatay kami kung aming kakanin. ! 


- Nguni't ang ahas na manunukso sabi kay Eva 
ganito: "Hindi, kayo'y hindi Baa en Talastas, 
W Dios na sa araw na kayo'y kumain ng nasabing j 
men ay madidilat ang inyong mga mata at kayoly » 
Mutul&d sa kanya na marunong at makikilala ang 
buti at hindi mabuti". 


ANG PAUSA SA PAGSUWAY 


Sa halamanan ng Eden ay tinawag ng Dios si Adan 
- Ub - b ang zobis "Saan ka naroon"? 

e si Adan sa pinagtatagu-an at`ang sabi: 
ih arinig ko ang iyong tinig sa Paraiso at ako'y 
tatakot". 3 


Subali't si Eva ay hindi lumayo sa tukso at 
pinakikinggan ang nagsasalitang ahas. Minamasdan niya 
ang kahoy at ang bunga nito at sa kanyang tingin ay | 
tila masarap kung kanin. Tinanong ng Dios si Adan kung bakit kumain ng 
ag ipinagbawal niya. At ang sagot naman ni 
an na iniiwas ang kanyang sarili ay inalok siya 
" Eva. 


Sa wakas ay naibigan na rin ni Eva kaya't siya'y ! 
pumitas ng bunga at kumain ala dinalhan pa niya si 
Adan. 5 
- Tinanong naman ng Dios si Eva kung bakit niya 
inawa ang gayon, at si iva naman BY sumagot na 
iya'y dinaya ng ahas. 


Ng sila'y makakain, ay nakilala nila ang kani- 
lang hubad na kalagayan at sila'y tinablan ng biya 
at takot. Tumahi sila ng mga dahong kahoy upang 
itakip sa kanilang kahubaran. Ng marinig nilang 
ang Dios ay lumalakad sa halamanan ay nagtatakbo 
sila at nagtago sa pag-asang hindi sila makikita ng 
Dios, Ito ang unang pagkakasalang nagawa sa Dios 
ng tao. 


Sinabi naman ng Dios sa ahas na sapagka't. siya 
ng pinagbuhatan at may kagagawan ng lahat ng iyon, 
ly gagapang siya sa lupa at kakain siya ng alabok 

t maaari siyang mapahamak at mamatay kung siya'y 
Mbuentangan ng mga hayop na katulad ng mga baka. 

: abi pa rin ng Dios na siyang ahas at ang babao 
"S zd ang a e — E i Eg an. sa habang panahon at isang babao ang 
at kay a. y kanyang ulo, 
nabibinyagan ay nagmamana rin ng salang original E. i pe 


na nahuhugasan 1 amang Kung siya ay mabinyagan na. Pagkatapos ay hinarap naman ng Dios si Adan 


sinabi na mula noon ay Cadena in niya ang 

lipa at siya'y gagawa, siya'y maghihirap at magpa- 
@kasakit at abg lahat ng kanyang kakenin ay mag- 
Wbuhat sa kanyang pawis. Ang ibig sabihin, lahat 

K kanyang kakanin ay manggagaling sa tulo ng kanyang 
Awis hanggang sa siya'y mauwi sa lupang pinangga- 
ingan, sapagka't siya't alabok at sa alabok din 

palik 
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: : | Eva RE - 
: Dios si Adan ab 31 . 
Pinaramtan ng balat at sila'y pinaalis 


sa Paraiso. ani 
into na may Espa 
paan sansaloin kung sila ay m 
j 2 at hindi pagsunod 

Dahil sa kanilang pas suway >: 1 

sa M Dios, ay inalis 5a kanila at binawi 


ang masayang Paraiso. 
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SI KAIN AT SI ABEL 


5i Kain ang unang anak ni Adan at ni Eva at si 
Abel ang ikalawa. Si #ain ay naging magsasaka at 
ul Abel naman ay tagapag-alaga ng mga tupa. 


Isang araw si Kain at si Abel ay kapwa naghain 
naghandog sa Dios. Ang handog ni Kain ay mga 
ungang kahoy at mga butil ng trigo na kanyang ani, 
IL 5i Abel naman ay maliliit na tupa ang handog. 


- Nakita ng Dios na ang puso ni Kain ay puno ng 
samaan kaya hindi niya tinanggap ang handog nito, 
iguni't ang puso ni Abel ay nakita ng Dios na puno 
E kabutihan kaya't ito'y tinankgap. Dahil dito'y 
inibugho si Kain at inisip niyang patayin si Abel, 


Hindi nalaon at niyaya ni Kain si Abel sa 
kid. Nana malayo na sila at walang taong. nakaka- 
ba, ay biglang pinukpok sa ulo si Abel at ito'y 


Batay. | 


Nakita ng Dios ang ginawa ni Kain, kaya't ang 
anong ng Dios ay ganitol "Nasaan ang iyong kapatid 


Eni bel? 


Ibig ni Kain na itago ang kanyang kasalanan, 
't ang sagot: "Aywan ko, ako ba'y tagapag-alaga 
(kapatid ko?" 


- Hguni'i sinabi ng Dios kay Kain na ang dugo 


iibi ng Dios sa kanya na kung siya ay mag-aararo 
maxtatanim ay hindi siya mag-aani, at siya ny 


Abel ay sumisigaw at umaabot sa kanyang pangdinig. 


— "an 
E 
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maglalagalag at magigiging hampas-iupa sa mundo. 


Si Kain ay napasigaw ng marinig niya ang 
sinabi rg Dios, at nawika niya na kay laking 
pagkakasala ang kanyang nagawa na hindi karapat- 
dapat patawarin. Kung gayon, ang sabi niya, ang 
sinomang makakita sa akin ay papatayin ako. 


Ngunit sinagot siya ng Dios na ang gayon ay 
hindi mangyayari, at sinabi pa ng Dios na: "ang : 
sinomang pumatay kay Kain ay makapitong papatayin", 
At si Kain ay linagyan ng Dios ng tanda upang. huwag 
siyang patayin ng kahit sino. 


Huag tayong pumaris kay Kain. Huag nating 
itago sa Dios ang ating kasalanan.  Ikumpisal na- 
tin sa kanya upang tayo'y patawarin. 
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ANG DAONG NI NOE 
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Ng matanto ni Adan at ni Eva ang ginawa ni 
Min na pagpatay kay Abel, ay nalungkot sila at 
Mgdamdam. sa nangyaring ito ay naawa ang Dios sa 
anila at sila'y muling binigyan ng isang anak na 
Alake na tinawag nilang Seth. Siya ay isang ma- 
uling tao at ang kanyang naging mga anak ay nag- 
Ipugpuri sa Dios at sumunod sa mga utos ng Dios, 
Mya 'L tinawag silang mga anak ng Dios. 


Ang mga anak ni Kain ay nagsilald rin na ang 
lA puso ay puno ng kasakiman at ayaw magpuri sa 
los. Nang malaon ang mga anak ni Kain ay nagsi- 
Ig-asawa sa mga anak ng Dios, at ang mga puso ng 
naging anak ay nangapuno rin ng kasamaan. 


Nang makita ng Dios na siya'y nalimutan na ng 
tao at siya ay sinuway nila, ay nalungkot ang 
los at nawika sa kanyang sarili na kung bakit pa 
y^ nalalang ang mundo, sapagka't halos lahat ng- 
Io ay makasalanan. Sinabi ng Dios na gugunawin 

ya ang lahat at lilinisin niya at aalisin ang 

at ng nabubuhay sa balat ng lupa. 


- Sa mga 
| may isang : 
Noe. Siya ang pinagsabihan ng Dios na gugunawin 


| sapagka't si Noe ay minamahal ng Dios ay sinabi 
“kanya na siya'y mag-gawa ng isang daong upang 
sakyan niya at ng kanyang asawa, ng kanyang tat- 
ME anak at tatlong manugang. 


sasamang tao na nabubuhay noon sa lupa 
buting tao na umiibig sa Dios. Siya ay 


ig buong mundo, na magpapaulan ng apat na pung araw, 


E 


ini NÑ da sa loob ng isang daang 
os rU x na akong grado. Naglagay 
NA M 

ib a, T 

kapat in pi rico ng bawa't lahi, at parare 
ay sumakay na silang mag-anak at sinarhan ang 
ong, at dito na sinimulan ng Dios ang kanyang 
niyaring pag-gunaw. 
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ANG MALAKING BAHA 


Nang masarhan na ni Noe ang daong, ay nagpaulan 
ang Dios sa buong lupa. Sa loob ng apat-na-pung 
raw at apat-na-pung gabi'y hindi nagtitila ang 
mlakas na ulan kaya ang buong mundo ay inapawan ng 
tbig, at ang lahat ng nabubuhay sa lupa ay nanga- 
tay. 


| 


Matapos ang apat-na-pung araw, ang ulan ay- 
migil at natira naman ang tubig sa mundo sa loob 
IE isang daan at limampung araw. alang ano-ano 

|! humihip ang hangin at ang baha ay tumigil at 
urong ang tubig. Nang unti-unti ng lumilitaw ang 


ipa ay nakitang ang daong ay nasa taluktok ng isang 
niok. 


Binuksan ni Noe ang durungawan ng kanyang daong, 
k pinalipad ang isang ibon nguni't hindi na nag- 
lik sa daong. Ang ginawa ni Noe ay pinawalan na- 
Mm ang isang kalapati at ito'y nabalik sa daong 
(pagka't marahil ay Walang malapagan. Matapos ang 
lang linggo ay muling pinawalan ni Noe ang kalapati 
Ako'y nagbalik na taglay sa tuka ang isang samga 
Oliva, 


- Makaraang muli ang isang linggo ay muling .pina- 
Han ang kalapati nguni't ito ay hindi na nagbalik. 
wa natalastas ni Noe na litao na ang lupa kaya't 
nng lahat ay 'ragsilunsad na sa daong. Biyaly 


ayo ng isang altar at nagpasalamat sa Dias, 


t 
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Nalugod ang Dios kay Noe at nangako sa kanya 
na hindi na muling gugunawin ang mundo, at bilang 
tanda ng kanyang pangako ay sinabi niya kay Noe 
na lilitaw sa langit ang isang bahag-hari bago 
umulan at iyan ang tanda na naaala-ala niya ang 
kanyang pangako. 


Binendicionan ng Dios si Nos at gayundin ang 
mga hayop nanmgaligtas na nanggaling sa daong, 
at sinabi ng Dios na sila'y magpala-anakin at mag- 
pakarami at punu-in nila ang buong lupa. 


Wa 
cub 
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NEU TORRE kx BABEL 


Si Noe ay may tatlong anak - Ji Sem, si Cam at 


à Japet. Ang ta pe ito ay katulong ni Noe sa 
Baghahalaman at pagtatanim ng ubas. Nang sumapit ang 


matay. 


Hang mamatay si Foe 


Egang langit. 


i't nang magkaiba-iba 


&E-aani si Noe ay uminom ng maraming katas ng ubas 
iñ hindi niya alam na yao'y matapang at nakalalasing. 


Ng makita siya ng anak niyang si Cam na siya'y 
sing at hubad, ay natuwa at nagtawa at sinabi sa 
alawang kapatid. Ang ginawa ni Sem at,ni Japet 

y tinakpan ng kumot si Noe upang matakpan ang 

ih baran. Hang magising si Noe at matanto ang 
ngyari, ay nagalit sa kanyang anak na si Cam at 
Inaalis siya sa Canaan pati ng anak nito, at 
tirang pinagpala si Sem at si Japet. 3i Noe ay 
nbi ay na may siyan na raan at limampung taon bago 


ay nalimutan na ng kanyang 


inanak ang mapagpalang Dios. Sila'y naging mga 
alo at mayayabang. Ang lunang tinitirhan ay 
wing maliit na at siksikan dahil sa karamihan nila, 
E kanilang inisip na humanap ng ibang lugar. Bago 
a naghiwahiwalay ay pinag-usapan nila na magtayo 
IS siyudad at isang torre na ang taas ay abot 


Ang kanilang Karabongan at kapalalu-an ay 
g pinarusahan. Ang ginawa ng Dios xy binago 
| pinag-iba-iba ang ani Lang salita at wika na 
ki'y lisa kaya't silang lahat ay nagkaka-unawaan: 


at hindi magka-unawaan ay 
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ng i i a hindi natapos. Da- 
iniwan itinatayong torre n z 
nil sa Er pee at alanganing pangyayari, ang 
itinayong torre na hindi natapos ay tinawag na 
BABEL, 


i M inagmulan ng mga 
Ang mga inanak ni .em na pinag ga 
Israelitas ay nangala& sa Bu a a 
ás] Japet ay sa burova at ang 
ng Asia, ang kay 
ay sa Africa. 


= ag- 


ASI PAGANO KAY ABRAHAM 
ag Too DAI ABLALAR 


3a Haran sa gitna ng mga taong palalo at naka- 
limot sa Dios, ay may isang mabuting tao na ang 

igalan ay Abram. Siya ang hinirang na magdala ng 
&runungan ukol sa tunay na Dios na nalimutan na ng 


Sinabi ng Dios kay Abram na lisanin niya ang 
ran at lumipat siya sa Canaan. 


- Tinuped ni Abram ang utos ng Dios sapagka't 

iyi'y masunurin bagama't mahirap sa kanya n3 z 
Tanin ang dating tahanan at mawalay sa mga kai- 

Em. Umalis siya na kasama ang kanyang asawa na 
(Sarai, ang kanyang pamangking si Lot, mga utusan 
pati ng kanyang mga hayop. 


Bilang gantingpala sa kanyang mabuting pag- 

Bod, ay ipinangako ng Dios na ibibigay sa kanya at 
Kanyang mga inanak ang lupang Janaan at sila'y pappa- 
ain. Dahil sa pangakong ito ng Dios, ang lupang 

laan mula noon ay tinawag na LUPANG PANGAKO, 


Pinagpala ng Dios si Abram. Hang sumunod na 
taon ay pinagkalooban siya ng Dios ng maraming 
amanan. Madaling dumami ang kanyang mga hayupan, 
Ini't siya'y matanda na at wala kahit isang anak. 
sala ni Abram ang pangako sa kanya ng Dios na 
ly magigiginz ama ng maraming mga tao sa sang- 
ban. Siya'y nanalangin at sinabi niya: "Ako 
ba'y mamamatay na walang anak, at ang aking mga 
[imanan ay ibibigay ko ba sa aking mga utusan?", 
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Dininig ng Dios si Abram sa kanyang panalangin, 
at tinawag ng Dios si Abram sa labas ng kanyang 
tahanan at itinuro ang mga bibuin sa langit at ang 
sabi:  "Xatulad ng dami ng mes bituing iyan ang 
magiging dami ng iyong mga inanak na siyang magmana 
ng lupang ito na ipinangako ko sa iyo. 

Naniwala si Abram sa sinabi ng bios., At isang 
araw ay tinawag siya ns Dios ang sabi sa kanyat 
"Mula ngayon ang iyong pangalan ay ABRAHAM at 
hindi Abram sapagka't ikaw ay magigiging ama ng 
maraming lahi sa mundo, at ang iyong asawa ang 
kanyang pangalan ay SARA at hindi na marai sapagkat 
siya't magigiging ina ng mga prinsipe. Tutuparin 
ko sa iyo ang aking pangako at bibigyan kita ng e 
isang anak na lalake.  Pagpapalain ko siya at siya'y 
magigiging ama ng mga hari at mga bansa. Ang kan- 
yang pangalan o ang itatawag mo ss Kanya ay IoÀnt, 


Sapagka't si Abraham ay lubhang masunurin sa l 
mga utös ng Dios, keya siya'y pinagpala habang siya'y 
nabubuhay. 
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NANG GUNAWIN ANG SOLOMA AT GOMORRA 
NANG DUW IN ANG SOLOMA AT GOMORRA 


1 Nang dumami ng dumami ang mga ganado na tupa't 
mnbing ni Abraham at ni Lot, ay madalas na mag- 
#eelitan ang kanilang mga pastor, kaya iminungkahi 
Hi Abraham kay Lot na sila'y maghiwalay, at si 

Lot ay doon nagpunta sa Sodoma at naiwan naman sa 
Hebron si Abraham. 


Isang araw ay may tatlong tao na dumating sa 
ay ni Abraham. Makilala agad ni Abraham na 

ing isa sa kanila ay ang Panginoon at ang dalawa 

J anghel. Sinabi ng Dios kay Abraham na kanyang 
ugunawin ang Sodoma at ang Gomorra dahil sa kasa- 
Man ng mga tao, : 


5i Abraham na nahahabag sa mga tao ay tumanong 
I|» Panginoon ng ganito: " Idadamay ba ninyo ang 
@bubuti sa masasama?" "Kung may limampung mabu- 
WE, maaari po ba na huag ng gunawin ang bayan 
ang-alang, sa kanila?". 


Ang sagot ng Dios ay "Maaari", at "kung may- 
Song sampung mabuti" ang sabi pa ng Dios ay hindi 
A itutuloy ang pag-gunaw. Si Abraham ay nagtungo 
Mm 5A kanyang tahanan at ang dalawang anghel naman 
y nagtungo sa bahay ni Lot. 


- “Tinanggap ni Lot ang dalawang visita ng buong 
god. Nang mabalitaan ng mga tao ang pagdating 

| dalawang visita, ay pinaligiran nila ang bahay 
Lot at ang hangad ay saktan ang mga nasabing 
mita, subali't hindi nangyari sapagka't kung anong 
aga ay bigta silang nangabulag kaya't hindi sila 
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nakapasok. Sinabi ng dalawang anghel Kay Tat na 
gugunawin ang Sodoma at ang Gomorra sapagka't ni 
sampung taong mabuti ay wala. 


Masgang-maaga ng sumunod na araw, ay pinaalis 
na ng mga anghel si Lot at ang kanyang asawa at 
pati ng dalawang anak na babae. Sinabi ng mga 
anghel na huag silang lilingon, subali't lumingon 
ang asawa ni Lot at sa kanyang paglingon siya y 
naging isang haliging asins 


Nang makalayo na sina Lot ay inulan na ng bain 


at apoy ang Sodoma at ang Gomorra at ang mga tao 
at mga hayop ay pawang nangamatay. Ang nasabing 
mga siyudad ay naging isang dagat na kung tbawagin 
ngayon ay DAGAT NG PATAY. Ang tubig ay maalat na 
may halong asupre at walang tumirang isda ni bumu- 
bong halaman sa mga pampang. 


Iyan ang nakapangingilabot na katunayan na 
parusa ng Dios sa mga makasalanan at mga maruru- 


ngis ang budhi. 
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NANG IHAHDOG SI ISxiC SA DIOS 


- Sa wakas ay pinagkalooban ng Dios si Abra- 

m at si 5ara ng isang anak na lalake. Ang 
binigay nilang pangalan ay isaac. “ayon na 

mang ang tuwa ng mag-asawa lalo na't maala-ala 
la na yaon ang pangako sa kanila ng Dios na ! 
Eiging haligi at gabay ng kanilang katandaan, 


Lubhang minamahal ni Abraham ang anak niyang 
Issac. Mang makita ng Dios ang gayon ay sinubok 
Dios kaya't ang sabi kay Abraham ay ganitot 
metungo ka sa isang bundok at isama mo si Isaac 
handog mo sa akin ang kanyang buhay", 


Biglang nalungkot si Abraham ng ito'y marinig, 
uni't siya ay lubhang masunurin at hindi niya 

ig suwayin ang Dios kailanman, kaya't siya ay 
@handa. Kumuha siya ng gagamiting kahoy na pang- 
Long at nagsama siya ng dalawang utusan at nag- 
ngo sila sa isang lugar sa bundok ng Moria na 
glarausan ng paghahandog. 


Tatlong araw na naglakad sina Abraham bago 

A sumapit sa paanan ng bundok ng Moria, at dito 
Wan ni Abraham ang kanyang dalawang utusan at 

g mag-ama ay umakyat sa bundok, 


Pasan ni Isaac ang kahoy na gagamitin sa pag- 
iog sa kanya nguni't hindi niya nalalaman, at ang 

n naman ni Abraham ay apoy at saka isang balaraw, 
E sila'y umaakyat na ng bundok ang tanong ni Isaac 
kanyang ama ay ganito: "Nasaan ang ating handog 
susunugin?" "Bibigyan tayo ng Dios" ang sagot ni 


pp 


pag” S 
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bang silaty sumapit na sa tuktok ig bundok ay 

- nagtayo sila ng isang altar o dambana - ald 
nila ang kahoy. Tinali-an ni Abraham si Isa 5 

'.gaka kinuha ang kanyang balaraw. Nang akma ng i E 

sak ang balaraw sa leeg ni Isnac. ay MEG O 

ng isang anghel at ang sabi: "Huwag mong pa i 

ang iyong anak at nakilala na ng Dios ang iyong 


pagsunod sa kanya". 


Kagalak ng labis si Abraham. .laumingap siya Sa 
kanyang paligid at nang makakita siya na E 
tupa ay binuli niya at siyang inihandog sa Dios 
na kapalit ng kanyang anak. t 

oi Isaac ang larawan ni Cristo Jesus ng siya'y 


màgpasan ng krus at umakyat doon din sa nasabing 
* bundok ng Kalbaryo. 
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ANG TAPAT KA LINGKOD Wa SI ELIGZZER 
a a 


tatanda na si Abraham. Bago siya mamatay ay 


big niyang makitang makapag-asawa ang kanyang anak 


Ni magi-gir: 


ago napatungo 


- mea kame lyo 


manalangin ay 


mom po kayo, 
Cm 5i-Eliezer. 


si Isaac. Tinawag niya ang kanyang utusang si 
tilezer at pinapunta niya sa kanyang bayang pinag- - 
ühatan upang pumili ng isang babae sa kanyang 
ani na magiging ` asawa ni Isaac. 


. Naghanda si Eliezer sa paglakad. Kinargahan 
iya ang sampung kamelio ng maiinam na pang-regalo 


asawa ni Isaac. Tinungo niya ang 


an sa Mesopotamia na unang tinirahan ni Abraham 


sa Canaan. 


Nang siya'y dumating sa Haran ay pinahiga hiya 


sa tabi ng isang balon na sinasa- 


can ng tubig ng mga babae sa tuwing hapon. Hini- 

mg niya sa Dios na ipakilala sa kanya kung sino 

Mi babaeng karapat-dapat na maging asawa ni Isaac. 

mabi niya sa Dios kung sino ang babaeng mag-painom 
| kanya at sa kanyang mga kamelyo ay yaon ang ibig 
Dios na maging asawa ni Isaac. - 


Halos katatapos pa lamang ni ETiezer sa kanyang 


dumating ang isang babae na'may 


lang banga upang sumalok ng tubig.  Bumabs siya 
“balon at pinuno ang kanyang banga, at ng siya'y 
ALS na ay nagsalita si Lliezer sa babae na 
numin siya sa kanyang banga, ibinaba agad ng 
ae ang banga ng tubig at hinawakan ng dalawang 
ay at ang sabi kay Eliezer ay naito po ginoo, 


at itinagilid ang banga at pina- 
Matapos makainom. si Eliezer 
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ay nagmamadaling nanaog sa balon at ang sabi kay 
Eliczor ay kukuha pa siyang muli ng tubig at nang 
makainom din ang kanyang mga kamelyo. 


baiugod ng labis si Eliezer ng marinig ang 
.gayong pangungusap ng dalaga at pagdaka'y tinanoni. 
ito ni Eliezer ng ganito: dino ang may anak saiyo, 
at may lugar ba sa inyo upang ako'y makapagpahinga 
ngayong gabi?", 


"Ako po'y si Rebecca na anak ng isa sa mga ar 
ni Nacor, at sa amin po ay may lugar para sa inyo 
at mayroon pong mga dayami para sa inyong mga 
kamelyo". 


Si Eliezer ay yumukod at nagpasalamat sa Dios, 
at siya'y kumuha ng mga hikaw at pulseras at 
ibinigay na ala-ala kay Rebecca. 


Vagtatakbo si Rebecca sa bahay at ibinalita 
sa kanyang mga magulang si Eliezer at ang mga pang- 
yayari sa kanyang pagsalok sa balon. 


k 
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SI ISAAC AT SI HEBECS 


Nang matalastas ni Laban na kapatid ni Hebecca 
ing nangyari sa balon, ay lumabas siya at sinalu- 
bong si Eliezer at pinatuloy sa kanyang bahay. Bi- 
yan ng tubig si Uliezer na penghugas sa paa at 
ang kanyang mga kamelyo ay binigyan ng pagkain, 
üHnulutan ng pagkain si ¿liezer nguni't ito'y ayaw 
Kumain hanggang hindi nasasabi ang dahilang ng 
mnyang lakad. 


- Ganito ang kanyang simula: "Ako'y isang utusan 
nl Abraham. Naparito ako sh ubos ng aking pangi- 
icon na humanap ng isang karapat-dapat na maging 
sawa ni Isaac na kanyang anak. Ako'y nanalangin 

ba Diyos at ang naging kasagutan ng Dios sa akin 

iy walang iba kungdi si Rebecca", Matapos ay huma- 
ram si bliezer kay Laban at ang tanong: "Ano ang i- 
fons kasagutar na aking madadala sa aking pagbabalik 
sa panginoon kong nag-utos sa akin". 


"Nasa mga kamay ng Dios ang aking kasagutan" 
ang wika ni Laban, "Pangyayari ang kanyang kagus- 
luhan. Dalhin mo si Rebecca sa iyong pag-uwi 


ipang maging asawa ni Isaac". 


Nang marinig ni Eliezer ang gayon, ay inila- 
bas na lahat ang kanyang mga daladalahan na vang- 
i-ala at ibinigay kay lebecca at sa ina nito, 

At kay Laban. Nang kinabukasang umagang-umaga, 

Ay naghanda si Eliezer sa pagbabalik sa Canaan. 
Binendecionan ng ina at ni Laban si llebecca. Isi- 
nama ni .ebecca ang kanyang tagapag-alaga sa kanya 
ón kanilang pagtungo sa lupang Canaan. 


- 166 - 


Mag-aantay si Isaac ng pagdating ni Eliezer, 
Isang hapong naglalakad siya sa bukid, ay nakatanaw 
siya sa malayo ng mga kamelyong dumarating, Alam 
na niya na yaon ay si [liezer na nagbuhat sa bayan 
ng Haran. 


Nang matanaw ni Hebecca si Isaac ay bumaba 
siya Ba sinasakyang kamelyo at itinanong kay 
Eliezer kung sino ang lalaking sumasalubong sa 
kanila. Sinabi ni Eliezer na siya ang kanyang 
panginoong si Isaac. Ibinalita ni Eliezer kay 
Isaac ang lahat ng nangyari sa Haran. 


Nang makita ni Isaac si Rebecca ay tinubu-an 
agad si Isaac ng Pagiblg. Ikinasal sila agad at 
nagsamang maligaya sa piling ni Abraham.  Ibinigay 
ni Abraham kay Isaac ang kanyang mga lupa at mga 
hayop at lahat ng kayamanang pinagpala ng Dios 
na bigay sa kanya. 


E T. 


ANG BASBAS NG KAPATID 


- wiatagal ding panahong nagsasama si Isaac at 

H Rebecca na hindi nagkakaanak. 5a wakas ay sina- 
tot din ng Dios ang kanilang dalangin at sila'y 
Bekaanak ng dalawa. Si Esau ang pangalan ng una, 
t si Jacob ang pangalawa, 51 Laau ay mabalahibo 
ib malakas at naging kilabot na kinatatakutan ng 
liga hayop sa parang. Si Jacob naman ang natira sa 
bahay at siyang nag-aalaga sa mga hayop. 31 Esau 
mahal kay Isaac, at. si Jacob naman ay mahal kay 
becca. 


Isang araw nang nagluluto ng masasarap na gu- 
Inv si Jacob, ay dumating si Esau na gutom na gutom, 
ünabi ni Esau kay Jacob na bigyan siya ng masa- 

ap na niluluto at siya'y guton na gutom. . 3inabi 

ti Jacob kay Esau na kung ipagbibili niya ang 
kanyang pagka-Panganay ay bibigyan niya si Esau 

ip kanyang niluluto. Sinabi ni Esau na aanhin 

liy» ang kanyang pagka-pariganay kung siya'y mama- 
atay ng gutom, kaya't siya'y pumayag sa sinabi. 

Ml Jacob at binigyan naman nito si Esau ng pagkain. 


- Matanda na si Isaac at malabo na ang kanyang 
wa mata. Sa pag-gugunita na malapit na siyang 
@matay, ay tinawag, isang araw, ang anak niyang 


AE anomang mahuhuli at lutuin at ilagay sa pinggan 
P dalhin sa kanya at kanyang kakanin, at pagkatapos 
Ir saka niya igagawad kay úsau ang kanyang basbas 
hago siya mamatay. 1 
Nagmamadaling lumakad si hsau ab sinunod ang 
abi ng kanyang amang si Isaac. Narinig ni debecca 
ng sabi ng kanyang asawa at ang ginawa ay tinawag 


T ox 


4 Lsau. Sinabi niya dito na siya'y: ihuli sa parang. 


A EH. Ha nag 


rr a E 
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naman si Jacob, at pinakuha ng dalawang batang 
kambing at agad iniluto. Nang luto na ay binihi- 
san si Jacob ng mga kasuutan ni Esau na damit na 
mabalahibo at siyang pinapagdala ng pagkain kay 
Isaac upang siyang makatanggap ng BASBAS ng kanyang 
- kapatid. Nang una'y ayaw si Jacob at tumututol, 
nguni't siya'y masunurin, kaya't sa wakas ay nang- 
yari rin ang gusto ng kanyang ina at siya'y sumunod, 
Dinala na ni Jacob ang pagkain sa kanyang Ma, ` 


"Ikaw ba ang si Psaw" - ang tanong ni Isaac 
at hinipo ang mga braso at kamay ni Jacob sapagka't 
hindi niya makilala at malabo na ang kanyang mga 
mata. Sa pakinig ni Isaac ang tinig ay kay Jacob 
nguni't ang mga kamay ay kay Esan. Kinain na ni 
Isaac ang pagkain at pagkatapos ay binasbasan si 
Jacob. 


Siyang pagdating ni Esau at dala ang pagkain 
ab idinulot kay Isaac at sinabi sa ama kumain na 
at siya'y basbasan, 


Nang marinig ni Isaac ang tinig ni Esau ay 
biglang nagulat at nagulantang, at sa kanyang pag- 
kabigla ay agad nasabi ng pasigaw: "Nakuha na 
ng iyong kapatid na si Jacob. ang iyong BASBAS", 


Si Esau ang nakakatulad ng mga Ebreo na sa 
pagtatakuwii kay Jesus ay nawala ang BASBAS na 
talagang nauukol para ga kanila. 
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ANG PANAGINIP NI JACOB 


| Napasigaw si Esau sa galit at ang sabi: "Bina- 
(Bran ni Jacob ang aking KARAPATAN sa halaga ng 
kaunting pagkain, at ngayon ay siya ang nakakuha. 

Mg aking basbas", Galit na galit si Esau at isi- 
numpa oiya na siya'y maghihiganti kay Jacob. 


Nakita ni Rebecca ang kagalitan ni Esau, at 
ing inaala-ala niya ay baka patayin ni Esau si " 
#ncob, kaya't ito'y pinaalis at pinapunta sa kalis 
ang kapatid na.kay Laban sa Haran at doon mung 
ünatira hanggang ma pamawi ang galit ni Esau. | 


f Nang matalastas ni Isaac ang balak na pagalis 
d Jacob ay tinawag ito at binendicionan, at sinabi 
to na doon na siya mag-asawa sa mga anak ni Laban. 


Yumaon si Jacob na patungo sa Haran. Sa 
anyang paglalakbay ay doon siya inabot ng gabi at 
Fpahinga sa gitna ng isang kabukiran. Kumuha 
iya ng isang bato at siyang ginawang unan. Sa 
myang pagtulog ay nanaginip siya na may isang 
habang hagdan na nagmumula sa lupa at umaabot 
megang sa langit, at maraming mga anghel na nag- 
manhik-manaog sa hagdan, at sa dulo ng hagdan ay 
kabayo ang Dios at nagsalita kay Jacob na siya 

@ Dios ni Abraham at ni Isaac; Hrabipn ng 

55 na ibibigay kay Jacob at sa k magigiging 
a inanak ang lugar na kanyang pinagpapahingahan, 
Lang magiging angkan niya ay halos sing-dami 
(mga buhangin sa lupa. 


"ang magising si Jacob ay nawika sa sarili niya 
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na naroon ang Dios, ang bahay ng Dios at ang pini 


ng langit, kaya't tinawag niya ang lugar na yaon 
ng BUTHEL na ang kahulugan ay bahay ng Dios, at 
kinuha niya ang batong inunan at birusán ng 
langis at siyang ginawang tanda. 


Ang nasabing bato ang nakakahalintulad ng 
banal na dambana na tinitirahan ng espirito ng 
Anak ng Dios na nag-uugnay sa lupa't sa langit 


at tagapamagitan sa Dios at sa tao. 


E a Y - P 


SI JACOB AT SI RAQUEL 


Sa paglalakbay nl Jacob na patungong Haran, 
Ay napadaan siya sa isang balon at maraming tupa 
Mi nangakahiga sa tabi. May batong malaki na 
nakatakip sa balon, at kung ang mga pastor ay mag 
papainom ng kanilang mga alagang tupa ay inaalis 
pinagugulong ang takip na bato. 


Nagtanong si Jacob sa mga pastor kung nakikiw 
lala nila si Laban at ang sagot ay nakikilala nila, 
sa kanilang pag-uusap ay sa rarating ang isang 
batang dalaga, at sinabi ng mga pastor kay Jacob 

Má ang babaeng dumarating na may taboy na mga 

ña ay anak ni Laban. 


Nang ais ni Jacob si Raquel ay inalis niya 
ing takip na bato sa balon upang mapainom ang 
tanyang mga tupa. Nagpakilala si Jacob kay Raquel 
ns siya'y anak ni Rebecca na kapatid ni Laban, 
1iugod na tinanggap ni Raquel si Jacob, at nagta- 
akbong umuwi at ibinalita sa ama. 


Nang matalastas ni Laban ay malugod na sina- 
lubong si Jacob, Sinabi ni Jacob ang dahilan kung 
kit siya nakarating sa Haran, at nakiusap si Jacob 
cung maaari siyang tumira at doon magtrabaho kay 
ban. Makaraan ang isang buwan ay tinanong si 
Fob ni Laban kung ano ang Kanyang kaupahan sa 
yang paglilingkod? 


Ang sagot ni Jacob kay Laban ay maglilingkod 
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siya ng pitong taon na walang upa kung ipahihin- 
tulot niya na maging asawa ang kanyang anak na si 
Raquel. Sinabi ni Laban na siya'y pumapayag kay 
sa mapa-ibang kamay. 


Buhat noon ay naglingkod na ng buong katap:.- 
tan si Jacob kay Laban, Iniibig ni Jacob si Raqus]! 
at pati ng gawain nito ay ginagawa ni Jacob. Da 
wakas ay ipinskasal ni Laban kay Jacob si Raquel, 
at kahit na sila'y mag-asawa ay gumagawa pa rin 
sila at nagtatrabaho kay Laban. 


Si Jacob ay lubhang pinagpala ng Dios at pin- 
agkalooban ng saganang kayamanan.  Nagkaroon si 
Jacob ng maraming mga hayop, at maging. si Laban 
na kanyang bienan ay nanaghili rin sa kanya. 
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ANG PAGBABALIK EI JACOB 


May dalawampung taong nanirahan si Jacob sa 
Haran. Isang gabi sa kanyang pagtulog ay, nagsalita 
gng Dios sa kanya sa panaginip na siya'y magbalik 
"Ba ponas Kaya ang ginawa ni Jacob ay dinala 

g lahat niyang pamilya at pati ng kanyang "Bo - 

à kane lyo, mga baka, at ang mga tuna at Kambing 1 
gbalik Ba Canaan. 


Nang si Jacob ay malapit na sa Canaan ay na- 
Maala niya kung bakit siya umalis sá Canaan na 

^ dalawampung taon. Naalaala niya ang galit ni 
Bau. Natakot siya, kaya't ang ginawa niya ay nag- 
pasugo siya ng ilang utusan at nagpadala siya ng 

ga pasalubong at lakip ang pasabi na siya'y pa- 
Lawarin. 


Nang magbalik ang mga sinugo ang sabi ay sa- 
kubong si isau na may kasamang apat na reang mga 
bao. Natakot si Jacob at inasahan niya na sila'y 
4p ppahamak ni Esau. Si Jacob ay nanalangin sa 
Wios at humingi ng tulong, 


|. Nang gabing yaon na nananalangin si Jacob ay 
smipot se kanyang harap ang isang lalaking hindi 
liya kilala na nakipagbuno sa kanya banggang 
ladaling araw. Nang nagliliwanag na, gng, sabi 

Ka Jacob ng kanyang kalaban ay bitiwan na siya at 
Umaga na. Sumagot si Jacob sa kalaban na hindi 
Mya bibitiwan hanggang hindi siya binabasbasan. 


"Ano ang iyong pangalan"? - ang tanong kay 


EA m cl 
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Jacob ng kanyang nakalaban. "Si Jacob" - ang sagot 
naman ni Jacob, 


“Magbuhat ngayon" - ang sabi ng kausap ni 
Jacob, "ay hindi na Jacob ang iyong pangalan 
kungdi Israel, na ang ibig sabihin ay Lakas ng 
Diva". Binasbasan si Jacob, at ng matapos ay 
nawala /t sukat ang taong hindi kilala.  Natalos ni 
Jacob na isang Anghel ang kanyang nakalaban, at 
siya'y naniwala na yaon ay tanda na ipagtatanggol 
siya ng Dios sa galit ni Esau, : 


Nang kaumagahan ay natanaw ni Jacob si Esau ` 
na sumasalubong sa kanya at maraming taong kasama. 
. "Nang malapit na ay biglang tinakbo ni Esau si 
-.Jacob at niyakap, at umiyak at napawi na ang galit. 
Binigyan ni Jacob si Esau ng maraming pasalubong 
at si Lsau ay umuwi na sa kanyang bahay, at nag- 
patuloy naman si Jacob hanggang sa sumapit sa 
Ebron na bayan ng kenyang amang si Isaac. 
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BARO NA MAY IBA'T IBANG p. 
Si Jacob ay nagkaroon ng labing dalawang!. 1 


lang Josep siyang mahal na mahal kay Jacob. 3i- 
Gsp ay iginawa ni Jacob ng isang baro. na. may 
ba't ibang kulay. Dahil dito ay nanibugho ang? 
ba niyang mga kapatid. is 


Nang tumutuntong si Josep sa labing anim na 
ong gulang, ay makalawa siyang managinip. Ang 
sang panaginip niya ay nagtatali silang magkaka- 
atid ng mga puso ng mais sa bukid. Ang kanyang 
Mnali-an ay tumayong tuid na tuid at ang sa kan- 
img mga kapatid ay lumagay sa palibot ng kanyang 
dnalian at nangagsisiyukod. Ang ikalawang pana- 
[inip niya ay nakita niya na ang araw at ang buan 
t labing isang tala ay nasa ilalim niya at siya'y 
anupuri. 


Namangha si Jacob ng marinig ang panaginip 

dl Josep. '"Diyata" - ang sabi ni Jacob, "at ikaw 
Mg mamamahala sa aming lahat, sa akin at sa iyong 
Na, at sa iyong labing isang kapatid", Isang ~ 
far ay pinapunta ni Jacob si Josep sa bukid sa 
myang mga kapatid na nag-aalaga ng mga hayop, 

mg matanaw siya ng kanyang-mga kapatid ay nag- 
@p-usap sila at nagsabi: "Narito ang mapagpana- 
inip, patayin natin siya at ating ihulog sa hukay". 
Datapua't si Ruben, ang pinakamatanda sa lahat” 
AR nagsabi na huag patayin kungdi ihulog na lamang 
ngos sa malalim na hukay na hindi maka-ahon. 


anak na lalaki. Isa sa labing dalawa na nagnganga- * 


dins: E 
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Nang dumating si Josep ay hinubad nila ang suot 


ng baro at saka inihugos sa malalim na hukay at saka 


sila nagsikain. Nang kumakain sila ay siyang pag- 
daraan ng ilang màngamgalakal na patungong Egipto. 
Si Juda na isa sa magkakapatid ang nagsabi na wala 
silang mapapala kung patayin nila ang kanilang ka- 
patid. Sinabi niya na ang mabuti ay ipagbili siya 
sa mga mangangalakal at sinang-ayunan naman ng iba. 
Ini-ahon nila si Josep at ipinagbili nila'ng dala- 


"wampung pirasong pilak. 


Itinubog nila sa dugo ng isang kambing ang 
barong hinubad nila kay Josep at ipinakita sa 
kanilang ama at itinanong dito kung iyon ay baro 
ni Josep. 


Pagkakita ni Jacob ay biglang napasigaw ng 
malakas at ang sigaw ay yaon ang baro ng kanyang 
anak na kinain ng mabangis na hayop. 


Si Josep ang nakakatulad ni Jesus na ipinagbili 
ni Judas ng tatlumpung salaping pilak. 


4 
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SI JOSEP 3h BILANGGUAN 


Nang dumating sa Egipto ang mga mangangalakal 
y ipinagbili si Josep kay Putiphar na isang kapi-- 
y ng mga sundalo ng hari. Nagkaroon rig tiwala 

ing -kapitan kay Josep kaya't ito'y ginawang puno 

E kanyang mga utusan sa bahay. Isang araw ay 

" t ang.asawa ng kapitan at kung ano-anong kasi- 
mingalingan ang isinumbong dito.  Naniwàla si-Pubi- 
it sa kanyang asawa at si Josep ay dinála sa | 
ILLANEEUAN 


Sa bilangguan ay nagkaroon ng tiwala kay Josep 
mig punong tagapag-ingat. Inilagay si Josep na 

nó ng lahat ng bilanggo. Kabilang sa mga bilanggo 
iy ang punong nangangasiwa sa palacio ng hari, at 
Ing isa ay ang punong tagapagluto sa hari. Isang 
raw ay nakita ni Josep na nalulungkot ang dalawa. 
Minanóng sila ni. Josep kung bakit sila nalulungkot. 
ng sagot ng dalawa ay nanaginip sila nguni't hindi 
1 maalaman ang kahulugan ng kanilang panaginip. 


- "Sa tulong ng Dios ay sasabihin ko sa inyo ang 
wlugan ng inyong panaginip", - ang sabi ni 
Gsep sa dalawa. 


Sinabi ng punong, tagapangasiwa sa bahay ng hari 
| ang panaginip niya ay may isang baging na may 
kilong sanga at ang sanga ay nilitawan ng mga hinog 
E na kanyang pinitas at piniga sa tasa ng 

iri at ini-abot niya sa hgri. 


Sinabi ni Josep na ang tatlong sanga ay tatlong 
aw. Sa loob ng tatlong araw ay makalalaya na 


F 


- po 
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siya at mababalik sa dating gawain, 


siya'y malaya na. Nangako naman ang kaugap na 


hindi siya makalilimot at tutulungan niya si Josep 


kung mabalik na siya at naglilingkod na siya sa 
hari, 


Sinabi naman ng punong tagapagluto ang kanyang 


panaginip na siya'y may sunong na tatlong basket 
sa kanyang ulo. 
laman na iba't ibang kalamay. Inubos ng ibon ang 
mga kalamay. 
ay tatlong araw. 
tayin siya at ang kanyang mga laman sy kakanin ng 
mga ibon, 


Nang ikatlong araw ay nangyari ang lahat ng 
sinabi ni Josep sa dalawang nanaginip.. 
nakalaya at ang isa ay nabitay. 


31 Josep na nasa loob ng bilangguan na kasama 


ng dalawa na ang isa ay nakalaya at ang isa ay na 
parusahan, ay nakakatulad ni Jesus sa gitna ng 
dalawang magnanakaw na ang isa ay nakalaya at ang 
isa ay naparusahan. 


at, sinabi pa nl | 
Josep na huag siyang malimutang tulungan sakaling 


Ang basket na nasa ibabaw ay may 


Sinabi ni Josep na ang tatlong baskut 
Se loob ng tatlong araw ay bibi- 


Ang isa ay 


Li 
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ANG PANAGINIP NG HARI 


Makaraan ang dalawang taon ang hari sa Egipto 
y Bonnaginip ng dalawang kakaibang panaginip, 

g kanyang panaginip ay nakatayo siya sa pampang 
E “Asang ilog at sa lilitaw doon ang pitong nag- 
A abBang mga baka na nanginginain sa damuhan. - 
mantalang nanginginain ang pitong bakang mata- 
iba ay may lumitaw 38 ilog na pitong bakang 

at na payat at kimin ang pitang bakang m- 
M Natakot ang hari at biglang nagising. - 
ang siya'y matulog na muli ay nanaginip naman 

iya na may isang punong mais na siniputan ng 
[bog pusmg punog -puno at malalaki, at doon 

In sa punong yaon ay may sumipot na pitong pu- 
Ma payat na payat at walang laman. Pagkatapos 

[ kinain ng pitmg pusong payat ang pitorig pusong 
Blalaki at matataba. 


Hindi mapalagay ang hari sa kanyang mga napa- 
E nip. Ipinatawag niya ang lahat ng nga pantas 
féstubnasa sa buong nasasakupan ng Egipto, ay 
"isa mang makapagsabi ng kahulugan ng kanyarg 
E panaginip. 


Sa wala s ay naala-ala ng punong tagapagasiwa 
Eos at siyang nagsabi sa hari tungkol kay 
sep na ragbigay ng kakiugan ng kanyang panaginip 
Es siya'y rasa loob ng bilangguan. 


- Ipinakuha ng “hari si Josep na nasa bilangguan 
ginabi ng hari na nabalita niya ra siya'y naka- 
lam ng kahulugan ng mga panaginip. "Maaari bang 


mea- MÀ EE EE 
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sabihin mo sa akin arg kahulugan ng aking mga 
panaginip?" - ang tanong ng hari. 


Tutulungan po ako ng Dios upang ipaliwanag 
arg inyong napanaginip. Sinabi ng hari ang kan- 
yang:napanaginip tungkol sa mga baka at mga puso 
ng mais. 


Sinabi ni Josep sa hari na ang dalawang na- 
panaginip ay lisa ang kahulugan, Ang pitong ba- 
kang mataba ay pitong taon na masagana at ang 
pitmg matabang puso ng mais ay gayondin. Ang 
pitong bakang payat at pitmg pusong payat ng 
mis ay pitong taon ng pagtatagutom. Sa Egipto 
ay darating ang pitong taong masagar , at pagkata- 
pos ay pitong taon rg pagtatagutom, Kailangan 
pong pumili ang hari ng isang taong marunong na ma- 
mamahala sa buong Egipto na magtitipon ng saganang 
mais sa panahon ng kasaganam, upang magkaroon ng 
pagkain ang mga tao kung sumapit na ang pitong taon 
ng pagtataguton. a 


ayy 
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SI JOSEP AY NAGING GOBERNADOR SA EGIPTO 


Narinig na lahat ng hari ang nga simbi ni 
Josep. Itinanong ng hari sa kyayaig mga utusan na 
Kung may isang tao na katulad ni Josep na puno ng 
Espirito ng Dios, at sinabi pa ng hari na kung may 
isang tao pa kaya na hihigit sa karya ang. karu- 
Bungan ne pinagpapahayagan ng Dios. Kaya ang sabi 
ng hari kay Josep ay siya ang ilalagay ng hari na 
tagapamahala sa buong Egipto at walang tanging - 
aKatataas sa kanya kungdi ang hari lamang. 


.. Hinugot ng hari ang kanyang singsing at isi- 
Mot sa daliri ni Josep tanda rÉ kapangyarihan at 
ipang ang lahat ay sumunod sa kanya. Ibinigay ng 
hari kay Josep ang isang sasakyan niya at saan 

an siya patungo ay may isang sundalo sa unahan 
E sasakyan ni Josep na sumisigaw ng malakas!. 
[Lumuhod kayo dahil kay Josep na governador rg 
pto". 


Ini-utos ni Josep na ang lahat ng tao ay 
milangang mag-impok hanggang mkepag-ilimpok. 
BEpatayo si Josep ng marami at malalaking mga 
rgan na pawang punong-puno ng mga pagkain. 


Nagdaan ang pitong taon ng kasaganaan, at pag- 
ntapos ay dumating naman ang pitong taon ng pag- 


mg lumalakad na ang panahon ng tagutom at maubos 
ng mga tamg bayan ang kanilang mga inimpok, 

dumulog ne sa hari ang aga tao at nagsisigawan 
ü sila'y pakanin at sila'y nmangagugutom. 


dtagutom. Sa Egipto lamang may nakukuhang pagkain, 


Ang sagot 


ik lg fo] f8 
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ng hari ay magpunta sila lay Josep at sundin níla 
ang kanyarg iyu-utos. 


Ini-utos ni Josep na isa-isang buksan ang 


bangan at pagbilhan ang mga tao. Wala isa mang 


taong namatay sa gutom sa Egipto, dahil sa kabu- 
tihang mamahala nl Josep. 


Nabalita hanggang sa malayong kaharian na sa 
Egipto lamang m yroong mabibiling pagkain kaya't 
maramirg taga ibarg bayang nagsisipunta sa Egipto, 
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SI JOSEP AT ANG KANYANG MGA KAPATID SA 
EGIPTO 


- Ang Canaan ay mgdarma 8 din ng mlaking 
kahirapan dahil sa pagtatagutom. Isang araw ay 
Immbusan ni Jacob ang kanyang sampung anak na 
matatanda upang bumili ng mais sa Egipto. : Ang 
laiwan lamang ay ang pinakabata na si Benjamin. 


Nakilala ni Josep ang karyang mga kapatid l 
nguni't siya ay hindi nakilala nila. Pimgbinta- 
igan niya m sila'y mga tiktik at si Simeon na 

ipa sa kanila ay pina-iwan niya at ipinabilanggo, 
L sinabi sa kanila ni Josep na si Simeón ay 
mkalalaya kung dadalhin nila at ipagsasama ang 
npatid nilang si Benjanin, Binigym cila ng 
imnilang makakayang dalhin at sila ay nagsilakad 

ib bumalik sa Canaan. 


Nang matalastas ni Jacob ang balita at ang 
mhilingan ni Josep ay nalungkot siya dahil sa 
Mg-alaala na baka kung ano ang mangyari kay 
enjanin kaya ayaw niyang pahintulutan na pasama- 
Min ito. 


- Nang maubos m ang mais na kinuha sa Egipto 

| imbi ni Jacob sa kanyang mga anak na bumili 
H. Nguni't ayaw lumakad ang mga inuutusan kung 
ndi kasama si Benjamin sapagka't kung hindi kasa- 
Sto ay hindi sila pagbibilhan. Si Juda na isa 
"mga anak ni Jacob ay nangako na ibabalik niya 
Benjamin, kaya napahinuhod din si Jacob sa wakas 
“pinahintulutan si Benjamin na makasama. 
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i Nang makita ni Josep si Benjamin ay napaiyak 
siya sa galak. Ipinaghanda, niya ng pagkain ang 
kmyang mga kapatid, at ini-utos niya na punu-in 


ng mais ang kailang mga mpot.- Nang sila'y mang | 


sialis na at hindi pa sila nakalalayo, ay hina- 
bol sila ng mga utusan, ni Josep at pinagbintangan 
sila na kinuha ang kopang pilak ng kanilang pangi- 
noon. Siniyasat ang kanilang mga supot at “ang 
kopang kak ay pa kaba. sa apak ni Benjamin. 


sady ang tinaas ni EU ng lihim sa isaw: 
utusan ang nasabing kopa sa aipot ni Benjamin, 
kaya't ng makuha sa supot ni Benjamin ang kopa 
sy snabi ni Josep na kailangang m iwan si Benja 
min upang maging utusan niya. At sila'y pina-uwi 
ni Josep. : 


Si Juda na isa sa m gkakapatid ay napasigaw 
at simbi na siya ang maiwan na maging utusan, 
sapagka't mamamatay ang kanilang amang si Jacob 
kung hindi kasam nila si Benjamin, 


Hindi raketiis sí Josep at siya'y napaiyak 
at niyakap ang kanyang mga kapatid at ang sabi: 
"niko ang si Josep ra inyong kapatid". 


Si Josep na ipinagbili ng kanyang mga kapatid 
. sa Egipto ang nakakahalimBawa ni Jesus na marunong 
magpatawad Bs nga tao kung nagsisisi at humihingi 

. Tg kapatawaran. 
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SI JACOB 8A EGIPTO 


4 Naghanda si Josep ng 
kanyang ama. Sinabi niya. 
ma sila'y mag-siuwi na 8 
Jacob at ang lahat nili 


paming maipadadala sa 
dalhin nila 
yu sa Egipto, 


Nang ibalita la yai icab T 
nanggaling sa Egiptoman 


ay buhay ay 
hindi siya makapaniwala, "fit nang makita 
niya ang mga zlaalang ipinad3ÉER sa kanya ay 


miwala siya m buhay nga si Josep, at sinabi 


ya na magpupunta siya sa Egipto at ibig niyang 
makita si Josep bago siya mamatay, 


| Isang gabing natutulog si Jaccb ay nagsalita 
ang Dios sa kenya ra huag siyang matakot at mag- 
punta siya sa Egipto at siya'y gagawirg. malaking 
mba et ibabalik din dya ng Dios sa Canaan, 


Upang maibalita kay Josep ang kanilang pag- 

i dating ay regpauna si Juda na nagtungo kay Josep, 

Sipa lubong ni Josep ang kanyang eme ra nasa Gessen 
at nang sila'y magkita'ang mag-ama ay nagyakap sa 
Falak. 


5a kapahintulutan ng hari, ay pinsghalsctfn 

Mi Josep ang kanyang ama at eng kanyang mga kapatid 
ig mainam na lupa sa Gessen, at sa kanila ipinag 
iwala mg mga hayop ng hari. Iniharap ni Josep 
ng kanyang ama sa hari, 


labingpitmg taon na nanirahan ang mga Israel- 
itas sa Gessen. Si Jacob ay doon namatay sa gulang 


mi 
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na isang daan apat na pu't pitong taón. Bago ANG PAGSUBOK NG DIOS KAY JOB 
siya namatay ay ipinagbilin niya kay Josep ha z 
doon siya ilibing sa Canaan sa libing ni Abra- 
ham at ni Isang. - ni Jacob ang kanyang 


labingdalawang B “kanyang binendisionan. 


mg kanyang iginawad na 
ilakip ang mga salitang pa- 
baon na siya ang | Š mamahala sa kanyang mga kals- 
ban at sa mga lak ng kmyang mga magulang. 

kng cetro ay hindi maaalis kay Jude arg sabi ni 
Jacob haggag sa dmating ang inaantay na Mesicina 


Noong kapanahunan ni Josep, sa lupain ng Hus 

m sakop ng Arabia , ay may isang banal m lalaki 
A mg pangalan ay Job, na may pitong anak na 

llaki at tatlong babag. Ang kanyang mga tupa 

y may pitmg libo, may tatlorg libo ang kanyang 
pa kamelyo, limarg daan ang mga bakang malalaki, 

ib limang daang nga kabayo. 


Mahigit sa 
bendicim kay a 


Ibig ng Dios na subukin ang kabutihan at 
mtapatan ni Job. Isang araw ay tinawag ng Dios 

d Satanas at ang sabi ng Dios kay Satanas ay 
inito: "Nakikita mo ba ang aking lingkod na , 

A Job? Walang katulad siya sa balat ng lupa 

lá kabutihan, marunong matakot sa Dios at “lumalayo 
a masama," 


Ang hula ni Jacob kay Juda ay natupad ng i 
si Herodes na taga ibang bayan ay maghari sa Judua 
at sa kapanahunan ni Herodes ay siyang pagsipot 
ng Mesias. 


Sinabi ni Satams sa Dios na madaling magawa 
A Job ang magpakabuti sapagka't maginhawa ang 
Jur nz V ni Job, 


Sinabi ng Dios kay Satanas na magagawa nito 
E Kehyang ibigin me tungkol sa mga kayamanan 

1 AS nguni't ito'y huwag sasaktan, Sinabi. ng 
los kay Satanas na kahit meghirap si Job at 
Awala ang kanyang kayamanan ay mananatili pa 

1g tapat sa Dios. 

- Hindi nalaon at dumating ang isang utusan at 
inalita kay Job na sinalakay ng mga taga Saba 

; kinuha ang kanyang mga baka at mga kabayo at 
insgpapatay ang mga pastor. Makaraan ang ilang 
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sandali ay dumiting naman ang isang wusan at 
ibinalita kay Job ra ang kanyang nga tapa at — 
mga pastor ay tinamaan ng kidlat. “Makaraan ang 
ilmg saglit ay dumating naman ang pangatlong 
utusan na nagbalita kay Job na kinuha naman ng 
mga taga Kaldea ang kanyang mga kamelyo at pina- 
tay ang mga nagaalaga.” A 


Sa wakas ay dumating ang ikaspat na ang 
dala ay isang kahambal-hambal at kalunos-lunos 


na balita na mahigit sa tatlong nauna, sapagka't 


nang kasalukuyang nagsisikain. ang kanyang mga 
anak ay biglang dumting ang isang mlakas na 
hangin at ang buorg bahay ay biglang iginiba 
at nangamatay na lahat ang nga anak ra lalaki 
at babae ni Job, 


Nalungkot si Job ng labis ng marinig niya 
ara lahat ng nangyari sa kanyang mga anak at sa 
kanyang mga kabuhayan, et hindi siya gumawi ng 


momang ipagkakasala sa Dios at wala siyang sini- 
sising minómem, bagkus siya'y lumuhod at tumawag 
sa lion, at sinabi ni Job na ang Dios ang nagbi- 
gay nt nng Bos din ang kumuha, at pinuri ni Job 


ang Dion at, ang kmyang pangalan, 


| 5i dob ng, kalarawan ni Jesus na nagtiis n; ^ 
lungkot. at mga kahirapan ne hindi tumutol at due 


ing. | ud 
un ka ny Sly ang ito ni Job ay mapag-aaralzn 
matin ny sadyang pinahihintulutan ng Dios, kung 


minsay, na magawa ng diablo ang kanyang kapang- 
yarihan. * 


Ls 
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- Isang araw ay humarag si Sat 
sinabi dito na k € nananatiling dat i, 
Job ay sapagka't 


Bakit. Sinabi ni Satanas na kung a! i 
hintulutan ng Dios Wo ex 


aya lamang nananatiling tapat si 
malakas arg katawan at wala ng 


na saktan si Job ay makikilala 


"tung tunay ngang tapat si Job sa Dios. Pina- 
Yagan ng Dios si Satanas na saktan si Job, 
ng t huwag lamang papatayin. 


Ginawa ni Satanas ay pinapagsugat ani : 
katawan ni Job mulang talampakan hangad ci 
tiis ni Job ang sakit na ito at hindi dumaraing 
at ang kanyang nga sugat ay kinayod niya ng 
t binga o basag na palyok at nauup siya sa abo, 
Sa kalagayang iyon ni Job ay pagalit pang nag- 
Balita sa lanyamg kanyang asawa at ang wika ay 
kung nakapagtitiis pa siya, . 


|... Simbi ni Job sa kanya uhg mag 

l t ng asawa ra ku i 
MESS parang ang sa 
jā niya: "Kung tinatanggap natin bui 

par ang mabubuting. 
"Bay na mula sa Dios, bakit hindi natin tatang 
papin ang mga kasawi nani? oam 


Dumalaw an 


baliw na babae, at ang sabi 


| " E tatlmg kaibigan u aliwin si 
ob. Pitong araw m ang nakararaan e BEDAE alla 
BE-uussp. Makatapos ang pitong araw ay nagsalita 
A sob sa kayang mga kaibigan. Sinabi. sa kanya 
lg kanyang mga ka ibigan ma eng gayong pagsubok 


i y maaari i à 
Conn rg isang parusa sa kanya ng pagkakasalang 
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"Wala akong pagkakasalang nagawa" = ang sagot. 
ni Job, = "at hanggang ako'y mamatay ay naga karya | 


ang aking pagtitiwala at siya ang ak tagapag- 

ligtas, at sa huling araw ay o a sio 

i se libingan at muk-haang makikita ko ang Dios. 

: ! Alam ng Dios ang aking daan, at sinusubok niya 
ako na gaya ng ginto na pinararaan sa apoy. 
Simandan ng aking mea paa ang kanyang mga 

| bakas at hindi ako humihiwalay sa kanyang mga 

utos. Iniibig ko ciya ng lalo sa lahat”. 


Ang Dios ay nalugod ng labis sa katibayan ng 
pananampalataya at pagtitiis ni Job. Naawa ang 
Dios kay Job at-binihisan siya ng tuwa at kasaga- 
naan.' Nagkaroon siya ng labing apat na libong 
tupa, anim na libmg kamelyo, isang libong baka, 
isang libong kabayo, at mekaroong muli ng pit ong 
anak na lalaki at tatlong. miak na babae. 


naging $a lupa ab sa langit man, ay ginagan- 


ting paagi ng Dios ang may mga pusong tapat sa 
mya. 


Y 


Tie Aga KO a pi ET 


e 
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ANG PAGKASAGIP KAY MOISES 


W Nang mamatay na si Jacob, ang mga inanak niya 
ay matagal ding panahong nanirahan sa Egipto. 
Sila'y naging mayayaman at ang kanilang lahi ay 
madaling nagsidami. Kahit saan sila magpunta 
ing tawag sa kanila ay mga anak ng Israel o kaya'y 
Israelitas, sapagka't Israel ang pangalan ni 


ing taon at magkaroon ng 
Sinabi ng bagang hari AY 
|mga Israclitas at ME 
Bix ang mga taga Egipto 
i ng mga Israclitas at 
knnila. 


y pamamalakad at makun: 
; pto Sa nga 15 À 14 ka 
H j nito, Sa Ha 


Nang panahong yaon ay may isang Israelitang 
dibae sa tribu ni Levi na nanganak ng isang deni 
arg lalaki. May tatlong buan na itinago 
bata, nguni't nang tila wala ng paraan na 
mitago ag bata, arg ginawa ng ina ay tumahi 
isang baslet ná ayos kaban at tinapalan ng 
itik at binalutan upang huag paskin ng tubig 
huag mabasa ang bata kung ilagay sa loob. 
lagay ng ina sa malagong damo sa tabi ng ilog, 


Ire ám 


EE E 
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at pinabantayan sa anak na babig rá ang pargalan 
ay Miriam, 


lagkataon naman na ang princesang anak ng 
hari ay nagtungo sa ilog upang maligo. Natanaw 
niya ang basket sa damuhan.  Ipinakuha niya sa 
kanyang utusan. Nang buksan ang baslet ay nakita 
ng princesa na isang bata ang. a loob at umi- 
iyak. Naawa siya at nahabag at Alam miya na yao! 
ay anak ng isang Israelita, Kar”, 


Nakita. ni Miriam ang nangyari. at lumapit sa 
princesa at sinabi kung ang princesa ay nanganga- 
ilangan ng isang tagapag-alaga, | Pumayag ang 
princesa at Md Miriam ay Eo sa kanyang ina. 
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ANG PAGTAKAS NI MOISES. 

N S xmi E F 
Nang lumaki na si Moises ay dinala Da ng 
anyang ina sa princesa na anak ng hari. Kinuha 
E princesa si Moises at irm ring parang arak at 
ion pinatira sa palacio, 

, D 

- "Tatawagin ko siyang Moises”, ang sabi ng 
incesa, "sapagka't sa tubig ko siya nakuha", 
ng sabi pa. Ang bata ay lumaki, at naging. 
mlakas at mabuti, 


- Ang katayu-an ni Moises sa palacio ay parang 
@hay prinsipe subali't mya't hindi maligaya at 
ng kanyang puso ay laging ginigiyagis at ginugulo 
E malulungkot na alaala kung makita niya ang 
üsnTang pasunod ng mga taga Egipto sa mga 
reelitas. Ang lahat ng mabibigat na gawain ay 
Ly rang ipinagagawa sa mga Israelitas, katulad 
mga paghuhukay at pagbubuhat ng mga bato- na 
alang pahinga halos araw-gabi at kung kailan. 
ibihin ng kanilang panginoon ay saka pa lamang 
la titigil. Lubos na nahahabag si Moises sa 

a kahirap ang binabata ng kanyang mga kababayan. 


Isang araw ay nakita ni Moises na binugbog 
isang Egipcio ang isang kaawa-awang manggawang 
raelita. Nagalit si Moises at hindi nakatiis, 
makpok miya ang Egipcio at namatay. 


" 


Nang matanto ng hari eng ginawa ni Moises 
"ipinasiya na si Moises ay ipapatay. Sa ma- 
[king galit ng hari ay natakot si Moises at 


r— 
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tumakas sa isang bayan na kung tawagin ay Media, 


Isang araw ay nagpapahinga si Moises sa 
tabi ng isang balm. Dumating ang pitmg mak na 
babae ng isang nagngangalang Jetro upang painumin 
arg ma alagang hayop. Siya mmang pagdating ne 
ilang pasta ra lalaki at itinulak ang mga 
babae upang sila ang mauna. Neng makita ni 
Moises ang gayon ay nagalit siya at kanyang 
ipinagtabuyan ang ma pastor. Siya ang sumalok 
ng tubig at tinulungan niya ang mga babae na 
pinainom ang kanilang mga tuna. 


Nang dumating ang mga anak na babae ni detre 
sa bahay ay ibinalita sa kanilang ama ang nang- 
yari sa balon. 


"Nasaan ang mabuting tamg yaon?" - ang sabi 
ni Jetro, "ibig kong mkabayad sa kanyang ka- 
gandahang-loob", - ang sabi na. Pinatira ni 
Jetro si Moises sa kmyang tahanan. Sa wakas 
ey raging asawa ni Moises eng isa sa mga anak ni 
Jetro. Apat na pung taong nanirahan sa Madian 
si Moises. 
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MUNTING KAHOY NA NAGNININGAS 


Isang araw ay nanginginain ang mga alagang 
hayop ni Moises sa tabi ng bundok ng Heráb. 
"Hakatanaw giya ng isang maligayang liwanag. 

"Sa puno ng isang munting kahoy na sarsa o 
Blagaw ay may apoy na nagniningas nguni't hindi 
masusunog ang kahoy. Sa kahoy na ito ay nag- 

ta ang Dios kay Moises. 

Ang sabi ng Dios kay Moises ay genito: 
"Narinig ko ang mga panalangin at daing ng mga 
anak ni Israel. Nakita ko ang kanilang mga 
nagtitiis sa mga kamay ng mga taga Egipto. 

Tbig kong iligtas sila sa malulupit na kamay 

nz kanilang ma panginoon. Magpunta ka sa Egipto 
at sabihin mo sa hari na kanyang pahintulutan 

na mg mga Israelitas ay makaparoon sa llang 
pane gumawa ng isang paghahandog," ganyan ang 
Habi rg Dios kay Moises. 


T Sumagot si Moises sa Dios at ang sabi: "Data- 
puwa't sino ako upang paniwalaan ng hari at ng 

ma Israelitae na magsasabi sa Kanila na ako ay 
yong inutusan?" Binigyan ng Dios si Moises ng 
mda upang maniwala sa kanya eng iga anak ng 
rael, Ipinahagis ng Dios sa lupa ang tunkod. 

| hawak ni Moises at ang tungkod ay naging isang 
i&lalking ahas, at ng pasunggaban ng Dios ay muling 
mging tungkod. ^ 


Sinabi pa ng Diss kay Moises na kung ayaw pa 
iyang paniwalaan ay kumuha siya ng tubig sa ilog 


Fi 
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at ibuhos niya sa tuyong lupa at ang tubig- ay. 
magiging dugo at sa mga tandang yaon ay pani- 
niwalaan siya ng ma Israelitas. Nguni't ayaw 
rin si Moises at sinabi niya sa Dios na hindi 


. siya maihan magsalita. 


Nagalit ang Dios kay Moises at ang sabi! 
"Sino ang gumawa ng bibig ng tao? Sino ang 
gumawa ng bingi at pipi, at sino ang gumawa 
ng dilat at ng bulag. Ipaksam mo ang iyong 
kapatid na si Aarcn upang maging bibig mo na 
tagapagsalita" - ang sabi ng Dios. 


Sa gayon ay magpaalam si Moises kay Jotro 
at ipinagsama ang kanyang asawa at ang kanyang 
mga anak at nagpunta sa Egipto. Sa kanilang pag- 
lalakad ay nakita ni Moises si Aaron at sinabi 
dito ang sabi ng Dios ng makipag-usap sa kanya 
sa bundok ng Hereb. Nang sila'y sumapit sa Egipto 
ay tinawag nila ang mga Israelitas at sinabi 
nila ang bilin ng Dios, at ipinakita nila mg 
mga kahanga-hangang tanda at ang mga Israelitas 
ay naniwala at nagsiluhod at ragpasalamat sa Dior 
at sila'y mahahango sa kaalipinan. 


PINARUSAHAN ANG EGIPTO" 


Si Moises at si Aaron ay nakipag-usan sa hari 
upang humingi ng pahintulot na ang mga Israelitaa 
my payagan na makagawa ng isang naghahandog sa 
ngalan ng Dios. 


l Sinagot sila ng hari na hindi niya nakiki- 
dala ang Dios, at simabi pa ng hari na kung sino 
ang Dios na kanyang pakikinggan, at ang ginawa pa 
ng hari ay pinadagdagan, ang mga gawain ng mga 
israelitas upang mawalan na sila ng panahon na 
makapag-isip pa ng binabalak na paghahandog. 


Sa ganito ay lalong naragdagan ang hirap ng 
ma Israelitas at sinisi nila si Moises at si 
Aaron. Si Moises ay nanalangin sa Dios at 
ginabi niya kung bakit tinutulutan ng Dios na 
nangyari eng gayon, sapagka't nang siya'y duma- 
Ling at makipag-usap sa hari ay lalong sumama 
ang maging pasunod sa mga Israelitas. 


Ang Dios ay sumagot 2t ang sabi ay makikita 
ni Moises kung ano ang mangyayari sa hari, at 
Inutusan si Moises sa mga Israelitas at ipinasabi 
he Dios na sila ay palalayain, subali't ayaw nang 
miwala kay Moises ang mga Ieraelitas. 


| Si Mcises at si Aarm ay nakipag-usap uli sa 
lari at sinabi nila na sila'y inutusan ng Dios 
Ipang pahintulutan ang mga israelitas at bilang 
habotoo ay ipinakita sa hari ang tanda. Ibinag- 
sik ni Aaron arg tungkod at biglang naging isang 
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malaking alas. Tinawag naman ng hari ang kanyanc 
mga mahiko at ibinagsak din.ang kanilang mga tung- 
kod at pawang maging ahas. Kinain naman ng 
tungkod ni Aaron ang lahat ng tungkod ng mga.. 
nahiko. Gayonman ay ayaw pumayag ang hari na 
maka-alis mg mga Israelitas. 


Ginawa ng Dios ay pinarusahan ang Egipto. 
Sa tuwing tatanggi ang hari sa paki-usap ni 
Moises ay isang parusa ang inihahatid sa 
Egipto. Sampung parusa ang ipinadala ng Dios 
sa Egipto. Um, eng tubig sa ilog ay naging 
dugo, Pangalawa, mg buong lupain ay nakala- 
tan ng mga palaka. Pangatlo, ang mga alabok 
ay naging maliliit m hayop na nakatatakip sa 
buong lupa. Pang-apat ay mgkaroon ng peste ng 
mega langaw. Ikalima ay nangapeste o nangamatay 
ang mga baka. Ikaanim, bawa't lalaki at 
bawa't hayop ay ragkabukol-bukol ang buong- 
katawan. Ikapito, ay madalas ang kulog at kidiat. 
lkawalo, ay kinain ng ma balang ang mga halaman. 
At ane ikasiyam ay nabalot ng kadiliman ang 
buong egipto. 


Gayunman ay ayaw pa ring pahintulutan ng hari 
na maka-alis ang nga leraelitas, kaya pinadalhan” 
muli ng Dios ang Egipto ng ikasampung parusa na 
pagkakamatay. 


| N 
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ANG UNANG PASKO 


Sa gayong ma parusa na ipinadala ng Dios 

Ba Egipto ay matigas pa rin ang puso ng hari at 
(hindi naglulubag, at ayaw pa ring pahintulutang 
maka-alis ang mga Israelitas. Ang Dios ay mu- 
ling nagsalita kay Moises at sinabi na padadalhan 
pa niya ng isang uri ng parusa ang mga taga 
Tripto, at dito ay pababayaan na ng hari na 
makaalis ang mga Israelitas. 


Sinabi ng Dios kay Moises na bawa't Ierael- 
ita ay magpatay ng isang batang tupa at ipahid 

ang dugo sa mga haligi ng bahay at lyi-haw ang 
Llaman at iyu-lam sa tinapay sa gabi, sapa gka't 

arg Anghel ng kamatayan ay magtutungo sa Egipto 
upang lipulin ang mga bagmg anak ng uga Egipcio, 
"nt ang mea bahay na walang pahid na dugo ay nange- 
mgakulugan na ang nakatira ay Egipcio at hindi mga 
Israelitas. 


Ginawa ng mga Israelites me sinabi sa kanila 
ni Moises. Dumating ens gabi at siyang pagdalaw 
mg Anghel ng kamatayan, at ang unang anak ng mga 

NE Ep pcio mula sa bari hangyang oa pinakamahirap na 
Égipcio, at gayundin ang mga unang anak ng Lahat 
ng hayop ay pawang nilipol at nangamatay, kaya't 
sa bawa't bahay ng ma baga Egipto ay maririnig 
ong nga hinagpis at panangisan, subali't sa mga 
lsraelitas ay walanf, namatay kahit isa. : 


Sa malaking takot ng hari at sa hindi na 
batang sukdulan ng hirap, ay ipinatawag si Moises 


Bo. 


| at d Ásron at sinabing sila ay magsi-alis na 
at ipagsama na nila mg kanilang ma tao et ma 
hayop at paglingkuran ang kanilang Dios at kung 
hindi ey mangamamatay silang lahat na mga taga 
Egipto, 


Maging ang mga tamg bayan sa Egipto ay pina- 
pagmamadali ang mga Israelitas na pinaaalis at 
pinagkakalooban pa ng mga alahas at mga mahala- 
gang bato at pinapayagan na kung ano ang ibig ng mga 
Israelitas na dalhin upang walis na lamang. 


Ang tupang pinatay ng nga Israelitas sa unang 
Pasko ay nakakawangis ng ating Panginoong Jesucristo 
at ang dugo ng tupa na nabuhos na nagligtas sa mga 
Israelitas, ay nakakahalimbawa ng dugo. ng ating 
Parginoong Jesucristo na nabuhos at ragligtas 
sa ating mga kaluluwa dahil sa mga kasalanan. 


Gumawa ang mga Israelitas ng isang pista ng 
pasasalamat sa Dios sa knilang pagkahango. sa ka- 
elipinan. Sa ngayon ang mga Kristiano ey nagsasa- 
ya et magdiriwang kung araw ng kapanganakan at araw 
ng pagkabuhay ng Dakilang Mananakop, bilang pasa- 
salamat alang-alang se pagkahango ng mga Kristian: 
sa pagkaalipin ng pagkakasala. 
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ANG MAHIWAGANG PAGDARAAN SA DAGAT NA PULA 


Nagsi-dlie na sa Egipto ang mga anak ng Is- 
rael sa pamamahala ni Moises. Ang kanilang bilang 
ay may anim na raang libong lalaki bukod pa ang 
babae at ang mga bata. Dala nilang lahat ang 
ang mga hayop at iba pang mga ari-ari-an, ' 
ab dinala rin nila ang mga buto ni Josep. 


NO 


b Ang Dios ay nangunguna sa kanilang paglakad. 

Sa umaga ay isang haligi ng ulap ang nangunguna sa 
kanilang paglalakbay, at kung gabi ay isang haliging 
"boy ang tumatanglaw sa kanilang paglalakbay. Ang 
Ulap at ang apoy na kanilang sinusundan ay si Kristo 
Mesus ang katulad at kawangis, sapagka't siya ang 
Daan, ang Katotohanan at ang Buhay. 

| Nang maka-alis na ang mga Israelitas ay nalung- 
kot ang hari sapagka't nagunita niya na nawalan. ng 
mabubuting manggagawa ang Egipto, kaya siya'y nag- 
Bahanda ng isang hukbo at kanyang ipinahabol upang 
ibalik ang mga Israelitas. Ang mga Israelitas ay 
busigil upang magpahinga sa pampang ng dagat na 
Bula. Nang kanilang matanaw ang hukbo ng hari ay 

: gatakot sila at kanilang sinisi si Moises kung 
sakit sila dinala sa ilang upan? mangamatay. Sinabi 
3 kanila ni Moises na huag silang matakot at ipag- 
nadya sila ng Dios. 

Ang haligi ng ulap na nangunguna sa kanila na 
Mmebuturo ng daan ay lumagay sa kanilang likuran at 
Mla'y tinakpan upang huwag makita ng mga humahabol. 


“Sa utos ng Dios ay ini-unat ni Molses ang kanyang 
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ANG MGA KABABALAGHAN SA ILANG 


dalawang kamay sa harap ng dagat na pula, at ang 
tubig ay nahati umurong sa magkabilang panig. Anc 
mga Israolitas ay nagsidaan sa tuyong lupa sa 
gitna ng dagat na Pula hanggaha sila'y makatawid 
sa kabilang pampang. Sinundan sila ng mga hukbo 
ng hari na sa kanila'y humahabol. Nang makatawid K minsan at hindi sila ma 
ng lahat ang mga Israelitas, ay muling ini-unat ni gang kahoy at ng tubig na a y en ra 
Moises ang kanyang kamay sa dagat at ang tubig ay mla kay Moises kung bakit sila dinala sa i] 
naghilom at nabalik sa dati. Ang lahat na sasakyan | Upang patayin daw sa gutom, 
ng hari, ang mga kabayo at ang mga sundalo na naz- 

sisihabol ay nanzalunod na lahat at isa man ay walami 
natirang buhay 3a kanila, | 


Ang mga anak ng Isracl ay apat-na-pung taong 
maglakbay sa ilang. May mga pagkakataon na nakali , 
dimot sila sa Dios at nangag-bulong-bulong laban 

kay Moises at kay Aaron. 


Ang gagawin naman ni Mcises at ni Aaron ay 
magtutungo sa tabernakulo at mananalangin sa Dios 
para sa mga tao. Sasabihin naman ng Dios kay Moises 
la sa harap ng mga Israelitas ay paluin niya ang 


Ang lahat ng nangyari ay nakitang lahat ng ma | 
Asang bato at lilitaw ang tubig. 


anak ng Israel. Dito nila nakilala na sila'y ini- 
ingatan ng Dios sa kanilang mga kalaban. Silang 
lahat ay nangagsi-awit at nagpasalamat sa Dios sz. 
kanyang kabutihang ginawa sa kanila. 


. Tinawag ni Moises ang mga tao. Sa harap nila ey 
Hnampas niya ang bato, nguni't naging makalawa bago 
umitaw ang tubig. Bagama't nangako ang Dios na 
ilitaw ang tubig sa bato upang mainom ng mga tao, 

y nag-alinlangan pa rin si Moises dahil sa nakita 
yang kasamaan ng mga tao. 


Dahil sa pag-aslinlangang ito ni Moises, ay 
{nabi ng Dios sa kanya na hindi na niya madadala ang 
IgE tao sa luparig pangako, dahil sa siya'y nag-aa- 
Aniangan at hindi naniwala sa Dios. 


Ang mga anak ng Israel ay hindi marunong kumi- 
a ng ubang na loob sa Dios at pabi na ito ay para 
Ting sinisisi na gaya ni Moises. Sinasabi nila 
& sila'y pagod na sa kakakain ng manna at wala ng 
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Upang parusahan ang masasama, ang ginawa ng 
.Dios ay pinapunta ang mga ahas para sila'y tukain, 
Maraming Israelitas ang nangamatay. Nagsipunta ang 
mga tao kay Moisos at sinabi nila dito na sila'y 
ipanalangin sa Dios upang maalis ang mga ahas. 
Sinabi ng Dios kay Moises na siya'y gumawa ng isang 
ahas na tanso at ang sinomang magmalas doon ay ma- 
bubuhay. 


Gumawa si Moises ng tansong ahas at ibinitin 
at ang sinomang matuka ng ahas at magmalas doon ay 
gumagaling. 


, Ang katulad at kawangis ng ahas na tanso ay si 
Kristo Jesus na ipinako sa krus sa kalbaryo upang 
iligtas ang sangkatauhan, - 


—— 
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ANG PAGDATING SA LUPANG PANGAKO 


l Makaraan ang apat na pung taon ng paglalaga- 
lag ng mga Israelitas sa desierto, ay tinawag at 
tinipon sila ni Moises isang araw. Se utos ng 
¡Dios ay sinabi sa kanila ni Moises ne si Josus 

ong kanilang magigiging puno na kikilalanin bilang 
kapalit ni Moises. Matapos ay umalis si Moises at 
umakyat sa itaas ng bundok na Nebo, at buhat doon 
"Ay itinuro ng Dios kay Moises ang lupang pangako 
na ibinibigay niya sa mga anak ni Israel. "Ikaw 
Ay hindi papasok sa lupang pangako sapagka't nag- ` 
alinlangan ka sa akin" ang sebi ng Dios kay Moises, 


Si Moises ay namatay sa gulang na isang daan 

at dalawampung taon. Siya ay isang marunong na puno, 
banal at tanyag na propete., Siya ang sumulat ng 
uman: liman“ aklat sa biblia. Nans mamatay na si 
Moisés ay sinabi ne Dics kay Josue "Lumakad ka at 
ihatid ms anr iyong mra ba? sa lunan? panrako at 

ako anc susubaybay sa iyo kagaya n; -inawa ko kay 
Moises". 


Nastindir si Josue at nagpadala ne dalawang 
tiktik upane mazsiyasat sa Jeric. Ans dalawang 
tiktik ay lumakad at nastuloy sa bahay nr isang 
babae na ant pangalan ay RAHAB. Ang bahay ay naka 
lirik sa tabi n= pader m siyudad. Nanc marinig ng 
hari na may dalawans tiktik na Israelitas sa bahay 
ni Rahab ay ipinagutos na hulihin. Nguni't ang 

da awa ay itinaro ni Rahab sa pulupo ne bahay at 
Minabi sa mea buhuli na umalis na. Nang dumating ang 
Enhi ay pina-alis na ni Rahab ang dalawa at nagtuloy 
laman azad kay Josue at ibinalita na ang mra tao sa 
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Jerico ay nangetatakot sa kanila. 


Inihanda ni Josue ang lahat at sila'y tumawid 
sa Jorico. Pinauna niyang pinalusong ang mga pare 
na nangagdadala ng Árca Testamento at saka pinasu- 

"nod ang mga karamihan. Nang lumusong na sila sa 
ilog ng Jordan, ang tubig ay nahawi sa magkabilang 
dako at sila'y dumaan at nagpatuloy sila ng kanilang 
paglalakbay, at sa maraming taon ng kanilang pag- 
lalakad ay sumapit din sila sa wakas sa Lupang 
Pangako, Nawala na ang manna, sapagka't sa lupang 
pangako ay umaagos ang gatas at ang puldutan. 


Ang lupang pangako ay siyang larawan ng masa- 


yang langit na maluwalhating bayan ng mga may pusong 


malinis at banal. 


Pr 
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ANG PAGKUHA SA SIYUDAD NG JERICO 


i Nang marinig ng mga taga Jerico ang paraan og 
pagkatawid ng mga Israelitas sa ilog Jordan, ay 
!inidlan sila ng malaking takot, sapagka't hindi 
mila sukat akalain.  lni-utos ni Josue na paligiran 
ang siyudad minsan sa isang araw sa loob ng anim 
na araw. Nang ikapitong araw ay pitong beses nilang 
miligid ang siyudad at saka sinabi ni Josue na hi- 
Pah ang mga trumoeta at magsigavan ang lahat, at 
Walang ano-ano ay biglang gumuho ang pader na 
bakod sa paligid ng siyudad at sila'y biglang puna- 
aok, Pinatay nila ang mga nangaroon maliban sa 
tpenilia ni Rahab na nag-ampon sa dalawang Israel- 
Ftas na inutusan ni Josue noong una. 


Naganap ang isang maikling labanan at ang mga 
Jeraelitas ay nagtagumpay. 


Maraming labanan pa ang dinaanan ni Josue, Min- 
Gan sa isang mahigpit na labanan ng nakita ni Josue - 
ma magtatagal at aabutin ng gabi, ay hiyiling niya 
sa Dios na patigilin ang araw upang huag dilimin 
jen a't ang sabi niya: NON NOBIS DOMINE NOH NOBIS 
SED NOMINE TUO DA GRORTANG at sinunod ng araw si 
Mesue at tumigil at siya'y nagtagumpay sa labanan, 


Nang manirahan na ang mga Israelitas sa lupang 
pangako, si Jacob ay naninirahan naman sa Canaan. 


Wang tribu at ang pinaka-malaki sa lahat ay ang 
bribu ni Juda. Ganyan pinaghati ni Josve ang Canaan 
Ba mga tribu ni Israel. 


Pinaghati-hati niya ang lumang Canaan sa labing dala. 


Bukod tangi lamang ang tribu 


Lope HEISE fom rey woche cei UP 
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ni Levi na hindi pinagkalooban ng lupa Sila ang 
lahi ng mga pare na -sinusustentuhan ng iba't ibang 
mga lahi at sa paraang ito naman sila nabubuhay, 


Inakay ni Josue ang mga Israelitas ua pagkilala 
sa tunay na Dios, Sinabi ni Josue na ibig ng Dios 
na kunin nila ang Canaan sapagka't ang mga tao sa 
Canaan ay hindi kumikilala sa tunay na Dios. 


- Nang mamatay si Josue ay sinuway na rin ng mga 

. Israelitas ang Dios at sila'y nakipagkaibigan sa mga 
taga Canaan at nangagsipag-asawa pa sa kanila. Lu- 
busang nalimutan ng mga Israelitas ang Dios at sila'y 
nagsisamba sa mga idolo. 
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ANG LAKAS NI SAMSON 


Si Sámson ay isa sa mga bantog na hukom dahil 

a kanyang taglay na lakas. Siya'y itinaas ng Dios 
pang maging tagapagtanggol laban sa mga Pilisteo, 
insan noong siya ay bagong-tao pa, ay nakagalubong 
Biya ng isang nagngangalit na leon. Sinagupa niya 
ang leon at pirag-pira-piraso na hindi gumamit ng 
anomang sandata. Sa isang sagupaan laban sa mga 
Pili steo ay pumatay siya ng may isang libong tao at 
ang ginamit niyang pamalo ay isang buto ng panga ng ` 
isang baka. Minsan ay nagtungo siya sa Gaza. Ang 
inawa ng kanyang mga kalaban ay sinarhan at sinusi- 
En ang pintong malaki ng plasa na kanyang pagdaraanan 
upang siya'y kanilang mahuli. Ang ginawa ni Samson 
"Hy iniwasak ang pinto at pinasan at dinala sa ibabaw 
hg bundok. 


Si Samson ay nag-asawa sa isang babaeng Pilisteo 
MA ang pangalan ay Dalila, nguni't siya'y ipinagka- 
"mulo. Si Dalila ay binigyan ng salapi ng.mga Filisteo 
upang ipagtapat sa kanila ang lihim kung bakit mala- 
kas si Samson. Ayaw ipagtapat ni Samson Ba kanyang 
awa kung bakit siya malakas, subali't sa walang 

izil na paghimok at kapipilit, ay ipinsgtapat ni 3am- 
E na ang kanyang lakas ay nasa kanyeng mahabang bu- 
hoi na hindi ginugupitan sa mula't mula. Sinabi ni 
amson na kung gugupitin ang kanyang buhok ay :magigi- 
Izing mahina na siya at magigi-ging kasingjalas na 
siya ng karaniwang tao. 


Noong si Samson ay natutulog ay biglang ginupit 
ni Dalila na kanyang asawa ang kanyang buhok, at saka 
siya biglang dinaluhong ng mga Pilisteo at dinukit 


» 
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any kanyang dalawang mata at siya'y ibinilanga S 
bagal ng kanyang pagkabilanggo t pod 
E 2 xabi. £ umubo ang 
buhok at miling humaba, kd Ka de 


Ji Dalila ay isanr masamang kasama. siya ang 
naging sanhi at dahilan ne pagkapahamak mi 5amgon. 
Dapat nating iwasan at layu-an ang masamang kasama 
'upang tayo'y makeilaz sa kapahamakan. 


Isang araw, ans mga Pilisteo a 
à ay nagkaroon 
:Bang pista at kasayahan sa loob ng kanilang ber Pag 
kr nila si samson at ipinasok sa templo usang 
anilang kutyain at gawing libangan sa kanilang oag- 


sasaya. May tatlong libong tao ang nasa loob ng tervlo, | 


F Sinabi ni 5amson sa batang umaa sa K & 
doon siya dalhin 52 mga haligi na deed nad ngaa 
DE templo upang doon siya makasandal at makanag- 
pahinga. (ang siya'y nakalapit na sa dalawang hali- 
ging magkalapit, ay tumawag siya sa Diyos at hiniling 
niya na ibalik sa kanya ane dating lakas. Parkatavos 
ay Kanyang niyakap at itinumba ans mga nasabing hali- 
g at anz buong templo ay gumuho at bumagsak at pa- 
a d na lahat ang mga narorong teo at gayon 


< 
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ANG PAGKAMATAPAT NI RUTH 


Nang minsan na ang mga hukom. ang namamahala sa 
srael, ay sumapit ang isang panahon ng pagtatagutom. 
bay isang Lalaki sa tribu ni Juda na umalis at doon 
panirahan sa lupain ng Moab. Ang lalaking ito ay 
Namatay doon. Nang makaraan ang ilang panahon, ang 
kanyang dalawang anak na lalaki ay nag-asawa sa mga 
babae na taga hoab. Ang pangalan ng dal awang babae na 
Maging asawa ay Orpha at Ruth. Nang makaraan ang 
sampung taon ay namatay n-man ang nasabing dal awang 
nak na Lalaki. Naiwan ang dalawang babae sa piling 
Má Noemi na ina ng dal awang Lalaking namatay.» 


Sinabi ni Noemi sa kanyang dalawang manugang na 
babae na sila'y magsi-uwi na sa kani-kanilang magulang. 
Bi Orpha ay umalis, ngunit si Ruth ay ayaw umalis at 
ayaw iwen ang kanyang biyenan at sinabi na sila'y 
magsasama sa hirap at ginhawa, sa buhay at sa keia- 
tayan man. Kalugod ng labis si Noemi kay Huth, 

kaya't ito'y isinama niyang umuwi sa kanyang bahay 

BB Jerusalem sa Judea. 


Nang sila'y dumating sa kanilang babay sa Belen 

my panahon ng pag-aani. Si Ruth ay humingi ng pa- 
hintulot kay Noemi na siya ay makikpag-ani, at 

siya'y doon nag-ani sa bukid ni Booz na isang 

inyamang kamag-anak ng naging asawa ni Noemi. 

Nang makita ni Booz si Ruth ay sinabi sa kanyang 
Ager manggagawa na pabayaan si Ruth na kumuha ng kanyang 
ma akayang kunin, at huag siyang gambalain. 


Si Ruth ay gumagawa sa araw-araw sa bukid ni 
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Booz buhat sa umaga hanggang gabi, at hindi siya 
nakikipag-ani sa ibang bukid kungdi sa bukid 
lamang ni Booz, Hatapos ang nag-aani ay nilulu- 
gas. ang kanyang napag-aniban at saka iyu-uwi kay 
-Denl » i 


Sa dakong huli ay nazing asawa ni Ruth si 
Jooz at nagka-anar ng isang lalaki, at ang pang 
lan ay Cbed. 5i Obed ang naging ama ni Issy nz 
naging ama ni David na nating hari. 


T us 


SI SAUL ANG KAUNA-UNAHANG HARI NG ISRAEL 


Nang humihingi ang mga Israelitas ng isang 


lag ahari sa kanila, si Samuel ay nanalangin sa 
los, at sinabi naman ng Dios kay Samuel na may 


g taong darating sa bayan na ang pangalan ay 


5 ul; at siya'y busan niya at pahiran ng langis 


IL yaon ang siyang magig.zz hari. 


p langis sa ulo at sinabi ni Samuel na siya (si 


laul) ang hinirang ng Dios na maging hari sa 
lorae]l upang siyang mamahala at magtanggol sa mga 


aban. Tuwang-tuwa ang mga Israelitas nang 


2 kita si Saul. Si Saul ay malakas at magandang 


mlaki. Siya ay mataas sa kanino mang lalaki sa` 


long Israel. 


hat ay mabuti at maayos ang pamamalakad at ang 
Nos ay laging sumasa kanya, subali't nang siya'y 
@g@panalo na sa maraming labanan, si Saul ay naging 
mlalo at nagkasala na sa Dios. Sa wakas ay ini- 


Ht ng matapos ang kanyang pagigi-ging hari, at 


ni=utos ng Dios na si David na isang batang pastor 
E mga hayop ay siyang busan ng langis. 


Bpalalu-an ay siyang naging kasalanan ni Satanas. 
ipat alalahanin ng sino man na kinakailangang mag- 
ikababa ang tao upang huwag itakuwil ng Dios, 


ig Dios na siya'y maghari sa Israel. Namamalagi 


^ 


Nang dumating si 3aul ay binusan agad ni Samuel 


Sa mga unang panahon ng pamamahala ni Saul, ang 


os ng Dios kay Samuel na sabihin kay Saul na mala- 


Ang taong palalo ay pinarurusahan ng Dios, at ang 


Nalungkot ng labis si Saul nang ayaw na sa kanya 
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: ; SI DAVID AT ANG HIGANTE GOLIAT 
siyang mahabang oras sa pag-iisip at pag-aala-ala 

sa napagsapit ng malungkot niyang buhay. Isang aei 
ay sinabi sa kanya ng kanyang mga utusan na siya! 
dalhan ng isang taong tumutugtog ng alpa upang si;.'; 
maaliw at pasayahin ang kanyang loob, at dinala nil: 
sa kanya si David. ` 


Ang pinakamahigpit na kalaban ng mga Israolitas 
ay ang mga Pilisteos. Ang mga ito minsa'y nagtayo 
Mg kampo sa ibabaw ng isang bundok. Ginawa naman 
mg mga Israelitas ay nagtayo rin sa ibabaw ng bundok 
ng kampo. Ang dalawang armada ay kapuwa handa sa 


kiti Ws ! p labanan. 
Hindi alam ni Saul na si David ay binusan na ru 


langis ni Samuel. Si Saul ay tinubu-an ng pag-ibis 
at inaring parang tunay na anak si David. Ginawa nl 
Saul si David na tagapagdala ng kanyang sandata. 
Naging maligaya ang buhay ni David sa palacio ng h ri, 
Kapag nakikita ni David na malungkot si Saul, ay vad 
aaliwin at tutugtog ng alpa, at sa ganito'y Mapas 
Bawing lahat ang kalungkutan ng hari. Sa David at ni 
Jonatan na anak ni Saul ay naging magkaibigang matn- 
lik. Ang lahat ng tao sa Israel ay tinubu-an ng sys 
ibig kay David, at sa ganitong pangyayari ay lubhang 
nanibugho si 5aul. Nagagalit sa Saul kapag pinupuri 
ng mga Lao si David dahil sa kanyang katapangan. 
wakas ay pinag-isipan ni Saul na patayin si David. 


$a mga Pilisteo ay kabilang ang isang malaking 
higante ne ang pangalan ay Goliat, Araw-araw ay 
"nagpapatanaw na mag-isa ang higante at humhiyaw sa 
mga Israelitas na pumili sila ng isang tao na ilalaban 
sa kanya at kung siya'y matalo ay magiging lingkod 
ng mga Israelitas ang mga Pilisteo, at kung talunin 
maman niya ang kanyang kakalabanin ay magiging: 
lingkod nila ang mga Israelitas. 


Ang haring Saul at ang kanyang mga kampong 
Israslitas ay natatakot na makipaglaban pagka't 
tinitiyak nila na sinoman sa mga Israelitas ay walang 
pallalaban na hindi tatalunin ng matapang at malakas 
na higante. i 
l Lumipas ang maraming araw na wale isa man sa mga 
Israelitas na mangahas lumban sa nasabing higante. 
Tsang araw ay nabungo si David sa kampo ng mga Is- 
rnelitas. Narinig niya ang paghahamon ng higante, 
Nagalit si David, at ipinagtenong niya kung sino ang 
mashahamong yaon. Sinabi niya na siya ang lalaban. 


Nguni't sinabi ng haring baul kay David na hindi 
siya maaaring lumaban sa higante na marami ng pinag- 
daanang labanan at laging nananalo. 
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Nguni't ang sagot ni David sa hari ay ganito: 
"Ako'y pumatay na ng leon at oso na nangunguha ng 
tupa sa tupahan ng aking ama. Umaasa ako na ang 
Dios na nagtanggol. sa akin ng ako'y makipaglaban sa 
mababangis na hayop ay ipagtatanggol din ako sa pa- 
lalong higanteng iyan," 


Kinuha ni David ang kanyang tungkod at pumili 
at saka niya pinaroonan ang higante Goliat, 
Nagalit na lubha ang higante at ang sabi "Ako 


ba'y isang aso Lamang na pagdadalhan ng isang tung- 
kog". 


akin na may dalang espada, sibat at kalasag, ako 
yaman ay naparito sa pangalan ng Dios na siyang 
magdadala sa iyo sa aking mga kamay", 
dinukot sa supot ang isang bato at hinagis ang hi- 
gante na ang tama ay sa noo. Nasubsub ang higante 
85 lupa at pagdaka'y nilapitan ni David at kinuha 
ang tabak ng higante at tinagpas ang leeg. Siyang 
pagkalagot ng buhay ng higante Goliat. 


Ang mga taong nagtitiwala sa Dios at sa. Dios 
umaasa, ay dinidaig ang lahat ne. kasakunaan at 


tinatalo ang lalong @ahihigpit na kaaway ng kalu- 
luwa. 


ng limang batong makinis st inilagay sa kanyang sui 


Sumagot si David at ang sabi "Ikaw ay parito s» 


- at pagdaka'y 
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ANC HARING DAVID 


i Nang th^tiumpung taon na ang gulang ni David, 
siya ay naging hari sa Israel. Siya ay mabuti sa 
kanyang nasasakupan, at ipinagtatansgol niya sila 
Ba kanilang mga kaaway. Sa kanyang pamamahala sa 
Ásrael, ay naging dakila siya at makanangyarihan. 
Nilusob niya ang Jerusalem at kanyang nakuha, at 
ito ang ginawa niyang kanital. Pinalagyan niya ng 
(bakod na bato sa palibot, at tinawag niya ang lugar 
na ito ng Siyudad ni David. 


Nang kapanahunan ng kanyang paghahari, ay hini- 
kayat niya anz mga tao na sambahin nila ang Dies. 
Dinala niya sa Jerusalem ang MIKA na nakuha ng apat 
Pilisteo. Ginawan niya ng pinakabahay ang Arka, 
"Hpinagpatayo niya ng Tabernakulo sa bundok ng Sion. 


Dinala ang Arka sa bagong tabernaculo na hatid 
g isang malaking prusision, at binabantayan ng 
may tatlumpung libong sandatahan. May mga tumutug- 
bog ng alpa at pluta. 5i David ay tumutugtog ng 
Blpa sa unahan ng prusision. Pagkaraan mg mga ilang 
hakbang ay itinigil eng prusision at naghahandog ng 
"Bhcrificio. Ang lahat ay nagagalak na makita ang 
Arka na nasa bagong Siyudad ni David. 


Nang nasa bagong tabernaculo na ang Arka, ay 
hinati ng hari ang mga pare ng dalawampu't apat na 
frupa na magpapalit-palit ng paglilingkod sa harap 
mg Dios. Hpmirang si David ng apat na libong tutug- 
(ig sa Araw-araw. 


Um UNDC pen 
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Si David ay hindi lamang dakilang hari kungdi 
isang dakilang manunula. Siya'y pinagkalooban ng 
Dios na makasulat ng mga tula na kung tawagin ngayon 
ay Mga Awit. 


Sapagka't iniibig ni David ang Dios, s^ kabil: 
naman ay iniibig ng Dios si David, at pinangaku-an 
pa siya ng Dios na sa kanyang mga lahi sisipot ang 
tagapagligtas ng sangsinukob, Inisip ni David na 
magtayo ng isang templo, nguni't nagpadala ang Dios 
ng isang propeta na nagsabi kay David na hindi siya 
kungdi ang kanyang anak ang magtatayo ng templo, oi 
ang kanyang kaharian ay mamamalagi magpakailanman. 
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ENG Ho UH YING 3I ABSALON 


Si David ay natukso st nagkasala sa Dios. 
Kinuha niya si Bersabe n» isang babaeng may-asawa 
RÈ ipinapatay niya ang asawa nitong si Kapitang 
Urias na kapitan nr kanyang hukbo, Nagalit ang 
Dios kay David kaya't ang sinawa ng Dios ay pina- 
"punta si Propets Natan upang siyang magsalita kay 
David ng kanyang mga kasalanang nagawa, Kinilala ni 
David ang mga nagawang nagkakasala, at marahang na- 
provi s; kanyang mga kabi ang mga salitang "ako 
nga 'y nagkasala sa Dios. Dahil s^ pagpapakumbaba 
mt pangungumpisal niyang ito sa Dios ay pinabawad 
Giya, nguni't bilang parusa sa kanyang pagkakasalang 


pawa, ay pinahatdan siy: ng Dios ng sari-saring 


pagsubok. 
Isa sa pinakamalaking pagsubok ng Dios sa kanya ^" 
ang paghihimagsik laban s kanyi ng anak niyang 
Absnlon. Hinikayat ni Absalon ang mga Laong bayan' 
ng inaakala na niyang merami ang kanyang kampon 
nagpahayag na ng guerra laban si kanyang nang 

bi David. Nang makita ng haring David na marami 

ang kanyang kalaban, ay iniwan ang Jerusalem at 
nagtungo sa Cedron. 


x. 
si 
t 


ma 
“fl 


"t walong. sapin ang paa 
T- 


5i David ay lumuluh- 
'tumawid sa Codron at tinungo ang Úlivete. 
Bang tao na nagngangalang >emei ang bumato kay 
haring David nang ito ay makita at tinawag pa ang 
haring David n» icong trong uhaw sa dugo. “ang 
mkita ito ng utusan ng haring David ay papatayin 
hs Sana si 5emei, nguni't  sinansala ni David at 
in bi s3 kanyang mga utusan na huwag siyang patayin 
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at siya'y pabayaan at marahil ay maaawa rin sa 
akin ang Dios kung makit^ niya ang aking kalung- 
kutan. : 


Sirmodan ni Absalon ang kanyang ama hanggang 
sa Jordan at dito nagkatagpo ang dalawang armada 
at pagdaka'y nagpamook sa kagubatang ito ng Jordan, 
Napipilan ang mga sundalo ni Absalon at Siya'y bip- 
lang tumakas sa kagubatan. Sa pagtakbo ng kanyang 
kabayo ay naparaan sa ilalim ng isang punong kahoy 


EA 


que 


na nakalawit ang sanga at sa mga sangang ito ay nanga 


pulupet ang kanyang buhok st nasabit at siya'y na- 
bitin, at ang kabayo niya ay nakstakbo at siyaly 
naiwan. Is: sa mga general ng haring David na humi 
habol kay Absalon nang ito'y makitang nakabitin, ang 
tumarak.ng tatlong tarak sa dibdib sa may tapat ng 
puso at si Absalon ay biglang nalagutan ng hininga. 


. Nang marinig ng haring David ang pagkamatay ne 
kanyang anak ay nalungkot ng labis at biglang napu- 
sigaw ng "Anak ko, anak kong Abselon'". 


pom Si Davic ang katulad ni Kristo n» lumuluha -t 
ipinananalangin pa ang kanyang mga kaaway kahit m 
yaon ang mga nagsipagpako sa kanya, 
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ANG KARUNUNGAN NI SOLOMON 


Pagkstanos ng apat na pung taon ng paghahari sa 
Israel ay namatay si David. Ang napalit sa kanya ay 
Bi Solomon na kanyang anak. Sa pasimula ay sinunod 

i Solomon an: mga halimbawa na iniwan ng kanyang 
nasirang amang si David. Isang gabi ang Dios ay 
Mapakita kay Solomon at tinanong siya kung anong 
Ingay ang ibig niyang ibigay sa kanya ng Dios. ang 
pabi ni Solomon sa Dios ay ganito! Ako po ay iyong. 
Binawang hari na isang batang musmos sa karunungnn ab 
kakaunti ang nalalaman, nguni't ang pamamahalaan 

to ay isang bansang malaki ng Ierael, kaya kung ako'y 
inyong pagkakalooban ng isang ganan na pagkaunawa 

M mabuti at hindi mabuti upang ako'y makagawa ng 
lapat na paghatol sa aking.mga nasasakupan. 


nabi ng Dios: sapagka't ang hiningi mo ay karunungan 
t hindi ang mahabang buhay at kayamanan, ay idarag- ` 
leg ko sa iyo ang lahat ng ito: 

" Ang karunungan ni Solomon ay agad mataya sa 
sang pagsubok. Dalawang babae ay dumulog s= kanya 
ib humihingi ng.hatol si hindi pagkakasundo. Ang 
labi sa kany; ng isi: Kaming dalawa ng babneng ito 

y nagkasamang tumitira s» isang bahay. Ang kanyang 
anak ay namatay, nguni't nang ako'y natutulog ay 

a ang aking anak at ipinalit sa akin ang kan- 
"ing anak na patay. "Nakita ko na hindi yaon ang 

Rk: g anak nang ako ay magising. 


E r 


Ang sagot naman ng isa - ang buhay na bata ay 


' Lubhang nagalak ang Dios sa sagot na ito, kaya sx 
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kanyang anak at ang patáf ay - anak niyong ik kasam 
niya. Nagkagalit ña naman ang dalawa, at a Paraang 
p ay elanganing hatulan kung alin ang totoo. 


Nag-utos ang haring Solomon at nagpakuha ng 
isang gulok at ipinshahati ang batang buhay na 
pinag-aawayan, at ipinabibigay ang tig-kalahati sa 
dalawang ` babae . 


Sang hahatiin n^ ang buhay na bata ay biglang 
sumigaw ang isang babae at hinahadlangan ang hehati 
at ang sabing pamanhik sa hari ay huwag ng hatiin 
at ibigay ng buo at buhay doon sa isa. 


Semagot naman ang isa at ang sabi ay hatiin 
at huwag Magkomit ang sinoman sa kanilang dalawa, 


Nagsalita ang haring Solomon at itinuro arg 
unang babaeng nagsalita at^ sinabi sa kanyang utuson 
na dito ibigay ang b^tang buhay sapagka't siya ang 
tunay na ina. 


— c TE TUNER i n M j => 


[ y 
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ANG SULAT SA PAD.R O, SA DINGDING 


"Nang si Baltazar ay siyang hari sa Babylonia ay 
inanyayahan niya ang may isang libong mga mahal. sa 
Isang pista.  Íni-utos niya na ang maliliit na 
bangang ginto at pilak na nakuha ng kanyang amang 

8i kabukodinasor sa templo ng Jerusalem ay. gamitin 

sn pista. Ang mga nasabing banal na banga ay tiyang 
minuman ng alak ng hari at ng kanyang mga panakhin.. 


Sa kanilang pagkakatuwa at pag-inon ng alak 
a banal na banga ay sumipot ane iseng kamay sa ` 
pader at sbmulat. Ang kamay ay sumulat ng ilang 
alita at saka nawala. 


Nang makita ng hari ang kamay na sumulat ay 
Mglang namutla at natakot. Siya'y biglang napa- 

Taw at tinawag ang mga pantas upang sabihin sa 
anya laing ano ang kahulugan ng mga nakasulat sa pader. 
Ba sino mang makapagsabi s» kanya ng kahulugan ng na- 
kasulat sa pader ay pinangako niya na susuutan niya 
lg damit na purpura na ang ibig sabihin sy gagawin 
Mya na isang kaballerong mahal sa palacio at mag- 
@karoon ng isang tanikalang ginto sa leog at magigi- 
p ing ikatlong pinakamataas sa buong kaharian. Su- 
i't ise man ay walang makapagsabi sa hari ng ka- 
tulugan. 


Siyang pagpasok ng reyna sa loob ng kuartong pi- 
magsasayahan. Siya ang nagsabi sa hari na si Daniel 
ang pagtanungan tungkol sa bagay na iyon, na gaya ng 
ginawa ng una ni Haring Nabucodinasor, 
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| si Daniel ay ipinatawag =t iniharap sn hari, 
| at sinabi ng hari ang kanyang pangako sa sino mang 
makapazsabi ss kanya sa nakasulat sa pader. 


Ang sabi ni Daniel sa hari sa mga nakasulat n: 
ito ay ganito! 


. "Tbinigay ng Dios sa iyong amang si Nabucodi- 
+: nason-üng isang kaharian at saganang kapangyarihan 
at kaluwalhatian, nguni't ang iyong ama ay naging 
palalo, kaya't binabawi ng Dios ang lahat ng ka- 
pangyarihan sa kanya. At ikaw Baltazar na kanyang 
anak, ang lahat ng ito ay nalalaman mo. 
di ka nagpakabait at itinaas mo ang iyong sarili 
laban sa Dios. Ginamit mo ang banal na banga sa 
iyong pista, kaya tingnan mo ang mga nakasulat sa ^ 
der: JANG TESEL PARES. Ang MAPE ang kahulugan ay 
. binilang ng Dios ang iyong kaharian at binigyan ng 
wakas. TESEL ang ibig sabihin ay tinimbang ka ng 
| Dios at nakilalang kulang. PANE3 ang kahulugan ay 
paghahati-hatiin ang iyong kaharian at ibibigay si 
mga taga Media at taga “ersia". 


Nasindak ang haring Baltazar, gayonman ay tinn- 
pad ang pangako niya kay Daniel. Nang gabi ring 
yaon ang hari'y pinatay. 


Ang kasaysayan ay nagsasabi sa atin na sinomun 
na lumapastangan sa mga kagamitan ng simbahan ne 
ukol sa Dios at sa kabanalan, ay pinarurusahan. 


Nguni't hin- 


- 


DANIEL SA KURBA NI MGA LEON 


Nang mamatay na ang haring Baltazar, si Darius 
Una taga Media ang nahaliling hari. .Si Darius ay 
nalulugod din kay Daniel kaya't ito ay ginawa niyang 
don sa mga pamunuan. 


Makaraan naman ang ilang panahon ay si Cyrius 
maman ang naging hari sa Babylonia, Pinagkalooban 
(fin ni Cyrius si Daniel ng karangalan at kapangyari- 
han. Sinubukan ni Daniel na turuan ang hari ng mga 
bagay ukol sa Dios, sa tunay na Dios, Makilala ni. 
"Daniel na tila naniniwala ang hari sa kanya. 


Pinahintulutan ng hari si Daniel na sirain at 
1giba ang mga idolo, nguni't ang mga tao sa Babylonia 
Ay nangaralit at nagsabi s^ hari na kukunin nila si 
Daniel at kung hindi panayag ang hari ang siya nilang 
(kukunin. Nasindak anr hari at pinayagan niya ne ku- 
nin si Daniel. 


Dinala nila si Daniel at inihagis sa kueba ng 
(mga leon. Nguni't hindi pinatay ng mga leon si = 
Daniel ni hindi inano. 
| 53 loob ng anim na araw ay nasa kueb^ si 

Daniel na kasama ng mga leon. siya'y gutom na 

gutom at hindi siya binibigyan ng pagkain. Nang 
pananongzy&on - == mlayo sa Babylonia, ay may isang 
»rofeta na ang pangala'y Habacuc. Siya ay may dalang 
pagkain para sa mga manggagawa sa bukid, nang walang 
mno-ano ay bigla siyang itinaas at dinala ng isang 


an ghel at itinuloy 57 Babylonia ga kueba ne mga leon 
a 
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na kinalalagyan ni Daniel. 3a utos ng mghel ay 
ibinigay ni Habacuc ang dalang Dagkain kay Daniel. 
Pagkatapos -ay itinaas ng anghel si Habacuc at 
dinala sa kanyang.bahay, Gayon pinakain ng Dios 


si Daniel sa lueba ng mga leon. 


Nang ikapitong araw ay tiningnan ni Cyrius 
kung ano ang nangyari kay Daniel. (Gayon na lamani. 
ang laki ng kanyang pagkamangha nang makita niyan; 

nakaupong bahimik si Daniel na kasama at katabi siw 
mga mababangis na leon. Ini-ubos niya na kunin 
si Daniel at ang ihagis namo sa mga leon ay ang 
mga kaaway ni Daniel, - 

Nang ihagis ns ang mga kaaway ni Daniel ay 
biglang sinakmal at pinatay ng mga leon at kinain. 
Ganyan ang nangyayari sa mga taong hindi kumiki- 
lala sa tunay na Dios. 


S 2:920 a 


ANG PAGBABALIK SA JERUSALEM 


ins mga Judio ay nanatiling bihag sa loob ng 
pitumgung taon. "ang si Zyrius na hari ng Persia 
my maging hari sa Babylonia ay gumawa siya ng isang 
pamamahayag na oinahihintulutaa ans mga Judio na 
makabalik o maka-uwi sa kanilang bayan. Si Zoro- 
babel, isang principe re mga Judio ay dinala ang 
"ay apat-na- nong libog tauhan niya sa Jerusalem, 
binalik din ni Cyrius sa mge Judio ang mga 
(bangang ginto at pilek na kinuha ni Nabucodinasor 
simbahan ng Jerusalem, 


Mang Ssumaoit sa Jerusalem ang mga Judio mula 
5a Babylonia, ay nagtayo sili ng isang nangsaman- 
talang altar at gumawang muli ng nga panalangin 
sat paghahandog, bguni't ang mga matatanda ay na- 
dulungkot dahil sa ang boagmg templo na itinayo 
hindi katulad ng una. Gayon man ay inaaliw sila 
i propeta Ággeus at sinasabi sa kanila m ang 
kaluwalhatian ng bagmg templo ay lalo at higit 
kay sa una sapagka't doon papasok ang a na 
utubus sa sala ng sanglibutan. 


Makaraen ang dalawangrong taon, si Esdras, na 
Bang baal ua pare ay ragtunge sa Babylonia at 
tinipon ang naroong mga Judio na naiwan at ibinalik 


fehemias ay tinuruan ang mga tao sa utos ng Dios. 
pinayo mi Nehemias na lagyan ng pader na bato ang 
palibot ng Jerusalem at ito'y natapos sa loob ng 
dalawang buwan. 


I Jerusalem. Sa tulong nga ng kanyang kaibigang si 
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Mang nga araw na yaon ni schemias Lumi tz 
ge WE , 


ang kahuli-huliharg profeta na si ilalakias na may 


apat na raang taon bago pa ipinanganak ang Mesias. 


Ipinahayag ni Malakias na mababago na ang dating 
parsan ng paghahandog at mapapalitan na ng bagy 
na hindi na. mapaparam magpakailanman at ito ang 
mangyayari mula sa sinisikatan ng araw hanggang 
sa nilulubugan niyon. 


Nang magiba ang templo ni Solomon, ay itins- 


KO ni. mareta Jeremias ang Arca Testamento. Kay: 


muli ang bagone templo at nang hindi 
f " dating Testermnto Dci Arca, ay nilas- 
yan na lamang ng i-ang bato ang dating kinalalag,- 
yan ng nasabing Testarento. 


Itirago ng Dios ang arcang kinalalagyan ng 
Lumang Kautusan, upang ibanda ang Bago sa pag- 
dating rg Mesias. 


x7 2229. 


SI TOBIAS AT ANG KANYANG AKAK NA LALAKI 


Lubhang nagumon ang mga lsraelitas sa mga 
akasala. Sa walas ay nawasak ang kanilang 
kaharian. Sila'y divalang mga bihag ng mga taga 
Wsirya. Kabilang ss mga bihag ay isang taong may 
i takot sa Dios. Tobias ang kanyang pangalan, Ang 
Wawain niya ay aliwin ang mga kasamang bihag, 
oakanin at naramtan, 


B maraming Israelitas ay ini-utos niya na huwag 
ibaon ang kanilang mga bangkay. Ang ginawa ng 
@atandang Tobias ay lihim na ibinabaon sa kanyang 
poban ang nga bangkay. Isaw araw na siya'y 
pagod na pagod sa paggawa ay napahilig siya at 
nakatulog. Nang siya'y MARASTE ay bulag na 

niya -at bindi makakita, 


Nang siya'y matanda na, at sa kanyang pag- 
gugunita na malapit na siyang mamatay ay tinawag 
miya ang kanyang anak at kanyang pinagsabihan na 
kanyang igagalang at mamahalin ang kanyang ina. 
Firagbilinan din niya na layu-an ang pagkakasala 


"ut mni.akot ca Nine limar snc mokihinan at 


Nang ipapatay ng hari sa Asirya na si Jennarib 


q 
- r 
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3a kanilarg paglalakad ay sumapit sila ss 
isang ilog at nagpehinga si Tobias upang maligo. 
5a lilitaw eng isang, mal akirg isda at ibig sak':- 
lin si Tobias, nguni't sinabi ng anghel na huli- 
hin ang isda at katayin ang laman para makain 
at ingatan arg atay, apdo at puso para gawing 
gamot. "d 
' Mang sila'y magbalik at maka-uwi ra sa 
balay, ay inilagay na nila ang samot sa mata ng 
matandang Tobias, et nagbalik na muli ang vani- 
ngin at siya'y nakakita. Ans anghcl ay raspa- 
kilala ssa mag-ama at sinabi na siya ang Lrkangh i 
San Hafael na sinugo ng Dios uoang pagalingin 
ang mga mata ng matandang Tobias, alang-alang <: 
kanyang mga dalangin at mga pagkakawang-gawa. 
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ANC PAGSILANG NI SAN JUAN 


Noong kapanahunan ng paghahari ni Herodes ea 
“Judea, sa isang munting bayan na malapit sa Jeru- 
pako ay may isang parerg naninirahan na ang panga, 
lan ay Zacarias at ang kanyang asawa ay si Isabel, 
| Ming mag-asawang ito ay kapuwa mabait at mabuti 
at masunurin sa utos ng Dios. Nananalangin sila 
“araw-araw sa Dios na pagkalooban sila ng isang 
anak na lalaki, sapagka't sila'y matatanda na 
ay wala pa sila kahit isarg anak. 


Isang araw na mag-iisa si Zacarias sa -loob 
¿ng templo at nagsusunog ng insenso sa altar ay 
“biglang sa lilitaw ang isang anghel ng Dios na 
nagsabi kay Zacarias na narinig na ng Dios ang 
kanyang ma panalangin. 


4 Sinabi ng Angel kay Zacarias na siya'y mag- 
kakaroon ng isang anak na lalaki at ang itatawag 
niya ay Juan, at ito ang magdudulot sa lanya ng 

malaking katuwaan at hihikayatin ang mga tao 

sa Dios. Siya ang maghahanda upang tanggapin ng 

mga tao ang Tagapagligtas, 


Si Zacarias ay nag-alinglangan sa sinabi 
ng anghel kaya't ang tanang niya ay ganito: "Si 
“Isabel ay matanda na, - paano manganganak pa 
siya?" Sumagot ang anghel at ang sabi: "Ako ay 
pi Gabricl na Anghel ng Dios, at sinugo niya ako 
JUpang ibalita sa iyo arg lahat ng ito, nguni't 
hindi ka naniniwala, kaya bilang parusa sa iyo 
mula ngayon ay hindi ka makapagsasalita hanggang 
A maganap ang lahat ng bagay. l 
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Sa labas ng templo ay may mga tamg nanana- 
langin. Sila'y ragtataka kung bakit mtagal sa 
loob si Zacarias. Sa wakas ay lumabas din siya, 
subali't siya'y pipi at hindi siya makapagsalita 


sa mga tao, at hindi niya maibalita ang kanyang 
nakita. : 


Àng anak na lalaki ni Isabel at ni Zacarias 
ay tiyang sinugo ng Dios na magbalita sa mga tao 
ng pagdating ng Mesias. Ang sugong ito ay dili 
iba at si Juan Bautista o mamiminyag. 


BAGONG TIPAN 


en 


ANO PAGBABALITA 


3 Kay isang dalaga na naninirahan sa Nazaret 
ne Galilea. Siya ay pinsan ni Isabel na asawa ni 
cscarias. Si Maria ay isang mahal na Virgen, 
Hindi siya gumagawa ng kahit kaliit-liitang kasa- 
lanan. Siya malinis at katulad rg nga anghel, 
Siya ay mag-asawa kay Josep na karpintero at 
to ang hinirang rg Dios na tumingin at mag-alaga 
A y Maria, 


N Makaraan mg anim. na buwan mula ng pakita 
sang Anghel Gabriel kay Zacarias, ay inutusan ng 
Dios ang: nasabing anghel upeng supgu-in si Maria. 
(Kasalukuyang nananalangin si Maria.sa Dios, nang 
biglang sa sisipoL.snz isang anghel at siya'y | 
E ng ganito: "ABA CINOONG MARIA, NAPUPUNO KA 
| GRASIA, ANG DIOS ANG SUMA-SA ITO, BUKOD KANG 
PN AGPALA SA TANANG HOA BABAE". 


Si Maris ay rapitla at siya'y namangha kung 
it siya binati at pinuri ne gayon ng Anghel. 
Mingsalitang muli ang Anghel at ang sabi: "ANG 
DIOS AY NALULUGOD SA IYONG KAYUTIHAN AT KALINISAN, 
Pinagpala ka niya at susizu-in sa iyo ang Espirito 
Sa to nt manganganak ka ng isang lalaki at ang 
Hbntawag mo sa kanya ay JESUS. Siya'y tatawaging 
Bk ng Dios, nt dya'y magigiez dakilmg Hari, 
at ang kanyang kahari-an ay walarg hanggan". 


Sl Marie ay mnsunmurin. Alam niya me anghel 
' Blimugo ng Dior, kaya ang tugon niya ay ganito: 
Marito ang kanyang alipin, at margyayari ang 

linyang kalooban", 
B- 
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Nang ito'y masabi, ay mging ina siya ng 
Dios, 
Tatlo, ay kumuha sa kanyang sarili ng isang 
katawan at kaluluwa at sumilid sa tiyan ng 
mahal na Virgen. Ito ay isang hiwaga at Dios 
lamang ang naka-aalam. 


Ang pagparoon ng Anghel kay Maria ay tina- 
tawag na pagbabalita, sapagka't ibinalita ang 
pagsilang ni Jesus.  Ipinagpipista ang pagbaba- 
litang ito ng anghel kay Maria sa tuwing ika 
dalawampu't lima ng buwan ng Marso na araw ng 


Ang ikalawang Persona Ng Kabanal-banalang 
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T CANG PAGDALAW NI STA. MARIA KAY STA. ISABEL 


hindi mangyayari sa kalooban ng Dios. 

| — Qumaysk si Santa Maria upang dalawin ang 
kanyang pinsang si Santa Isabel. 
Tangan ang kanyang dinaanan sa malayong pagla- 
lakbay, hanggang sa mmapit sa bahay ni Santa 


“Ibinalita rin ng Anghel San Cabriel kay Santa 
Maria na àrg kanyang pinsang si 3anta Isabel kahit 
atanda na ay magkakaanak ng isang lalaki at walang 


Bundok at kapa- . 


pagkadalaw ng Anghel kay Maria na ina ni Jesus Isabel. 


at ina ng lahat na umiibig sa kanya. - 
Si Isabel ay namangha sa hindi niya skal 
ing nagdalaw ng kanyang pinsan. Ang puso niya^ 
Ay rag-bumapaw sa galak. Naririnig niyang 
nagsasalita sa kanya ang Espirito Santo tungkol: 
ba kalagayan ni Janta Maria, kaya't arg bati 

ni Santa Isabel sa kanyang pinsan ay ganito; 
"Bukod na pinagpala ka sa tanang babaeng iba, 

at gayundin pinagpala ang iyong magiging bunga, ` 
kaya't sino akong pinarituhan at dinalaw ng ina 
ng aking Panginoon"? i T. a 
Ang bati ng Anghel Gabriel at bati ni Janta 
Isabel ay siyang raging unang babagi ng dasal na 
ABA GINOONG MARÍA at ang mga huling bahagi ay 
dagdag na lamang ng simbahan. - 


1 Tatlorg buwang tumigil si Santa daria at 
tinulungan ang kanyang pinsan hanggang sx maka- 
panganak ng isang lalaki. 
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Ang mga kamag-anakan at mga kaibigan ay 
nagsi dalaw upang makita ang batang ipinanganak. 
Sila'y nagtanong -tanungag kung ano ang ipanga- 
ngalan sa bata at inaasahan nila na marahil ay 
Zacarias din ang ipangangalan dahil sa ama. 
Subali't nang tanungin nila si Zacarias ay sumulat 
ito sapagka't hindi makapagsalita at pipi, at 
ang isinulat ay JUAN ANG KANYANG PANGALAN, at 
nang ito'y maisulat na ay nakapagsalita si Zacarix,, 


a Ang batang si Juan ay lumaki at naging banal. 
siya'y umalis at tumira sa ilang, hanggang sa 
dumating ang takdang oras at panahong taning sa 
kanya ng Dios upang magsimula siya sa kanyang 
gawain. 


_ o. 
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ANG KAPAMS int AKAN 


Nang mga araw ra yaon ay nasasakop halos ang 
joong mundo ng emerador sa Roma na si Augusto 

enar at kabilang ss kanyang nasasakupan ang mga 
judio. Ibig niyang maalaman ang bilang ng | 

ies. tao sa kanyang sakop, kaya't ini-utos niya 

a ang lahat nr mga tao ay mag-siuwi sa kanikanilang 
sayan at manpaenatala. i 


Li Maria at si Josco ay. naninirahan sa Vazarot 
B Galilea. Sila'y kabilang sa lahi ni David kaya 
bn Belen sila dapat magpatala, sa sakop ng haring 
levid. Noo'y boan.ng Disienbre at napakalamig. 

ng Belen ay malayo sa Nazaret ngoni't doon sila 
(bibilang nara magpatala. Sila'y marunurin sa 
tös ng cmperador, at alam nilang yaon ay kagus- 
han ng Dios. 


vabi ng dumating sa 2o£en si "aria at si 
loser.  .anakalayo ng kailang nilakaran at sila'y 
Bpod na pagod. Agad silang humanap ng isang lugar 
ara sila'y makapagpahinga ng gabing yaon. Ngunit 
ng Belen ay punong-puno ng tao at marami pa ang 
marating. Halos nalibot na nila ang maraming 
hay, nguni't wala silang matuluyan, hanggang sa 
Mla'y makarating sa isang yungib na pahingahan 

q mga hayop. Dito sila nagpahinga upang mazpa- 

lan ng gabi, 


| oa nasabing kueba at sa gabing yaon ay siyang 
Resilana rg Mesias. Binalot ng Virgeng Marla ang 
ita at inihiga sa dayami. Ito ang kauna-unahang 
Bako. 


-238- 


Sa ganitong kalagayan ang Anak ng Jios ay 
naging tao. “iya'y nanaog dito sa lupa ai wala 
isa mang tumanggap sa kanya maliban kay Maria at 
kay Josep. Ipinanganak siya sa lalong kaaba- 
abang lugar na kasam ng mga hayop at nahiga sa 
sabsaban na ang naging banig ay dayami na kina 
kain ng mea hayop. Pinili niya ang ganito upang 
tularan ng mga tao ang lubos na pagpanakababa. 
Gayon man ay hindi rin mawala sa marami ang pag- 
mamataas at pagpapalalo. 


Ang Pasko ay isang masayang pista sa taon- 
bam na rinagawa at ininangingilin ng aga Kris- 
tiano bilang alaala sa dakilang araw ng pagsilan,, 
ng Panginoon at Tagapagligtas, 


-239 - 


ANG ¿ISA PASTOR 


Moo'y tahimik na tahimik se” Belen. Ang ` 
ahat ng tao'y nangshihimbing.' Wala isa hang 
nakaaalam na may kahanga-hangang nangyari. Sa 
mga burol sa labas ng Belen ay may mga pastor na 
magbabantay ng kanilang mga alagang hayop.' | 


Sa lilitaw ang isang maligayang liwarag at 
isang anghel ang napakita sa mga nasabing pastor. 
Natakot ang mga nactor nguni't sinabi ng anghel - 
a huwap silang mangatakot at sila'y hahatdan niya 
Pg magandang balita. Sumilang ang mananakop, 

ang Kristong Panginoon. "Paroon kayo at inyong 
"dalawin at siya'y nakahilig sa sabsaban". Big- ` 
g lumitaw ang maraming anghel na nag-aawitan | 
Bt pinupuri ang Dios sa kaitaasan.  "abapos ang ” 
awitan ay nangawala ang mga anghel at pati ug 
maligayang liwarag, 2t muling nagdilim ang kapa- 
tangan. 


| Nagkatinginan ang mga pastor dahil sa hima- 
lang nakita.  Magkaiss silang dumalaw at nagtungo 
sila sa Belen urang sambahin ang bagang silang 

na panginoon. Fang sila'y dunating ay nakita nila 
at sila ay lumuhod at sinamba si Jesus. 


: Nag-si-uwi sila sa bohay na pinupuri ang 
¡Dios at kanilang ibinalita sa mga kalbigan at 
mga kapit-bahay ang kahanga-hangang nakita at 
marinig ng gabing yam. 
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ANG PACHAHANDOG 


, Nang makaraan ang apat na pung araw, ay dinila 
ni Maria at ni Josep si Jesus aa templo ng Jeru- 
salem upang iyalay sa Dios. 


va templo ay nakita ni Maria at ni Josep ary 
banal na lalaking si San 3imeon. Sadyang nagtunga 
si Simem sa templo ng araw ns yaon sanagka't 
sinugo siya ng Espirito Santo, upang makita niya 
ang ipinangakong Mesias. Kinalong ni Simeon si 
Jesus at mgpapasalamat sa Dios sapagka't nakita 
niya ang Mananakop. 


. Naroon si Ana sa loob ng templo at matanda 
na. Siya'y lubhang nagagalak sapagka't nakita 
niya ang ipinangakong Mesias na malaong pinaka 
hihintay ng lahat. 


ANG TATLONG HARI SA KARUNUNGAN 


] Mang panahong yaon sa dakong silanganan na 
lubhang malayo sa Jerusalem, ay may mga naninira- 
Han na tatlong lalaking marurunong. na pawang mga 
patas at dalubhasa. Isang gabi ay nakakita 
Hila ng isang bagong tala na sumilang. Ang 
koyang liwarag ay bukod-tangi sa iba. 


Narinig nila ra isarg tala ang magiging. 
ama ng pagsilang ng Mananakop, kaya sumakay 
mila sa kamelyo at sila'y nagdala ng mga pang- 
andog. Sila'y nagbuhat sa iba't ibang kaharian 
Bt hindi sila magkakasama, nguni't nagkatagpo- - 
tagpo sila sa daan dahil sa sinusundang tala. Ng 
mila'y dumating sa Jerusalem ay biglang nawala 
ang talang sinumndan. 


| Sa bawa'i makitang tao ay itinatanong nila 
kung saan naroon ang bagmg ipinanganak na hari 

ma mga judio. Narinig ni Herodcs ang sinasabi 

Tg tatlong hari, at nagpuyos ang kanyang kalooban 
pa malabis ne paninibugho. Nangangamba siya na 
May isang bagong hari na aagaw sa kanya ng kanyang 
Kahari-an, Tinawag niya ang mga pari at kanyang 
Atinanodg kung saan ipinanganak ang ipinangakong 
Blas. 


Sinabi ng nga pari kay Herodes na doon ipanga- 
ganak sa Belen ng Judea. 


' Sinabi ni Herodes sa tatlong hari ra sila'y 
#gsilakad at kung makita nila ay ibalita lamang 
Mla kay Herodes at ibig naman nitong dumalaw at 


m 


makita ang bagong tari hindi upang sambahin kung- 
di upang patayin. 


Nilisan ng tatlorg hari ang Jerusalem at 
napakita na naman sa kanila ang talang sinusundali 
hanggarg sa ihatid gila sa pinto ng kueba na kini 
roroonan ng kanilaig pinaghahanap na bagong silan 


na Mananakop. Nagsiluhod sila at kanilang sinsub: 


at ibinigay ang kanilang dalang handog na ginto, 
insenso at mira. 


Nang gabing yaon, sa pagtulog ng tatlorg hari 


ay sinabi sa kanila ng Dios sa panaginio na huwa 
sabihin kay Herodes kung saan naroon si Jesus, at 
sila'y mag-iba ng daan kung sila'y magsisiuwi, 


Sa pangyayaring ito ay itinuturo sa akin na 
dapat nating ibigay ang pinakamabuting handog kay 
Jesus, sapagka't sa kenya natin tinanggap ang 
lahat, kaya't ang lahat-ay ibalik natin sa kanya, 
Dahil sa atin ay nagtiis siya ng lahat ng hirap, 
kaya't ong lahat ng hirap ay dapat nating tiisin 
dahil sa kanya. 


ANG PAGTUNGO SA EGIPTO 


Ang haring Herodes ay nag-aantay sa pagbaba- 
lik ng tetlorg hari upang malaman niya kung saan 
Cmroon ang bagmg hari na ipinanganak, nguni't 
hindi nagdaan ang tatlo, at sa gayon ay lubhang 

| mgalit si Herodes. Inutusan niya ang kanyang mga 
| Bundalo na patayin ang lahat ng mga bata sa Belen 
“Buhat sa gulang na dalawang taon na pababa, at sa 
paraang ito ay inakala ni Herodes na pati si Jesus 
Ay mapapasama na rito na mamamatay. 


Nagsilakad ang mga sundalong inutusan upang 
tumupad sa walang kasing-samang utos ng balakyot 

T na may pusmg ganid. Binahay-bahay ng mga sundalo 
at pinagpapa-patay ang -lahat ng mga bata na pawang 
walang malay at walarg mga kasalanan. 


Subali't hindi napatay si Jesus ng mga sun- 
dalo ni Herodes. Nang gabing yaon ay napakita kay 
Josep ang isang anghel ng Dios at sinabi na siya'y ' 
magbangon at dalhin niya ang bata at ang ina nito 
Cat doon sila magtungo se Egipto sapagka't ibig ng 
Charing Herodes ra sila'y ipahamak,  hagbangon si 
Mosep at sila'y gumayak at nagtungo sila sa Egipto. 
“Sa paraang ito ay naligtas si Jesus... 


Makaraan arg ilang tam buhat ng ipapatay ni 
"Herodes ang mga batang walang malay, ay dinatnan 
Siya ng isang nakapangingilabot na sakit na tinu- 
'bu=an ng mababahong mugat ang kanyang buong katawan 
ut nilalabasan ng mga u-od at ito na ang kanyang 
ikinamatay. Nang mamatay na si Herodos, ang naha- 
Tiling hari.ay ang kanyang anak na si Arquilao. 
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- SI JESUS SA LOOB NG TEMPLO 


Muling napakita ang isang anghel ng Dios kay 
Josep at sinabi na sila'y ba at doon 
manirahan sa Israèl., 


j Nang mga araw na yaon, ang lahat ng judio 
na may panahon, ey nagsitungo taon-taon sa Jeru- 
- salem upang makipagpasko. Ang pistang ito ay * 
|! ginaganáp alang-alang sa pagkahango ng mga 
Israelitas sa kaalipinan sa kamay ng mga taga 
Bgipto. Fang si Jesus ay labing dalawang taong 
gulang, ay isinama siya ni Maria at ni Josep 

pa Jerusalem upang sila'y mamista. 


Ani. banal na pamilya ay nagsi-alis sa Egipto 
at nagbalik sa Israel, nguni't si Josep ay na- 
tatakot at bala saktan ni Arquelao si Jesus, 
kaya hindi sila tumira sa Belen kungdi sa 
Galilea sa kanyang matandang tahanan sa Nazaret. l 

- f : kang matapos na ang Pasko si Maria at si 
Josep ay mgbalik na sa Nasaret. Sila'y kasama 
ng maraming kamag-anak at mga kaibigan, at 
naka ilag araw din sila sa Jerusalem. 


Dito lumaki si Jesvs sa piling ng kanyang 
ama't ina. Siya'y lubhang masunurin sa magviany, 
at ito ay isang halimbawa na itinuturo niya sa 
atin na dapat taymg maging masunurin sa mgulang, 
at laleng-lalo m sa Dios. 


Sa kanilang paglalakad ay inaasahan ni 
Maria at ni Josen m si Jesus ay nakakasama sa 
karamihan, nguni't ng dumating na ang gabi ay 
wala si Jesus at hindi nila makita, Hinanap nila 
at ipinagtanong sa mga kasama nguni't wala isa 
“man na nakakita kay Jesus. Gulong-gulo si 

Maria at el Josen na nacbalik sa Jerusalem, 


| Dalawan araw silang naghanap at halos nali- 
bot na nila ang buong Jerusalen, nguni't hindi 

rin nila natagpu-an, Nang ikatlong araw ay nag- 

pasok sila sa templo, at doon nila nakita si 

Jesus na kahalobilo ng mga santas at dalubhasa, 

Ang mga pantas at dalubhasang ito ay pawang mga 

guro at ang kanilang tungkulin ay mg-aral ng Batas 

| Bt ituro sa mga tao. Ang mga nasabing guro ay 

lubhang nagsisihanga sa nga tanong at sagot ni 
Jesus, at hindi sila makapaniwala na ang gayong 
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kabata.ay magtaglay. ng gayong karunungan... ANG PAGBIBINYAG KAY JESUS 
Nang makita ni Maria at ni Josep si J 

&y lubhang nagalak sila. Lumapit S D ur 

Jesus at ang mabanayad at malambot na salita ay 

ganito: "Anak, bakit mo kami iniwan, lungkot 

ra lungkot kami ng paghahanap sa iyo", Si 

Jesus ay sumagot sa ina at ang sabi: "Bakit 

ninyo ako hinahanap, - hindi baga ninyo alam 

DA akoly naparito upang tupdin ang utos ng aking 

Ama"?  At.si Jesus ay nagtindig at umalis sa 


templo at sumama na sa kanyang ina 
l P t 
na sila sa Nazaret, i P ROUTE 


Nang panahong yaon, si Juan na anak ni 
Zacarias at ni Isabel ay tatlumpung taon ang 
Bulang. “Mula sa pagkabata ay nanirahan na siya 
se ilang. Ang 'dnakain niya ay balang at pulot 
“pukyutan. Puhat sa ilang ay tinawag siya ng Es- 
piritu ng Dios upang mghanda sa pagdating ng 
“Tagapagligtas. “Umalis siya sa ilang na iba sa 
karaniwan ang kanyang pananamit, at balat ng hayop 
ang kanyang pamigkis sa bayawana. : 


Si Juan ay ragtungo sa tabi ng ilog Jordan 
Ba lugar na mraming tao mg nagdaraan patungo 
se Jerusalem. Siya'y nagsasalita sa mga tao” 
at sinasabi niya na sila'y mgsipagsisi at malapit 
na ang kaharian ng nga langit. Sinasabi pa niya 
na sila'y magponi*encie dahil sa kanilang mga 
kasalanan. Xung itanunr sa kanya ng mga tao 
'kung ano ang dapat nilang gawin, ang isasagot ni 
Jun ay Lahaginan ng kanilang sga kayamanan ang 
mga mahihirap. Sa mga maniningil naman ng buwis 
Cay sinasabi niya na yeorz kavampatan lamang ang 
|kmileng sisingilin. Sa mga condalo naman ang 
kanyang sinasabi ay huwag mgbibintang sn sino man 
“kung hindi totoo, i 


, Ang ganitag pangyayari ay ipinakita sa 
atin ni Jems na dapat nating ibigin ang Dios 
ng lalo sa lahat. Upang makatupad tayo sa 
kalooban ng Dios ay kailangan nating iwan ang 
lahat. ng mga pinakamamahal natin sa buhay na ito, 


Binibinyagan ni Juan sa ilog ng Jordan ang 
lahat ng nagpepenitencia, tanda ng malinis nilang 
kaluluwa. Si Juan ay tinawag na Mamiminyag pagka't 
binibinyagan niya ang marami para ihanda sa Pangi- 
noon. Marani sa mga nakari-ig ang nangag-akala 
na si Juan ay isang dakilang Profeta, Ang paniwala 
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naman ng iba ay siya ang ngako Mesi a 
ang sabi ni Juan pangakong Mesias. Nguni't 


binibinyagan ko sa tubig, nguni't ang dumarating 


At sa wakas, isang araw i 
ds aW, ay lumapit - Juan 
si Jesus at napabibinyag. Tumanggi na Huc dd 
binyagan si Jesus at ang sabi'y siya ang dapat 
binyagan. Subali't nagsalita si Jesus at ang 
a ka mo ako Juan at yaon ang Kaloobán 
aking a". Kaya sumunod si Ju inin- 
yagan si Jesus. SENSN 


Kung tayo'y mabinyagan tayo'y nagigingy- 
pumuputong sa atin anc - 
uhugasan ang ating mga 
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SI JESUS AY TINUKSO NG DIABLO 


Matapos ang pegbibinyag kay Jesus ay ini 
“hatid siya ng Espirito Santo sa ilang sa tabi ng 
| Jordan. Siya ay nag-ayuno doon ng apat na pung 
“araw ab apat na pung gabi. Sa loob ng apat na 
pung araw ay hindi siya kumain ni tumikim ng ano- 
man, kaya't siya'y gutom na gutom. ` 


Siyang paglapit sa kanya ng manunukso at 
ang sabi: "Kung ikaw ay anak ng Dios ang mga 
batong ito ay gawin mong tinapay". Sumagot si 
“Jesus at ang sabi: "Hindi lamang sa tinapay 
nabubuhay ang tao, kungdi sa bawa't salitang nag- 
mumla sa Dios". 


Dinala si Jesus ng diablo sa Jerusalem ab. 
inilagay sa pinakamataas na dako ng templo. 
"Sinabi ng diablo kay Jesus: "Kung ikaw ay anak 
ng Dios ay magpatihulog ka mula dito hanggang 
ibaba. Sapagka't nasusulat na hindi ka pebaba- 
yaan ng kanyang mga angbel at ikaw ay itabaas 
(at hindi ipahihintulot na magasgas eng iyong mga 
paa sa bato". Sumagot si Jesus ab ang sabia 
"Nasusulat din naman na huwag tuksuhin ang “ 
“Panginoon mong Dios". 


| Ang diablo ay hindi pa rin nawawalan ng loob. 
Ibig niyang tuksuhin si Jesus minsan pa, kaya't 
dinala niya si Jesus sa tuktok ng isang mataas 

na bundok, at ipinetanaw niya ang mal al aking 
Kaharian at madlang kayawanan, at pagkatapos ay 
Nagwika kay Jesus: “Ibibigay ko sa iyo ang mga 
kshariang iyan kung ako'y iyung luhuran at sam- 
nahin". 
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Sumagot si Jesus sa manunukso at ang vika; 
“Lumayas ka, Satanas, ang Panginoon mong Dios anz 
siyang dapat mong luhuran at sambahin, at siya 
lamang ang dapat mong paglinkuren". Lumayas ang 
diablo st iniwan si Jesus. Siyang pagpansog ng 
mga anghel at may dalang pagkain kay Jess. 


Umalis si Jesus sa iLang at nagbalik sa 


ni Juen. , Nang makita ni Juan si Jesus na dume- 


rating ay nagsalita sa karamihan na itinuturo 
ai Jesus: "Narito ang Kordero ng Dios na nag- 
aalis ng kasalanan ng sanglibutan. Siya ang 
sinasabi ko sa inyo na darating na lalong dakila 
kay sa akin. Binibinyagan ko kayo ng tubig upan: 


| 
| 
| 
H 
| bayan. Nagdaan siya se lugar na kinaroroonan 
| 


| 

IN siya!y makilala, 2t pinatutunayan ko sa inyo na 
i Siya ang Anek ng Dios." 
| 
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ANG MGA UNANG DISIPULOS 


Nang sumunod na araw na nakikipag-usap si Juan 


- sa dalawang tao sa tabi ng ilog Jordan at tinutu- 


ru-an sila ng mga bagay na ikinalulugod ng Dios, 
ay siyang pagdaraan ni Jesus at itinuro ni Juan sa 


dalawa at ang sabi: "Narito ang Koruero ng Dios", 


Nang ito'y marinig ng dalawa ay iniwan si Juan at. 
sumunod kay Jesus. 
+ 
Ang dala warg ito ay si Andres at si Juan. 
Naririnig ni Jesus na ang dalawa ay sSumusunod sa 
kanya. Si Jesus ay lumingo at ang tanong sa dalawat 


"ino ang inyong hinahanap", Hindi maalaman ng 


dalawa ang isasagot, Nagtanong ang dalawa kay 
Jesus at ang sabi: "Guro, saan po kayo tumitira?" 
Ang sagot naman ni Jesus: "Sumunod kayo sa akin at. 
“ang inyong makita". Sumama naman ei Andres at si 
Juan kay Jesus at sila ay inaaralan. 


Si Andres y my isang kapatid na ang pangalan 
ay Simon at siya'y dinala ni Andres kay Jesus. "Ikaw 
oag si Simon Bar-Jona, na tatawaging Cephas na. ang 
“ibig sabihin ay Pedro, samakatuwid ay Bato", Nguni't 
hindi alam ni Pedro at hindi niya talastas m siya 
ang magiging pangulo ng simbahang itatayo ni Jeaus. 


i Nang sumunod na araw ay gumayak si Jesus upang 
tumango sa Galilea. Nakita niya ang isang tao na 
nagngangalang Felipe. Tiningnan ni Jesus si Felipe 
Lat ang sabi: "Sumama ka sa akin". At-si Felipe ay 
simunod at mmama kay Jesus 


a — 


cm mice l 
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May isang kaibigan si Felipe na ang pangalan 
ay Nathaniel. Pinuntahan ni Felipe si Nathaniel at 
arg sabi: "Nakita namin yaong isinulat ni Moises 
at ng mga Profeta - si Jesus na taga Nazaret", 
Napatawa sl Nathaniel at ang sabi kay Felipe: "Hay- 
roon barg isang mabuti na sisipot se Nazaret?" 
"Parito ka at tingnan mo" - ang sabi ni Felipe, at 
si Nathaniel ay sumama upang makita si Jesus. 

Nang makita ni Jesus si Nathaniel ay nagsalita at 
ang sabi: "Narito ang isang tunay na Israelita na 
Walang masamang pag-iimbot ss kapuwa". Si Nathaniel 
ay namangha, kaya't mg tanong "Pano mo ako naki- 
lala?" Ang tigo ni Jesus: "Bago ka tinawag ni 
Felipe sa iyong pagkakaupo sa silong ng punong 
igos ay nakita na kita", Si Nathaniel ay lubhang 
nagtaka at siya'y naniwala, kaya't bigla siyang 
napasigaw: "Guro, ikaw ang Anak ng Dios". Si Jesus 
ay tumugon at ang sabi: "Dahil sa aking sinabi ay 
naniwala la. Lalong malalaking bagay na higit sa 
rito ang iyorg mkikita", 


Ang mga tamg ito - Si Andres, Juan, Simon, 
Felipe at si Nathaniel, ay siyang mga unang disípulo 
ni Jesus, at sa huli ay hinirang Niya na maging mga 


apostol, 


== - 253 - 


ANG UNANG HIMALA NA GINAWA NI JESUS 


Si Jesus at ang kanyang mga disipulos ay nag- 
bungo sa Canaa sa Galilea. Sila'y naanyayahan sa 
sang kasalan. Si Maria na ina ni Jesus ay naro- 
“roon din se pistahang yaon. Sa dami ng mga panauhin 
ay naubusan ng alak ang naghanda.  Negugulo ang isip 
"ng lalaking ikinasal dahil sa naubusan ng alak, at 
mapapahiya siya sa mga panauhin. Si Maria ay ngawa 
“sa may handa, kaya't marahang nagwika kay Jesus: 
“Naubusan sila ng alak". Tumugon si Jesus at ang 
-sabi: "Ay ano mayroon sa iyo at sa akin. Hindi pa 
dumarating ang aking oras." 


1 . Talastas ni Maria na iniibig ni Jesus ang 
“lahat ng tao, at kanyang tinutulungan ang mga may 
kapansanan. Talastas ni Maria na siya'y pagbibig- 
yan ni Jesus sa kanyang kahilingan, kaya't si Maria 
"Ay lumapit sa mga naglilingkod at ang wika: "Gawin 
ninyo kung ano ang sasabihin niya sa inyo", 


| Sa loob ng bahay ay may nakatayong anim na 
"bapayan na sisidlan ng tubig. Tinawag ni Jesus 
ang mga nagsisilbi at sirsbing cunu-in ng tubig 
ang anim na tapayan, at nang mapuno na ay binin- 
decionan niya, at saka ipinabigay sa punong taga- 
"bagiingkod. 


Tinikman ng pinagdalhan ang dinala sa kanya. 
Nang matikwan niya ay nanakasarap na alak, kaya't 
mamangha ang punong namamahala sa handaan. Sinabi 
miya sa lalaking ikinasal na kahit saang handaan ang 
unang ibinibigay sa mga panauhin ay eng pinaka- 
masarap na alak, nguni'i itong masarap ay iyohg 
dpinagpehuli. 


MEE eo ERES 


—— AL m- 


Jesus at lalo silang naniwala sa lanya, 


- o. 


Yaon ang kauna-unahang himala na ginawa ni 
Jesus sa bayan ng Canaa, na ginawang alak ang tu- 
big sa kahilingan ng kanyang ina. Tayo man ay 
tatanggap din kay Jesus ng biyaya kung tayo!y 
daraing sa kanyang ina at ina nating si Maria, 


Nakita ng mga disipulos ang kapangyarihan ni 

: Ito ang una 
sa marami niyang ginawang mga himala na magpapatotoo 
ng kanyang pagka-Dios. Buhat noon ay lumaganap na 
ang kanyang kabantugan, at maraming mga tao ang duma- 
rating at humahanap sa kanya. May mga pilay at 
bulag, mga pini at mga ketongin, na pawang pinaga- 
ling niya. Kahit saang dako ng Judea at Galilea at 
sa mga kanugnog bayan ay pinagagaling niya ang lahat 
ng nananampalataya sa kanya, at kahit mga patay ay 
binubuhay niya. 


cC EE 


" IPINAGTABUYAN NI JESUS ANG MGA NAGTITINDA SA TEMPLO 


Sa templo ng Jerusalem ay idinaraos ang Pasko sa 
taon-taon. Si Jesus at ang kanyang mga disipulos ay 
dumalo sa ra sabing pista. Nang si Jesus ay papasok 
ma sa templo ay rakita niya ang mga ragbibili ng mga 
(baka, tupa at mga kalapati, at ang mga nagpapalitan 
mg mga kuarta, at ang ingay at gulo ay gayon na la- 
mang. Kumuha si Jesus ng isang lubid na pangpalo 

"at kanyang ipinagtabuyan ang mga nagtitinda, at 
(hinabi ni Jesus sa kanila na yaon ay bahay ng kan- 
yang Ama at hingi dapat gawing pamilihan. 


Nagalit kay Jesus ang mga judio at ginabi sa 
kmya kung sa anong matuwid ang kanyang pinanghaha- 
ikan at ginawa niya ang gayon, at siya'y hiningan 
ng tanda. Isimagot sa kanila ni Jesus na 
Elrain nila at igiba arg templo na yaon at itatayo 
niya sa loob ng tatlong araw. Ang sinasabi ni 
Esus ay ang kanyang sariling katawan, nguni't 
hindi nauunawaan rg mga judo. 


Dito na mgsgimula ang poot ng mga escribas at 
Dnriseos kay Jesus. Ang mga pariseos at eskribas 
ang mga judio na nag-aral ng batas. Sila'y 
pimusunod lamang s» hugis st sa titik ng batas, 
bali't sila'y hindi namumuhay ng mabuti at hindi 
nila iniibig ang Dios. Ang kanilang iniisip ay sila 
ng mga pinakamabati at pinakamarunong sa lahat ng 
Ešo. Sila'y naninibugho kay Jesus at naiinggit sa 
knya dahil sa siya'y kaibigan at iniibig ng mga 
(D. Si Jesus ay pinagkakasalanan ng mga Periseos 

E eskribas dahil siya'y nakikisama sa mga maniningil 
ie buwis at sa mga makasalanan. Si Jesus ay mabait 
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kahit sa nga Samaritano na ina-ayawan ng mga 
judio. 


Kaya pinag-isipan ng mga Pariseos at Eskri- 
bas na si Jesus ay ipapatay. 


NAK IPACUSAP SI JESUS SA ISANG BABAENG 
SAMARITANA 


Sa daang mula sa Judea hanggang sa Galilea, si 
Jems at ang kanycng mga disipulos ay. naparasn sa 
Bara ria. Sile'y tumigil sa lugar na kinaroroonan 
Pg balo: ni Jacob at nagpahinga si Jésus. Ang 
anyang mga disipulos ey nagtungo sa bayan upang 
mili ng kanilang makakain, at si Jesus ay naiwan 
& tabi ng balon. Hindi nalaon at dumating ang 
Sang babaeng Samaritana upang sumalik ng tubis, 
Megsalita 3i Jesas sa babae na siya'y painumin ng 
guni. Ang babae ay aumanana at tumugon na kung 
ba iL si Jesus ay 'sar? jucto ay hihingi nz inumin 
Ba isare Somaritam, t 


4 


Ang “ugon ni Jesus sa babae ay ganito: "Kung 
alaman mo Takang ang kelocb ng Dios at kung 
nakikilala mo ang bumihirgi sa iyo ng kaunting 
Emmin ay Wal nig pagsala na hihingi ka oa kanya 

! bibigyan wa niya ng tubig ng buhay". Sa sagot 

ña ito ni cesos ar namanghr eng babae, at ang sabii 
Malolír ang balca at wala ka namang maisasalók, - 
paano ka ua ckuluha ag buhay na tubig”? Sumagot 

Š Jesus at ang wika: "Ang sinanang uminom sa 

übig na iyan ay muling nauuhaw, nguni't ang maka- 
ca sa tubig na aking ibibicay ay hindi na mauuhaw 
Ei epakni lau min '. "Pahirgin mo ako ng tubig na 
yan" - ang turca ng habas. Sinabi ni Jesus sa ka- 
us: p ma Saatitan 18 siys ang ipinangakong Mesias, 
| Sinabi ss Sanmeritam ang lahat ng mga kasalanan 
A kanyang nagawa sa mula't mula, at “natigilan ang 
ahne dahil sa hindi niya dalda na ang kanyang 

ga ikipnukuLi' ing lihim ay maalaman ni Jesus. 


L^ 
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Ang babaeng Samaritana ay umuwi na sa bayan. 
Ibinalita niya sa mga tao na si Jesus ay ang Kristo. 
Sinabi niya sa mga tao na ang lahat niyang lihim ay 
sinabi ni Jesus. Hindi nalaon at dmating kay 
Jesus ang kanyang mga disipulos na may dalang 
pagkain pare sa kanya at siya'y pinekain. Sinabi 
Di Jesus se kanyang mga disipulos na ang kanyang 


pagkain ay ang gawin niya ang kalooban Niya na 


nagsugo sa kanya, Hindi naman nalaon at nagsi- 
rating ang maraming taga Samaria aL inanyayahan si 
Jesus na tumigil sa kanila. Si Jesus ay nagpalu- 


magak sa Samaria ng dalawang araw, at inaralan niyo 


ang mga tao. Ang mga tao ay naniwala kay Jesus at 
sinabi nila sa babaeng Samritana na nagbalita se 
kanila, na si Jesus ay siyang tunay na Tagapagligtas 
ng buong mundo. 


Buhat sa Samaria ay nagbalik si Jesus sa Gali- 
ssa at inaralan niy^ ang mga tao ss sinagoga DA 
dalanginan ng mga judio. 
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GUMAWA SI JESUS NG MAPAMING MGA HIMALA 


Iseng araw ng pangilin ay nagpunta si Jesus sa 
sinagoga ng Nazaret na kanyang nilakhan, Dito ay 
ipinahayag niya et ipinakilala na siya ang Mesias, 
ngini't ang mga tao ay hindi maniwala sa kanya. 
Binabi ni Jesus: "Walang Propetang sumilang sa 
kanyang sariling bayan". Nagalit ang mga tao kay 
Jesus at dinala siya sa tuktok ng isang bundok upang 
sihagis siya sa ibaba. Subali't si Jesus ay naka- 
bakas at nakatanan sa kanila. 


Isang araw sa Kaparnanm ay may lumapit kay 
Jesus na isang pinuno at naki-usap na pagalingin 
ang kanyang anak na lalaki na malubha na at mama- 
matay. Sinabi ni Jesus sa pinuno na kung hindi 
siya makakite ng tanda ay hindi siya maniniwal:. 
|Ang sabi kay Jesus ng ama ng batang mamamatay: 
"Helira, bago mamatay ang aking anak", Sinabi ni: 
dosus sa Ama ng bata: Yumaon ka, at ang anak mo ay ' 
magaling na at buhay". Anz pinuno ay naniwala kay 
Jesus at siya'y umuwi. Sinalubong siya ng kanyang 
mga utusan at ibinalita ss kanya na magaling na at 
buhay ang kanyang anak. itinanong ng pinuno kung 
anng oras gumaling, at ang sagot ng mga utusan ay 
tahaporg ikapito ng umaga. Ang pinuno ay ragpasala- 
E sa Dios, sapagka't yaon ang oras ng sabihin sa 
kmya ni Josus na siya'y umuwi at magaling na ang 

anyang anak, 


Isang araw nang pangilin ay nagtungo si Jesus sa 
Binagoga ng Kaparnaum. Samantalang nangangaral “si 
Jesus s» sinagoga ay may isang lalaki na parang baliw. 
nagsisigaw. Ang taong ito ay may masamang espirito 
ga katawan. Simbi ni Jesus sa m samang espirito na 
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lumabas siya at umalis sa tao. Umalis ang masamang 
espirito at ang teo ay gumaling ng oras ding yaon. 
Ang lahat ay nagtaka, at nawika nila sa kanilang 
sarili ma pati nang masamang espirito ny sumusunod 
kay Jesus. 


Umalis si Jesus sa sinagoga na kasama ang kan- 
Yang mga disipulos at mgtungo sa bohay ni Simon 
Pedro. Ang babaeng bienan ni Pedro ay may sakit nt 
mataas ang lagnat. Hinawakan ni Jesus sa kamay ang 
may sakit at ibinangon at biglang umibis eng lagnat 
at gumaling at nangalaga na sa mga panauhin. Nang 


“Lumubog na ang araw ay maraming may sabit ang dimil 
“kay Jesus, at ipinatong niya ma kanyang mga kamay 


sa kanila at sila ay pinagaling. 


Naglibot si Jesus sa bayan at inaralan niya 
ang mga bao ab itinuro niya ang nga dapat gawin na 
ikalulugod ng Dios. Pinagaling niya ang mga may 
sakit na lumalapit sa kanya at naniniwala sa kanya. 


pus -.2b5l1-. 


PINAGALING NI JESU5 ANC ISANG LALAKING. 
a “LUMPO l 


Isang araw sa Kaparnaum, ei Jesus ay anganga- 
tal sa isang bahay. Napakaraming tao ang nakikinig 
a kanya at walang daanan kahit sa pinto sapagka't 
masasarhan ng mga tao. Dumating ang apat na tao na 
pasan ang isang may sakit na nasa higaan. Ang tao 

my hindi makagalaw at lumpo at baldado na ang buong 
katawan (paralitiko). 

ra 7 

Kang dumating sa bahay ang apat na may pasan sa 
may sakit, ay hindi nila mailapit kay Jesus sapagka't 
Walang madaanan at ang buong bahay ay siksik sa dani 
ng tao. Ang ginawa ng apat na may dala ay ini-akyal 
Mang maysakit se bubungan at binutas ang pulupo at 
doon inihugos ang maysakit hanggang sa malapag sa 
harap ni Jesus. 


Nakita ni Josus ans pananampalataya ng apat at 
mg maysakit kaya't an sabi niya: "Anak, ipinatawad 
ma ang iyong mga kasalanan". Nang marinig ng ilang 
mga eskribas ang mga sinabi ni Jesus, ay nagsalita 
Sila na si Josus ay walang galang sapagka't ang Dios 
Ammeng ang mskapagpapatawad sa mga kasalanan. Nang 
Batanto ni Jesus ang mga iniisip ng naroong mga 
Ẹskribas ay nagsalita siya sa kanila, at ang sabi: 
"Bakit kayo nagiisip ng hindi mabuti sa inyong mga 
puso?" Alin baga ang magaang sabihin sa "PINATAWAD 
HA ANG IYONG MGA KASALANAN" kay sa "MAGBANGON KA 

IT DALHIN MO ANG IYONG HIGAAK AT LUMAKAD KA", 
bang maipakilala sa inyo na ang Anak ng tao ay may 
(apan gy arihang magpatawad ng mga kasalanan dito sa 


UMagbangan ka, dalhin mo ang iyong banig at umuwi 


Wu 
d 


Eguni tt 


lupa", - at binarap ni Jesus ang maysakit at mg wika: 


= oH M € 
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ka sa bahay". Nagbangong bigla ang maysakit at din ila 


ang banig at umuwi sa kanyang bahay. Ang lahat ne 
tamg naroroon na nakakita ay pawang nanggilalas | 
sa namasdeng himala na ginawa ni Jesus na tanging 
Dios lamang ang makagagawa, 


Ang himalang ito at ang mga salita ni Jesus 
ay ragpapakilala sa atin na siya ay may karaya tang 
makapangpatawad kung tayo'y humihingi se kanya ng 
kapatawaran, at ang kanyang ginawang himala n2 hindi 
magagawa ng sinoman kungdi ng Dios lamang ay siyan! 
nagpapatunay na ang lahat ay magagawe ni Jesus sa 
atin kung kanyang iibigin. 
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PULILI SI JESUS NG LABING-DALAWANG 
APOSTOLES 


Si Jesus ay naparoon sa isang bundok at nana- 
lengin sa buong magdamag. Nang kinaumagahan ay 
"binawag niya ang kanyang mga disipulos at sa kanila'y 
humirang siya ng labing dalawang apostoles. ANg 
kanyang mga nahirang ay si Simon Pedro at ang kan- - 
yang kapatid na si Andres; si Santiago at sí Juan 
na mga anak ni Zebedco; si Felipe at si Bartolome 
"Ba tinatawag na Nathaniel; si Mateo at si Tomas; si 
Santiago at si Judas Tadeo na mga anak ni Alpeo, 

nt si Simon Zelotes at si Judas Iscariote. Ang 
“labing dalawarg ito ay tinawag na mga Apostoles, 
Binigyan sila ni Jesus ng higit na kapangyarihan 
kay sa ibang mga disipulos. 3 


Si Jesus ay nalulungkot sa dmi rg mga nagsi- 
sisuncd sa kanya. Sila'y parang nga tipa na walang 
pastor. Sinabi ni Jesus sa kanyang mga disipulos: 
"Marami ang manani nguni't kulang sa manggagawa, 
Idalangin ninyo sa Parginoon upang siya'y magpadala 
ng maraming manggagawa upang anihin ang mga pananim", 


| Isang gabi ng makapanalangin na si Jesus, ay 
tinawag niya ang kanyang labing dala wang Apostoles 
at sirabi niya na sila ay magsi-yaon at kanilang 
Eralan ang mga anak ng Israel at kanilang sabihin na 
malapit na ang kaharian ng Dios. 


l Binigyan sila ni Jesus ng kapangyarihan na maka- 
m gpagaling ng mge may sakit, ng mga ketongin at ng 
mga pinapasukan ng masasamang espirito, at ang mga 


-—— M 
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Huwag ninyong isipin na ako'y haparito upang 
sirain ang kautusan. Naparito ako upang lalong 
pagtibayin ang kautusan. Ibigin ninyo ang inyong 
mga kaaway, at gawan ninyo ng mabuti ang mga napo- 

- poot sa inyo. Sapagka't kung ang inyong iibigin ay 
mga nagsislibig lamang sa inyo, ay ano ang inyong 
mapapakinabang? Hindi ba gayon din ang gawa ng mea 
Gentil?. Kayo'y mgpakasakdal na gaya ng inyong Ama 
sa kalangitan na sakdal. Huwag kayong hahatol 
nang buwag kayong hatulan. Nakikita ninyo ang 
puwing sa mata ng iba at ang inyong puwing ay hindi 
ninyo nararamdaman, : 


Magsipag-ingat kayo sa mga bulaang propeta na 
may damit tupa, nguni't sa loob ay mga lobong. : 
maninila. Sa kanileng mga bunga ay makikilala nin- 
yo sila. Ang mabuting punong kahoy ay nagbubunga 
ng mabuti, at ang hindi mabuting kahoy ay hindi 
nagbubunga ng mabuti. Hindi ang lahat ng tumata- 
wag sa akin ng Panginoon, Panginoon, ay makapapa- 
sok sa kaharian ng langit, kungdi yaong gumaganap 
ng kalooban ng aking Ama." 
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PINAGALING NI JESUS ANG ALILA N 
- GENTURYON C ^77 o. 


Nang unang panahon, ang mga sundal ong Romano 

ay pinamamahalaan ng mga puno na kung tawagin'ay 
@enturion. Ang centuricn sa Kaparnaum ay may isang 
ila o utusan na totonrg mahal sa kanya. Nagka- 
Bakit isang araw ang nasabing alila, nagiubha at 
mMbingit sa kametayan. Nagounta ang centurion kay 
Jesus at nakiusap at. @ng sabi'y may sakit ang kan- . 
Jang utusan. Sinabi ni Jesus m pupuntahan niya at 
pagagalingin. Sinabi ng centurion na alangan kay 
Jesus ang siya'y pumasok sa silong ng kanyang bubong 
lat eng sabi pa ng centurion: "Sabihin mo po lamang . 
ang salita at siya'y gagaling, sapagka't ako man ay 
may mga tauhan at ano mang iyutos ko ay sinusunod 
agad". Si Jesus ay nalugod at namangha sa sagot 

mg centurion. Sinabi niya sa mga naroroon na ` 
siya'y hindi pa nakakikita sa buong Israel ng isang 
Lao na may pananampalatayang katulad ng sa centuriong 
gaon, kaya't ang sabi ni Jesus sa kanya, "Lumakad 

ka na at mangyayari ang iyong pananampalataya", E 
Gumaling ang utusan ng centurion. Bo 


Iyan ay isang aral sa atin na tayo'y dumalangin 
kay Jesus ng may pananampalataya sa lahat ng ating 


kanga ANE ar s 


SE 
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BINUHAY NI JESUS ANG ANAK NA LALAKT 
NG I5ANG BALO 


Si Jesus ay nagtungo sa siyudad ng Vaim na ka- 
sama ang kanyaig mga disipulos. HG PAMINE mga tao 
ang nagsisunod sa kanya. (ang sila'y malapit na sa 
pinto ng siyudad ay nakasalubong sila ng isang na- 
tay na nasa ataul at ililibing. Ito ay kaisa-isang 
anak na lalaki ng isan balong babae. Vakita ni 
Jesus ang kahambel-hambal na pananaghsy ng ina ng 
namatay. 51 Jesus ay naawa at nasdalang habag 
kaya't ang wika, "Huwag kang tumangis" at kanyang 
hinipo ang ataul at ang sabi sa patay, "Binaba, 
magbangon ka", at ang patay ay mabangon, naupo at 
nagsalita. 


Ang lahat ng taong nangaroon ay nawang nanga- 
mangha, at kanilang ninuri ang Dios at ane sabi: 
"Isang dakilang propeta ang narito sa atin ngayo 
at dinalaw ng Diss ang kanyang mga tao". Kumalat 4 sú 
buong Judea ang balita tungkol sa nangyaring hima- 
lang ito. 


Ang pangyayaring ito ay mgpapatunay na si 
Jesus ay Dios na nakapagpapabalik ng buhay sa isan, 
taong patay na.. Kung tayo'y nananampalataya sa 
kanya, ay gagawin din niya sa etin ang katulad ng 
kanyang gingwa sa ina ng binatang namatay alang-t5i nj 
5^ kanyang walng hanggang pagka-meaws-in sa lahzi 
ng tan. 
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PINATAWAD NI JESUS SI MAGDALENA SA MGA 
NAGAWANG KASALANAN 


May isang parisco na nagngangalang Simon na 


nag-anyaya kay Jesus sa isang salo-salo. Nang 
nangakaupo na sa mesa ang mga panauhin, ay may 
Isang magandang dalagang pumasok. Ang babaeng" 
ito ay si Maria Magdalena, na alam ng lahat na 


isang makasalanan. Siya'y may dalang isang kahon 


ng mahahalagang pabango. Siya'y lumuluhang lumapit 


kay Jesus at lumuhod sa paanan nito. Ang dalawang 
paa ni Jesus ay hinugasan ng kanyang mga liha at 


“hinalikan ng hinalikan, at pagkatapos ay pinahiran 
ng kanyang mahabang buhok, at saka ibinuhos ang 
“lahat niyang dalang pabango sa dalawang paa ni 


Jesus. 


Nang makita ni Simon ang mga ginawa ni Mag- 


|dalena ay nawika sa kanyang sarili na kung si Jesus 


Lay isang tunay na propeta ay makikilala niya kung 
Cano eng uri ng babaeng yaon, at malalaman niya na 


siya'y isang babaeng makasalanan. 


Hindi nakaila kay Jesus kung ano ang iniisip ni 


imon, kaya nagsalita si Jesus sa kanya ng ganito: 
"Simon, may sasabihin ako sa iyo", "Sabihin mo po 
Guro", ang sagot ni Simon. Ang sabi naman ni Jesus: 
"May isang taong nagpautang sa dalawang tao: ang 


(ubang ng isa ay limang daan at ang isa naman ay 
Timenpo. Sapagka't walang ibayad ay ipinatawad sa 
alawa ang kanilang mga utang. Sa dalawang pinatawad 


Cay sino ang darat kumilala ng malaking utang na loob?" 


p^ 
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"Ang pinautang ng malaki"! - ang sagot ni Simon. 
"Tama ang iyong sinabi", - ang wika ni Jesus. At 


tiningnan si Magdalena at ang sabi ni Jesus kay Simon 


"Nakikita mo ba ang babaeng ito? Ako'y dumating di! 
sa iyong bahay, nguni't hindi mo ako binigyan ng 
kaunting tubig na panghugas sa aking mga paa. Ang 


babaeng ito ay hinugasan ang aking mga paa ng kanyang 


mga luba at pinunasan ng kanyang mga buhok. Ako'y 
hindi mo hinagkan, nguni't ang babaeng ito pagdating 
na pagdating niya ey hindi ns tinigilan ng halik ang 
aking mga paa. Hindi mo binusan ng langis ang akin: 
ulo nguni't binusan ng pabango ang aking mga paa ng 
babaeng ito. Kaya ang masasabi ko sa iyo, Simon ay 
ito: "Napakaraming kasalanan ang ipinatawad sa ba- 
beeng ito pagka't siya ang kumilala ng malaking 
utang na loob, at sa kanya na kakaunti, ay kaunti 
naman." 


At saka nagwika si Jesus kay Magdalena: "Ipina- 
tawad ang iyong mga kasalanan. Ang iyong pananampa- 
lataya ang nagligtas sa iyo. Yumaon kang payapa". 


Nguni't ang tanang mga naroon AY nagsabi sa 
kanilang sarili: "Sino ito na nagpapatawad sa mga 


kasalanan?" 


pm 
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PINAHINTO NI JESUS ANG UNOS 
Eh Si Juan at si Andres mula nang sumama kay 
dems, ay marami ng tao ang nakapunta at na- 
"numpalataya sa kanya. Sila'y naging mga 
"Hisipulos ni Jesus, Inaralan niya sila ng 
(higit. kay sa mga nakikinig. Minsa'y pinagpa- 
pahayagan sila ni Jesus ng mga bagay na mang- 
yayari sa hinaharap at sa haharapin. 
LI 
Isang araw ay lumulan si Jesus sa isang 
daong, at doon niya inaralan ang maraming mga 
tao. Matapos ang kanyang pangangaral ay si- 
“Tabi niya sa kanyang mga disipulos na sila'y 
EE tatawid sa kabilang ibayo ng dagat. Sa mala- 
king pagod ay nakatulog si Jesus sa daong. 
Samantalang sila'y naglalayag ay dinatnan sila 
ng isang malakas na bagyo at sa lakas ng 
hangin ang alon ay kasingtaas ng bahay at ang 
kanilang daong ay halos mapuno ng tubig. Ang 
mga disipulos ay nangatakot. dahil sa lumulu- 
bog na ang daong. Ginising nila si Jesus at 
ang wika nila:  "Parginoon, iligtas mo kami at 
kami'y mamamatay". Sumagot si Jesus at ang 
sabi: "Bakit kayo nangatatakot, kayong mga ka- 
kaunti ang pananampalataya. Hindi ba ako'y 
kasama ninyo?" Tumayo si Jesus at nagsalita 
sa hangin at sa dagat at ang wika: "PAYAPA, 
TIGIL". Nang ito ay masabi ay biglang tumigil 
pane unos at naging matahimik ang dagat, Ang 
mga dislpulos ay nangagtaka at ang sabi: "Si- 
hong tao ito, na maging mga hangin at dagat 
By sumusunod?!, 
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ANG KATAKATAK ANG P ANGHOHULI NG GA ISDA 


Isang araw ay nakatayo si Jesus sa tabing 
dagat ng Genasareth. Valawarg bangka ang naroon 
sa tabing dagat. Ang isa ay kay Simon Pedro. 
Sumakay -siya sa bangka na kinaroroonan ni Pedro, 


at ang sabi; Tayo na kung saan malalim ang tubi.: 


at ihulog mo doon ang iyong lambat." Sumagot si 
Pedro at sinabing sila'y magdamag na nangisda at 
wala silang nahuli. "Gayon man, sapagka't sinabi 
ninyo na ihulog ko ang lambat ay iyon ang aking 
gagawin," ab inihulog ni Pedro at ng kanyang mg: 
kasama ang lambat. Pagkarami-ramiog isda ang. 
kanilang nahuli st natigib ang dalawang bangka 
na halos lumubog. 


38 buong paghanga ni Pedro ay lumuhod sa 
paanan ni Jesus at ang sabi, "Iwan ninyo ak” 
pagka't ako'y isang lalaking makasalanan," "luo: 
kang mag-alaala,U ang wika ni Jesus, "?agbuhat 


ngayon ay magiging mamamalakaya ka ng mga tao." 


Ang sinabi ni Jesus ay panehbng darating na 
si Pedro ay magising pangulo ng kanyang simbahan 
mangang aral sa mga bao. 


k " so. 


BINUHAY NI JESUS ANG ANAK NA DALAGA NI 
JAIRO 


Sa Kaparnaum ay may isang naninirahan na 
puno o namamahala sa sinagoga na nagngangalang 
Jairo. Siya ay may isang anak na batang babag. 
Isang arew ay nagkasakit ng malubha ang bata at 
ang kanyang buhay ay nabingit sa kamatayan. 
Minarapat ni Jairo ra ipakiusap kay Jesus na 

“pagalingin ang kanyang anak, at umaasa siya na 
si Jesus cy nagdadalang DONE sa kanya na ka- 
palad sa iba. 


Nagpunta si Jairo kay Jesus at pagdating 
- gy lumuhod kay Jesus at nagmakaawa at ang sabit 
“Panginoon, ang anak ko ay mamamatay, nguni't 
halina, ipatong mo lamang ang iyong kamay sa 
kanya at siya'y mabubuhay". 


Si Jesus ay lumakad na kasama ang kanyang 
| mga di sipulos at nagtungo sa bahay ni Jairo. 
Samantalang sila'y naglalakad ay may isang babae 
na labing dalawang taon ng maysakit. Ang babae 
ay lumapit sa dakong likuran ni Jesus at nawika 
sa kanyang sarili na kung mahipo lamang niya si 
Jesus ay pihong gagaling siya. At gayon nga ang 
ginawa ng babae. Hinipo niya si Jesus. Hindi 
hakalla kay Jess ang gayon kaya't nilingon 
niya ang babes at arg wika: "Pinagaling ka ng 
iyong pananampalataya", at lubusang gumaling 
ang babas buhat ng mga sandaling yam. 


Samantalang nagsasalita si Jesus sa maysakit 
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na babae, ay may mga taong dumating na nagba- 
lita kay Jairo m ang kanyang anak ay patay na 
kaya't hindi na dapat gambalain si Jesus. 


Nguni't sinabi ni Jesus kay Jairo na huwag 
siyang mag-alaala, At siya'y manamoalataya. 


Hirdi nalaon eb dumatiné si Jesus at ang 
mga kasama sa bahay ni Jeiro. Ang lahat ay 
nasa alinlangan. Marami ang umiiyak sanagka't 
patay na ang batang babae. Sinabi ni Jasus sa 
mga naroon: "Bakit kayo nagugulo? Bakit kayo 
umiiyak? Ang bata ay hindi patay st siya'y 
natutulog lamang". Sa mga salitang ito ni 


Jesus ay maraming nagtewa sa kanya. 


Sinsbi ni Jesus kay Jairo na palabasin 
ang mga tao. Lumapit si Jesus sa valay at 
hinawakan sa kamay, at ang wika, "Dalaga, 
magbangon ka". Nagbangon ang batang babac at 
lumakad. o 


Sa nargyaring ito ay nakita natin ang daki- 
lang kanangysrihan ni Jesus. Kurg tayo'y may 
pananampalataya sa kenya, ay mahahabag din siye 
sa atin varis ng pagkahabag niya sa babaeng may 
sakit at kay Jairo. 


A 


NANG PARAMIHIN NI JESUS ANG TINAPAY 


Maraming mga tao mg sumusunod kay Jesus 
“kahit saan siya patungo. Minsa: ay nagtungo 
“Siya sa isang bundok.Nang mkita niya ang demi 
ng tao, ay negtanme si Jesus sa kanyang mga 


pagkain ng mga tac. Sinabi ng mga disipulos 
| kay Jesus na hindi magkakasya ang halagang 
dalawang daang pisong tinapay, at may isang - 
| batang lalak?! doon m 2ng tinda ay limang pi- 
| rTasmg tinapay at dalawang isla lamang. 


Sinabi ni Jesus na magsi-upo ang mga bao. 
- Kumulang bunigit ra limang libo arg dami ng mga 
tao. Kinuha ni Jesus ang limang tinapay at 
tng dalawore isda at nagpasalamat sa Dios. 
Pinagoira-piraso niya at saka ini-abot sa kan- 
yang mga di sipiioe upmg ipamahagi sa mga tad. 


-... Nang makakain ra ang mga tuo at manga- 
busog na ang lahat, ay sinabi ni Jesuá sa kan- 
“yare mea alagad na tipunin ang lahat ng natira" 
na hindi naubos at anc natipon ay labing, row 
wang buslo. 


Nang makita rg mga tao ang nangyaring hi- 
Emila ca dumami pa ang tinapay at mga isda nang 
Ella 'y makakair, ay naghiyawan na si Jesus ang 
tunay na propetang ipinangako na lilitaw sa 

m do. Ibiz ng mga tao na gawing hari si Jesus 
n lt sila'y pinalayas ni Jesus. Nang kina- 
Kabi han ay samunod si Jesus sa kanyang mga disi- 
pulos sa Kapzrnaum. 


L 


disipulos lung saan makakabili ng tinapay para * 
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7 . TINAPAY NA GALING SA LANGIT NA IPINANGAKO 
Minsan, ay naghimala si Jesus na pinaraming ' NI JESUS HE 07 

muli ang tinapay. May apat na libmg tao ang : 
sumunod sa kanila. Ang mga disipulos ni Jesus 
ay walang dala maliban sa pit mng pirasorg ti- 
rapay.. ` 


Nang kinabukasan ne unang paghihimala ni 
Jesus na pinadami ang tinapay ay nakita ng mga 
tao ma nagsikain noon na wala na si Jesus sa 
bondok. Nagtungo sila sa Kaparnaum at nang -si- 
la'y makita ni Jesus ay sinabi sa kanila: "Hina- 
hanap ninyo ako sapagka't kayo'y nangabubusag", 
arg sabi niya, - "Ang hanapin ninyo ay yaong 
tinapay na hindi na kayo magugutom magpakailan 
"mn, l 


Kinuha ni Jesus ang tinapay, nagpasalamat, 
at saka pinsghati-hati. Ini-utos ni Jesus sa 
kanyang mga disipulos na ipamahagi ang tinapay 
sa nga tao. Nang makakain na ang lahat ay may 
natira pang pitong buslo. 


"Ano ang dapat naming gawin upang makasunod - 
sa kalooban rg Dios?" ang sabi ng nga tao. "Ma- 1 
niwala kayo sa kanyang sinugo" - arg tugon ni j 
Jesus, "at kayo'y bibigyan ng Ama ng tunay na 
tinapay na galing sa langit" - ang sabi pa niya. 


Sa mga himalang ito m pagpaparami ng 
tinapay ay ipinakita sa atin ni Jesus ang kan- 
yang kapangyarihan. Ang kapangyarihang iyan ay 
ginamit niya hindi lamang sa tinapay dito sa 
lupa kungdi sa lalong pinakamahalagang tinapay 
doon sa langit ra dili iba't ang kabanal-banal- 
an niyang katawan. 


u 


"Panginoon, bieyan mo po kami ng tinapay | 
ra yaon", ang sabi ng ma tao kay Jesus, "AkO 
ang tinapay ng puhay";.- arg sabi ni Jesus - 
"ang sino mang lumapit sa akin ay hindi magugu- 
| tom" - arg sabi pa niya. 


. Kung tayo'y naghihirap at nagkakaroon ng 
sagabal ng pagsunod kay Jesus, ay kailan gang 
pakanin natin ang ating kaluluwa ng kanyang ka- 
tawarg tinapay upang magkaroon tayo ng sapat na 
"Om ra. makasunod at makatupad sa kanyang mga 
utos, 


"Ako ang tinapay ng buhay na nanaog mula 
- 5a langit. ¿ng makakain ny; tinapgy na ito ay 
"hindi mamamatay kailan man. Ang tinapay na ibi- 
bigay ko sa-inyc ay arg aking laman, at iyon ang 
magbibigay ng bahay sa mundo", 


Ang mga judio ay nagtanong -tanungan at 
sinasabi nila na kung paano maibibigay ni Jesus 
arg kanyang laman upang kanilang makain. 


ET 
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IBINIGAY” NI JESUS KAY PEDRO ANG MGA 


Marami sa kanyang ma disipulos an hindi na- SUSI NG LANGIT + 


niwala sa kanyaw mga sinabi, kaya't sila'y 
nagsialis at siya'y iniwan nila at hindi na 
sumunod kailan man kay Jesus, 


-Si Jesus st eng kanyang mga di sipulos ay 
naga bayan ng Cesarea.: Itinanong ni Jesus sa 
kanyang mga di sipulos kung ano ang sinasabi ng 
mga tao tungkol sa kanya. Ang sagot ng mga 
disipulos ay may nagsasabi na si Jesus daw ay 
el Juan Bautista. May nagsasabi naman na siya'y 
"gi Elias. Anang iba roman si Jesus ay si Jere- 
mias, o kaya'y isa sa mga propeta. 


Si Jesus ay magtanong sa kanyang mga apos- 
toles: Kayo, kayo ba'y maesisi-alis din?" Si 
Simon Pedro ayssumazot at ang sabi: "Panginoon 
kanin) kami paroroon? Nasa iyo ang ma salita 
ng buhay na walam hanggan. Kami'y sumasam- 
Manasa AR naia na ikaw ang Kristo, ang 

ng Dios". p 

"Nguni't sa pagkakakilala ninyo, ay sino 
naman ako?" - ang tanang ni Jess sa kanyang nga. 
cdi sipulos. 


E l Si Simon Pedro ay tumugon at ang. sabi: ` 
L'tIkaw ang Kristo, ang Anak ng Dios na buhay”. 


[. Nagsalita si Jesus kay Pedro at ang wiks: - 
“Mapalad ka Simon Bar-Jona sapagka't hindi 
ipinahayag sa iyo ang bagay na ito ng laman at 
ng dugo kungdi ng aking Amang nasa mga langit. 
At sinasabi ko sa iyo na ikaw ay si Pedro, at 
sa ibabaw ng batong ito ay itatayo ko sa iyo 

| ang aking iglesia at ang pinto ng hades ay 
"hindi mananaig dito. Ibibigay ko sa iyo ang 
mga susi ng kaharian ng langit, at ang sino 

| mang iyong talian sa lupa ay tatalian din sa 
langit, at ang iyong kalagan sa lupa ay kaka- 
lagan din sa langit". E 


|, Sa mga salitang ito ni Jesus ay ipinangako 
kay Pedro na siya ang magiging pangulo ng kanyang 


- 280 - |. - 281 - 


iglesia.  &nz wa susi ay tanda ng kapang- f ANG PAGBABAGONG-ANYO NI 

yarihan. Ang ibig sabihin ni Jesus ng mga | JESUS 

salitang ibibigay niya kay Pedro ang mga susi | 

rg langit ay bibigyan niya si Pedro ng kapang- Isinama ni.Jesus si Pedro, si Juan at si 

yarihan na mamahala ng iglesia. | Santiaro sa ibabaw ng isa; bundok upang mana- 

langin. ' Nang siya'y nananalangin ay nakita ng 

Si Pedro ang kauna-unahang Papa ne Igle- | tatlong kasamang anostoles ang pag-bebago ng 

sla Catholica Apostolica. Siya ane ulo dito kanyang mukha na regliliwanag at naznining-ning 

sa lupa ng pananampalataya na itinatag ni ¿ha parang araw na nakasisilaw. Nakita rin nila 

Kri sto. . na may dalawang taong lumitaw sa kana't kaliwang 

dako ni Jesus. Ang dalawang ito ay si Moises 

Buhat rg hirangin ni Jesus si Pedro na iso lat si Elias. 

sa mga apostoles, ay ipinahayag na niya sa | 

kanile ma sasapitin ng kanyang buhay at ang Ang mga apostoles ay pawang namangha sa 

kanyang kamatayan, at sinabi na niya sa kanila gayong himalang nakita, at si Pedro ay biglang 

na sa ikatlog araw ay mebutuhay siyam muli. | napasigaw at ang Wika: "Guro, magtayo tayo ng 

Pirangaralan ni Jesus ang kanyang mga apostoles P tatlong tabernakulo dito: am isa'y sa iryo,. 

ét.ang wika: Ano ang mapapekinabane ng isan —— | kay Moisos arg isa at ang isa ay nara key Elias" 

tao kung maging kanya man eng buong mundo at Samantala nagsasalita si Pedro, ay isang Wap, 

mapapahamak naman ang kanyang sariling kalu- na nagniningning ang sumipot at silan, lahat ay 

luwa. ?" -Patakpam , at may isang tinig ne masalita at 


| | am wika: "Ito ang sinisinta kme Anak, siya 
ang inyong pakinggan". Natakot ang mga apos- 

| toles at sila ay nangapasubsob., Sila'y hini- 
po ni Jesus at ang sabi: "Magsipagbangon kayo 
at huwag kayong mangatakot". Nang sila'y umu- 
hat at tumingin ay wala silang nakita maliban 

- kay Jesus at gaya rin ng kanyang dating anyo. 

Bin abi ni Jesus sa tatlo apostoles na huwag 
sasabihin kanino man ang kanilang nakita hang- 
8 gane siya'y hindi nagbabangon sa mga patay. 
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PINAGALING NI JESUS ANG ISANG INAALIHAN 
NG MASAMANG- ESPIRITO 


Sa paanan ng bundok ay mraming tao ang 
nakapaligid sa kanyang ibang mga disipulos, 
May isang taong tumakbo at sinalubong si Jesus 
at nagpatirapa sa kanyang paanan at sumigaw na 
kahabagan ang kanyang anak na lalaki na kaha- 
bag-habag at himatayin. Naawa si Jesus at 
hinipo ang bata, at ang sabi sa msamang espi- 
rito: "Umalis ke at iwan mo siya", at ang bata 
ay gumaling ng oras ding yaon. Ang kanyang 
mga apostoles ay magtaka, st nagsipagtanong 
kay Jesus: "Bakit hindi namin mapagaling ang 
batang yaon? Ginawa namin ang Lahat ng aming 
magagawa nguni't walang nangyari?" 


Sirabi sa kanila ni Jesus: "Sapagka't 
kulang kayo ng pananampalataya, tangi sa rito 
^y hindi napalalabas ang bagay na iyan kungdi 
s^ namamagitan ng mga pananalangin". 


a FB 
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! PINATAWAD NI JESUS ANG ISANG BABAENG 
E ^ MAKASALANAN 


JJ 


Dinala key Jesus ng mga eskribas at pari- 
Ecos ang isang babaeng mala sala ran, Ang sabi 
mila lay Jesus ay gmito: "Guro, ang babaeng 
ito ay lubhang makasalanan. Sa kautusan ay. 
nasasabi na ang parusa se ganito ay pukulin ng 
bato hanggang sa mamatay. Ano naman ang iyong 
ma sasabi?” 


Ang babae ay umiitak at hiyang-hiya at 
"indi maisilay ang tukha kay Jesus: Si Jeais * 
"Mv nahabag sa babae, at “lam naman niya na.” 
mpak ang sabi ng mga pariseos at eskribas 
at naaayon sa batas. Inaantay ng aga eskri- 
bas at pariseos na sumagot si Jesus at sina- 
sabi nila kay Jesus na sila'y sagotin, 


Sa wakas ay tumincin si Jesus sa nga es- 
kribas at paric205 at ang sabi: "Kung sino sa 
inyo ang walang sala munti man, ay kumuha ng 
bato't pukl in m", at ycmuko si Jesus at sumu- 
lat sa lupa. 


F Ang mga eskribas at pariseos ay natilihan 

at namangha sa sagot ni Jesus. Naalala nila 

ang lanilang mga nagawang kasalanan. Wala isa 

man sa kanila na makapagsabi na siya'y walang 
ms5alanan. Sil.'y nangapahiya, at hindi sila 

nakakibo, at dahan-dahan isa isang umaalis, 

st sa wakas ay natira ang babae na nag-iisa. 
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.Subali't ang mga Judio ay hindi maniwala 
sa sinabi ng tao. Tinawag arg kanyang mga” 
magulang at tinanong kung totoo na ang kani- 
lang arak na lalaki ay ipinanganak na bulag. 


Ang tugon ng kanyang mga magulang sa mga 
judio ay nasa hustong gulang ma ang kanilang 
anak at siya'y maaari nilang tanungin at siya 
na ang maaaring magsabi sa kanila. Nang tanu- 
nging muli ng mga judio ang lalaki ang sagot 
sa mga judio ay ganito: "Sinabi ko na sa inyo 
nguni't ayaw ninyo akong paniwalaan". 


Sinabi ng mga judio na hindi nila nakiki- 
lala si Jesus,at kung saan siya nagbuhat ay 
hindi rin nila nalalaman. 


Ang wugon ng tam pinadilat ni Jesus: 
"Sukat ang pinadilat niya eng aking mga mata 
ab ako'y nakakita. Alam natin na hindi dini- 
rinig ng Dios an mga makasalanan. Dinidinig 
at iniibig ng Dios yaone mga umiibig sa kanya 
at tumutupad ng kanyang kalooban, Mulang la- 
langin ang mundo ay wala tayong narinig na isan. 
taong ipinanganak na bulag na napagaling at naka- 
kita. Kung si Jesus ay hindi Dios, ey wala si- 
yang magagawang anoman", 


Ug 
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SI JESUS SA BAHAY NI MARIA AT NI MARTA 


Sa bayan ng Bethania na makapit sa Jeru- 
salem ay nay dalawang magkawatid na babae-na 


” naninirahan na kasama ng kanilang kapatid na 


lalaking si Lazaro. 


Isang araw ay nagtungo si Jesus sa bahay 
ng nasabing magkakapatid at doon nagpahinga. 


|i Maria ay naupo sa may paanan ni Jesus at 


nakikinig ng kanyang mga aral. Si Harta nanan 
ay paroo't parito na naghahanda ng pagkain at 


nag-aayos ng pamamahay. Nang makita ni Marta 


si Maris, ay lumavit si Marta kay Jesus at 
nagsabi na m:tulungin sa kanya si Haria. 


Sinabi ni Jesus kay Marta na kung bakit 
siya nagugulo sa miraming bagay, gayong iisang 


o bagey ang kinakailangan, 2t ang pinakamabuti 


ang napili ni Maria, st ang bagay na yaon ay 


| hindi makukuha sa kanya. 


Madalas ipangar:i ni Jesus za daga tao na 


huwag laging mag-iisin ng salapi at ng iba pang 
mga bagay-bagay sa mundo, at sinabi rin niya 


na mahirap ang maglingkod sa dalawang pangi- 
noon, mangyayaring ibigin niya ang isa at ka- 


| pootan ang isa. At ganito pa ang sabi ni Jesus: 
. "Tingnan ninyo ong mga ibon sa himpapawid, at 


sila'y hindi nagtatanim ni nag-iimpok sa mga 


O bangan, nguni't sila'y pinakakain ng Ama na nasa 


langit. Kayo pa kayang mga tao na mahigit pa 
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na mahigit pa sa ibon? Bakit kayo nagugulo 

ng tungkol sa nananamit? Tingnan ninyo ang 
nga lirio se narang na tumutubo, sila'y hindi 
gumagawa at bindikumahabi, subali't kahit si 
Solomon sa kanyang pagkahari zy hindi nakapag- 
damit ng katulad ng mes yaon. Kung pinararam- 
tan ng Dios ang mga halaman sa parang na nga- 
yon ay nabubuhay ^t bukas ay wala na, ay lalo't 


higit kayo, kayong kakaunti ang pananampalataya. 


Ang unang danat ninyong pagsikapan ay hanapin 
ang kaharisn ng Dios, at ang lahat ng bagay ay 
idaragdag sa inyo", 


At sinbi pa rin ni Jesus sa mga tao: "Hu- 
wag kayong mag-impok ng mga kayamanan sa lupa 
na sisirain ng mga tanga st makukuha ng mga 
magnanakaw, bagkus ang inyong pagsikapang 
-tipunin ay ang kayamanan sa langit na hindi ma- 
sisira ng mga tanga at hindi mananakaw ng mga 
magnanakaw, sapagka't kung saan naroon ang Ìn- 
yong kayamanan ay naroon din ang inyong puso al 
pag-iisip". ; 


Ang kahulugan ng mga salitang ito ni Jesus 


ay dapat nating unahin ang kabutihan ng sting 
kaluluwa bago ang ibang mga bagay. 
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BINUHAY NI JESUS SI LAZARO 


Si Lazaro na kapatid ni Marta at ni Maria 


gy nagkasakit. Nagmahatid ng salita ang mag- 


kapatid na babae kay Jesus na noon ay nanga- 
ngaral sa malayong bayan. “Makaraan ang dala- 
wang araw ay sinabi ni Jesus sa kanyang mga 
alagad na sila'y naroroon sa Bethania at 
gigisingin ni Jesus si Lazaro sa kanyang pag- ` 
kakatulog. i 


Hindi pa dumarating si Jesus ay patay na 
Si Lazaro at apat na araw ng nalilibing. Naba- 
litaan ni Marta na si Jesus ay dumarating. 
Sinalubong ni Marta si Jesus na umiiyak at ang 
sabi: "Panginoon, kung ikaw ay narito ay hindi 
sana namatay ang aking kapatid na si Lazaro. 


Sinabi ni Jesus kay Marta na si Lazaro ay 
mabubuhay. Sinabi naman ni Marta na alam niya 
na si Lazaro ay muling mabubuhay sa huling 
araw. Sinabi naman ni Jesus na siya ang pag- 


| kabuhay na maguli at ang buhay, at ang sino- 


mang sumasampalataya sa kanya kung mamatay man 
ay muling mabubuhay, at ang nabuhay na mag-uli 
na sumasampalataya 5a kanya ay hindi na mamama- 


tay magpakailan man. At ang tanong ni Jesus 
| kay Marta! "Hindi ka ba naniniwala sa gayon?" 


Ang tugon ni Marta: “Naniniwala ako Pangi- 
noon na ikaw ang Kristo, ang Anak ng Dios na 
Buhay". 


Si Maria ay nasa kanan ni Jesus at umiiyak 


Nc 
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at ang sebi! "Kung narito ka Panginoon ay hindi 
caña namatay ang sking kapatid". 


Maraming kaibigan ni Maria ang narorocn sa 
kanilang bahay. Itinanong ni Jesus kung saan 
inilibing si Lazaro at kanilang pinuntrzhan. 
Sinabi ni Jesus se mga teo na alisin ang takip 
na bato sa libingan ri Lazaro. lviningin ni 
Jesus ang kanyang mga meta ca langit et ang 
wika: "Ama, ako'y nagpapasalamat sa iyo ab 
lagi mo akong dinirinig.  Loobin mo nawa na 
maalaman ng mga tacna raririto na ikaw ang 
siyang nagsugo sa akin". At sa malakas na ti- 
nig ay sumigaw ci Jcsua! "Lazaro, magbangon 
ka." Biglang nagbangon si Lreare zt lumakad 
at lumaban ga kugba na ang buong katawan ay 
nababalot ng damit 22 nototali-zn sí sinabi 
ni Jesus na alisin ang bali. 


Dahil sa himalang ito sy marami 2ng suma- 
sampalataya kay desur, subali't ung mel pariscos 
ay nainggit at napoot sa kanya. Sila'y nag- 
pulong at niyari nila na si Jesus ey iparatey. 
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TINAWAG NI JESUS ANG MGA BATA 


Iniibig ni Jesus ang mga bata. Nang min- 
san siya ay napagod dahil sa maghapong panga- 
ngaral ay nagpahinga siya. Arg nga ina na l 
dala ang kanilang mga anak ay negsilapit kay. 
Jesus at eng ibig ay mabagbasan ni Jeaus at 
mapatungan ng kanyarg mga kamay. Sinaway ng 
mga disipulos ang uga ina at sinabi na huwag 
ilapit kay Jesus ang mga bata at bayang maka- 
pahinga ang guro at mapapagod. 


Narinig ni Jesus ang sabi ng kanyang mga 
disipulos at nakite niya ang mo bata, Sinabi 
ni Jesus na bayaang lumapit sa kanya ang mga 
bata at huwag sawayin at sinabi pa niya na 
gayon ang kaharian ng mga largit. Ganito ang 
sabi ni Jesus sa kanyang mga disipulos: "Mali- 
ban sa kayo'y tumulad sa mga batang ito, ay 
hindi kayo makaparoroon sa kaharian ng mga 
langit". Pinalapit ni Jesus ang mga bata Av 
kanyang binasbasan. 


Hinawakan ni Jesus ang isang bata at ang 
sabi sa lahat ng nangaroroon: "Ang sino mang 
tumanggap sa inyo sa isang bata sa pangalan ko, 
ay ako ang kanyang tinanggap, at ang sinomang 


magtakwil s^ isang batang katulad nito ay pari..- 


rusahan, at mbuti pa ang siya'y magbigti 


- maglunod sa dagat kung itatakwil niya ang is- 


ang katulad nito", 


Sa pangyayaring ito ay maraming aral ang 
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ating natutuhan. Hanggang sa tayo'y tumanda 
ay kinakai langan magkaroon tayo ng isang pu- 
song malinis at tapat ns pananampalataya sa 
Dios, at tumulad tayo sa mga beta na may pu- 
song walang pagtatanim sa kapuwa, at ibigin 
| d ang mga bata kagaya ng pag-ibig ni 
0508. 
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SI JESUS ANG MABUTING PASTOR 


Mudalas sabihin ni Jesus sa marami kung 


gaanong kalaki ang pag-ibig ng Dios sa mga tao. 
" Minsan ay sinabi niya: "Ako ang mabuting pastor. 


Ibinibigay ng mabuting pastor ang kanyang buhay 
dahil sa kanyang mga tupa. Hindi niya pinabe 
bayaan ang kanyang mga tupa na silain ng mga 
lobo. Nakikilala ko ang aking mga tupa at ako'y 
nakikilala nila. May iba pa akong mga tupa na 
wala sa kulonzang ito. Sila'y kailangang dal- 
hin ko sapagka't diniriniz nila ang aking nga 
tinig. Sila'y magiging isang kawan at magkaka 
roon ng isang pastor". 


Ang tinutukoy ni Jesus na ibang mga tupa 
na wala sa kulungan, ay yaong mga tao na hindi 
napapaloob sa Tglesía Catholica Romana, nguni't 
dinirinig din ang tinig ni Jem. 


ipinangangaral ni Jesus na hirahanun ng 
Dios eng pagbabagang-loob ng mga makasaianan, 
Ang mga pariseos ay nangagbrbulong -bulongan 
dahil sa nakiki sema si Jesus sa nga maka val an- 
an, tinatanggap ang mga makasalanan at kuna- 
kain na kasalo ng mga makasalanan. 


bng ganitong mga iniisip ng mga pariseos ay 
hingi nalihim kay Jesus, kaya't ang sabi niya sa 
kanila: "Hindi kailangan ang manggagamot sa wa- 
lang sakit na tao kungdi doon sa mga maysakit, 


- Ako'y naparito hindi para sa mga banal kungdi 
para sa mga makasalanan". 
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At ang sebi pa ni Jesus se mga pariseos ay 
ganito: "Sinong tao na may isang daang tupa, 
na kung mawsia ang isa sy hindi hahanapin? 
At xuüg makita ang isang nawala ay hindi baga 
mapupuspos ng katuwaan kay sa siyam na po ak 
siyam na hindi nawala? Sinasabi ko sa inyo na 
may lubhang malaking kagalakan sa langit kung 
ang isang makasalanan ay mapagbalik-loob kay 
sa siyam na po at siyam na banal", 


mo P 


ANG HALIMBAWA SA TRIGO AT PANG- 
Mn SIRANG DAMO 

Si Jesus ay magsasalita ng mga talinghaga 
o halimbawa. Minsan ang sabi niya: "Ang kühari-. 
an ng langit.ay tulad sa isang taong naghaha-. 
sik ng mabuting binhi. Samantalang natutulog. 
ang kanyang mga manggagawa, ay dumating ang 
kanyang mga kaaway at ang. kanyang pananim ay 
sinabugan naman ng masasamang binhi ng mga  ' 
pang-sirang damo. Tumubo ang trigo at tumubo - 
rin ang pang-sirang damo. Ang sabi ng mga 
utusan sa kanilang panginoon: "Hindi po ba 
mabuting binhi ang inyong itinanim? Bakit ma- . 
raming tumubo na pang-sirang damo?!" l 


Ang tagon ng may bukid: "Iyan ay gawa ng 
isang kalaban. Huwag ninyong bunütin ang mga 
pangairang damo at mabubunot din ang trigo. 
Pabayaan ninyo hanggang sa panahon ng pag-aani 


. at kung magapas na ay piliin ang trigo at itago 


sa bangan, at arg pang-sirang damo ay sunugin 
ga apoy". 


Sinabi re mga di doulos kay Jesus na ipa- 


- liwanag ang kahulugan ng talinghaga o halimba- 
| wang yaon. Ang sabl ni Jesus: "Ang taong nag- 


“hasik ng mabuting binhi ay eng Anak ng Tao, at 
ang bukid ns hinasikan ay ang mundo. Ang mabu- 
ting binhi ay ang mga anak sa kaharian ng Dios, 
at arg mga pang-sirang damo ay ang mga anak ng - 
Diablo. Ang kalaban ay ang diablo. Ang panahon 
"ng pag-aani ay ang katapusan ng mundo. Ang mga 
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mang-aani ay ang mga anghel. Ang mga pang-sirang 


damo na susunugin ay ang masasama. Naroon na 


ang mea pagtangis at pagngangalit ng mga ngipin, 


Ang mga ganap at sakdal ay magliliwanag na ka- 
tulad ng araw sa kaharian ng kanilang Ama". 


Sirabi rin ni Jesus na ang kaharian ng 
langit ay tulad sa isang buto ng mustasa na 
itinanim ng isang tao na tumubo at lumaki at 
naging isang malaking punong kahoy. Ang kahoy 


"na ito ay katulad ng igleslang itinatag ni 


Kristo. 


Ang mga iglesiang hiwalay sa iglesiang ito 
ni Kristo ay katulad ng mga nabakling sanga ng 


nasabing punong Kahoy na hindi maaaring magbunga 


sapagka't nahiwalay sa nuno at sa wakas ay 
matutuyo at mamamatay. 
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HALIMBAWA NG ISANG WALANG AWANG 
UTUSAN 


Ipinangangaral ni Jesus ang habag at pag- 
papatawad. Isang araw ay nagtanong si Pedro 
kay Jesus: "Panginoon, ilang beses kong pa- 


 tatawarin ang nagkasala sa akin? Makapito po ' 


ba? 


Ang tugon ni Jesus "Hindi makapito, kung- 
Cas pitumpung pito-pito". Sapagka't ang isang 
tao ay hindi maaaring magkasala sa isang tao 
ng makapitumpong pito-pito, kaya't ang kahulugan" 
ng sinabi ni Jesus ay patawarin ang nagkasala o- 


Ke isang kaaway. 


Ang wika ni Jesas: "Ang kaharian ng Tangit 


Cay katulaí ng isang hari. Ibig maalaman ng 
“hari kung gaano ang kanyang pautang. Isa sa . 


kanyang mga «abusan ay may bang sa kanya ng 
sampung libong talente, Nguni't ang nasabing 


ubusan ay walang salapirg maibayad sa kanyang 


utang.  Ini-utos ng hari na ipagbili ang nasa- 


bing utusan pati ng kanyang asawa at mga anak 
cat ang iba pang mga ari-arian upang makabayad sa 


kanyang-utang sa hari. Nabalitaan ng utusan ang 


utos ng hari. Siya'y nagtungo sa hari at lu- 


muhod at namanhik at sinabi na siya'y pagpasen- 


“siahan at makababayad din siya. 


Ang bari ay naawa sa kanyang utusan, ka- 
ya't ipinatawad na ang lahat ng utang. Umalis 


mg ubusan, ab sa pag-alis ma ito ay nakita 
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niya ang isang kasama at kapuwa niya utusan na 
may utang naman sa kanya ng isang dang talento, 
Pagdaka'y hinawakan ang may utang at sinakal, 

at ang sabi ay magbayad siya ng kanyang utang. 
Ang utusang may utang ay nagpatirapa at ang 
sabi:  "Pagpasensiahen mo ako, at babayaran 

ko sa iyo eng lahat”.  Hguni't ang pinagkaka- 
utangan ay ayaw pumayag at ang may utang ay 
ipinabilanggo hanggang sa siya'y makabayad. 


Nang ito'y makita ng ibang utusan ng 
hari, ay nagsumbong sa kanilang panginoon. 
Ipinatawag ng hari ang nasabing utusan na kan- 
yang pinatawad at ang sabi: "Ikaw na masamang 
utusan. Ipinatawad ko sa iyo ang utang mo 
na sampung libong talento sapagka't nagmaka- 
awa ka sa akin, at ako'y naawa sa iyo, subali't 
ikaw ay hindi naawa sa iyong kapuwa utusan?" 


Galit na galit ang hari.  Yni-utos niya 
na bugbugin ang nasabing masamang utusan hang- 
gang sa siya'y magbayad ng kanyang ulang. 

Kaya ang sabi ni Jesus: "Gayon ang katu- 
lad ng aking Amang nasa langit, na kung hin- 
di kayo magpapatawad sa inyong kapuwa, ay 
gayondin ang mangyayari sa inyo". 


i m 
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“ANG HALIMBAWA TUNGKOL Sá MABUTING 
SAMARITANO 


May isang mangbabatas na ibig tuksuhin 
si -Jesus, at ang tanong: "Ano ang dapat kong 
gawin upang makamtan ang buhay na walang hang- 
gan?" Ang tugon ni Jesus: "Ano ang nasusulat 
sa kautusan?" 


Ang sabi ng mangbabatas: "Ibigin mo ang 
Dios ng lalo sa lahat ng buong puso mo, ng bu- 
ong kaluluwa mo, ng buong lakas mo at ng bu- 
ong pagiisip mo. Ibigin mo rin ang iyong ka- 
puwa na gaya ng iyong sarili". 


Ang | sabi naman ni Jesus: "Tama ang iyong 
sinabi. Gawin mo iyan at mabubuhay ka". 


Datapuwa't ang tanong ng mangbabatas: 
"Eh sino ang aking kapuwa?" 


Bilang tugon, ay nagsalita si Jesus ng 
isang halimbawa: “May isang taong umalis sa 
Jerusalem na patungong Jerico. Siya'y nahulog 
sa kamay ng mga tulisan, hinubaran siya ng 
demit at sinugatan siya ng malubha at siya'y 
iniwang nakahandusay na halog malagot na Lamang 
eng hininga. Nagdaan ang isang paring judio 
at nakita ang taong sugatan nguni't hindi 
tumigil at nagpatuloy din sa paglakad. Sa ra- 
raan naman ang isang Levita at nakita rin ang 
naghihingalo nguni't hindi rin tumigil. Su- 
Ynmod na nagdaan naman ay isang Samaritano. 
Nang makita niya ang taong sugatan ay naawa siya 
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Nilapitan niya at binusan ng langis at alak 
eng mga sugat at saka tinali-an. Isinakay niya 
at ini-angkas sa kanyang sasakyan at dinala s2 
isang kubo at binantayan niya sa buong mag- 
damag. Nang kinaumagahan ay nagbigay ang Sa- 
maritano ng kuarto sa may-ari ng kubo at sina- 
bi na kung yaon ay kulang pa ay babayaran niya 
sa pagbabalik, alagaan lamang ang may-sakit." 


. Matapos masabi ni Jesus ang gayon, ang 
tanong niya sa abogado ay ganito: "Sino sa 
tatlo ang kapuwa tao ng may-sakit?! ” 


Ang tugon ng 2bogado: "Yaong naawa," 


Ang sabi nagan ni Jesus: "Yumaon ka, at 
gawin mo rin ang gayo". 


Sa pangyayaring ito ay itinuturo ni Jesus 
na ang mga nasa pangangailangan at mga namimig 
hati ay siya neting KAPUWA TAO, Dapat nating 
tulungan ang sino man sa ating kayang maitu- 
tulong at huwag nating hahabagin kung tayo'y 
tunay na KRISTIANO na sumunod sa aral at utos 
ni Kristo. 


NUT 


ANG HALIMBAWA TUNGKOL SA ANAK 
NA MANGLULUSTAY 


Ipinangangaral ni Jesus na ang Dios ay 
nalulugod sa isang makasalanang nagsisisi, 
Ang mga pariseos ay nangagbubulungan laban sa 
kanya kapag nakikita na siya'y kasama ng mga 
makasalariaan at sumasalo sa pagkain sa kanila. 


Isinalaysay sa kanila ni Jesus ang tungkol 
sa isang anak na mapaglustay ng kabuhayan ng 
magulang, upang ipaliwanag sa kanila kung paano 
nalulugod ang Dios sa isang makasalanan na nag- 
babalik loob, Ganito ang sabi ni Jesus: "May 
isang tao na may dalawang anak na lalaki, Ang 
pinakabatang anak ay nagsalita sa ama na ibi- 
gay ang bahagi ng kayamanan na nauukol para 
sa Kanya. : 


Hinati ng ama ang kanyang kayamanan para 
sa kanyang dalawang anak. Kinuha ng pinaka- 
bata ang kanyang kaparte at nagtungo sa ibang 
bayan. Doon ay namuhay siya ng hindi mabuting 
pamumuhay. Nagasta niyang lahat ang kanyang 
salapi at maubos at walang natira. Nagka- 
taon sa nasabing bayan ay dumating ang pagka- 
kagutom. Wala siyang makain. Siya'y nagtra- 
baho sa isang tao at pinapag-alaga siya ng mga 
baboy. Ang pagkain ng mga baboy ay mga bu- 
sal ng mais, nguni't ni busal ay walang mag- 
bigay sa kanya, 


Isang araw sa pag-iisip niya sa malungkot 
na kanyang napagsapit, ay naala-ala niya ang 
kanyang ama. Naala-ala niya ang mga utusan ng 
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kanyang am ne sagana sa tinapay at mga pag- 
kain. Naisip niya ang magbalik se kanyarig ama 
at sabihin na siya'y nagkasala sa langit at 
sa. kanya at hindi siya karapatdapat na maging 
isang anak kaya't ibilang siya na isang upa- 
hang utusan. At yaon ang kanyang ginawa. 


Nagbalik siya, at sa kanyang pagbabalik 
ay nakita siya ng kanyang ama, at ang ema ay 
naawa sa kanyang ansk. Nalulugod ang ama Sa- 
pagka't nagbalik ang. kanyang anak, Niyakap ang 
anek at hinagkan. Ang anak ay nagsalita sa ama 
na siya'y hindi karapat-dapat na tawaging anak 
sapagka't siya'y nagkasala sa Dios at sa kanya. 


Subali't tinawag ng ama ang mga ubusan at 
pinabihisan ang anak ng magandang damit. Si- 
nuutan ng singsing at sapatos, et ivinagpatay 
ng matabang baka. Nagsaya ang oma at nagsi- 
kain silang lahat, dahii sa anak na ang akala 
ay patay, ngunit nabuhay, - at ang nawala ay 
natagpuano 
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ANG HALIMBAWA TUNGKOL KAY DIVES AT KAY 


idw PLA a n 


LAZARO 


Ipinangaral ni Jesus na malaki ang kapt- 


" rusahan sa mga bao na walang ginagawa kungdi 


ang magpaligaya se buhay na ito nguni't kulang 


| sa biyaya ukol sa Dios. Ang sabi ni Jesus sa 
kanyang mga alagad ay ganito: 


"May isang tao na nagngangalang Dives na 
lubhang napakayaman. Siya'y laging nakadamit 


ng magara at laging may handaan sa kanyang ba- 
"hay areyraraw, May isa namang pulubi na nag- 
ngangalang Lazaro na ang buong katawan ay puno 
mg sugat., Siya'y naglalagi sa labas ng pintu- 


an ni Dives at nag-aantay ng anomang malaglag 


na mumo o kapirasong ulam sa mesa ng nasabing 
mayaman. Subali't isa man ay walang magbi- 
- gay sa kanya. Mga aso lamang ang dumarating 
- sa kanya na humihimod ng kanyang mga sugat. 


Nang mamatay si Lazaro ang kanyang kziu- 


luwa ay dinapit ng mga anghel at dinala sa 


sinapupunan ni Abraham. Namatay rin ang maa= 


| mang si Dives at siya'y pinarusahan ab natungo 


siya sa impiorno. Mula sa impierno ay itini- 


“ngin ni Dives and kanyang mga mata sa kaitasan 
Cat natanaw niya si Abraham at si Lazaro. Tuma 
wag siya kay Abraham na papuntahin lamang sa 
| kanya si Lazaro at patakan ng kaunting tubig 


ang kanyang bibig ng malamigan ang kanyang dila 


sapagka't naiínitan siyang lubha sa lagablab ng 
L apoy. 
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ANG HALIMBAWA TUNGKOL SA ISANG 
PARISEO AT ISANG KARANIWANG TAO 


Sumagot si Abraham na alalahanin niya na 

. Siya'y tumanggap na ng mabubuting bagay sa lupa 
noong siya'y nabubuhay pa. Si Lazaro naman .ay 
pulos na kahirapan ang tinanggap kaya't dapat 
siyang maging maligaya ngayon, at si Dives na- 
man ay dapat magtiis ng hirap ngayon. Isa pa 
ay malaking dagat ang nakapamagitan sa kanila 
at hindi maaaring makaraan. 


Ipinangangaral ni Jesus na iniibig ng 

Dios ang isang taong mapagpakumbabang loob at 
malungkuting puso. Minsan ay sinabi m1 Jesus. 
ang ganitong halimbawa: "May dalawang taong . 
pumasok sa templo upang manalangin. Ang isa 
ay Pariseo at ang isa ay isang pangkaraniwang 
tao. Ang pariseo ay nagpunta sa unahan, tu-- 
mayo at ang 'sabi: "Nagpapasalamat ako sa Iyo 
Dios at ako'y hindi naging katulad ng ibang 
tao. Sila'y masasama na katulad ng taong ito, 
Makalawa akong nag-aayuno sa loob ng isang ` 
linggo, at ako'y nagbibigay-ng limos sa templo" 
- Ang karaniwang tao ay nakatayo naban sa ma- 
|. layo sa dakong likuran. Hindi niya lubhang 
: itinitingin ang kanyang mata sa Langit na - 
- katulad ng ginawa ng pariseo. “Siya't nakatungo 
ng bahagya at dinadagukan ang kanyang dibdib 
at ang sabi: "0 Dios, mahabag ka po sa akin, 

ako'y lubhang makasalanan". Pras 


Sinabi ni Dives kay Abraham na kung mang- 
yayari ay idinadalangin niya na sugu-in lamang 
si Lazaro sa bahay ng kanyang ama at ibalita 
sa kanyang- limang kapatid na lalaki ang lugar 
ne kanyang kinalalagyan upang sila'y huwag ng 
magtiparoon, 


Sinabi ni Abraham na bayaang si Moises at 
ang mga propeta ang duminig sa kanila. 


Sinabi ni Dives na kung may isang patay 
na siyang magsasabi sa kanila ay di ang hindi 
- sila mangagsisisi. 


Ang sabi ni Jesus: “Sinasabi ko sa inyo. 
na ang mababang tao ay umuwi ng bahay na pina-.. 
| tawad kay sa pariseo. “Sapagka't ang isang tao 
na naghahangad mataas ay nabababa, at ang nag- 
” mamababa ay natataas". 


Sinagot ni Abraham na kung hindi sila maki- 
kinig kay Moises at sa mga propeta ay hindi rin 
sila makikinig kahit sa kaluluwa ng isang patay" 


-Ganyan ang nangyayari sa isang nagpapaka- 


RE itinuturo tin ni 
lasing sa kamunduhan at nakalilimot sa Dios. a paraang iyan ay itinu Bà a i 


Jesus na kung tayo'y mananalangin ay gagamit 
tayo ng kapakombabaan. Dapat nating alalahanin 
ang Dios kung sino, at kung sino naman tayo na 
dumadalangin sa Dios. 
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Minsan ay Lumapit kay Jesus ang kanyang 
mga alagad at ang wika: "Panginoon, ituro mo po 
sa amin kung paano ang pagtawag". Sinabi naman 
ni Jesus sa kanila: "Ganito ang pagtawag. Ana 
namin, sumasa langit ka, sambahin namin ang 
pangalan mo, dumating nawa sa amin ang kaharian 
mo, Mangyari nawa sa lupa ang kalooban mo ka- 
gaya riyan sa langit. Bigyan mo po kami ng 
aming kakanin sa araw-araw, ak patawarin mo 
po kami ng aming mga utang gaya ng pagpapatawad 
namin sa nagkakauteng sa amin, At huag mo po 
kaming ipahintulot sa tukso, bagkus ipag- 
adya mo po kami sa dilang masasama, “iya nawa". 


Ang sabi ni Jesus: "Humingi kayo at kayo 
ay tatanggap. Humanap at makakasumpong. Tu- 
muktok at kayo'y bubuksan. Sino sa inyo kung 
humingi ng tinapay sa kanyang ama ang ibibigay 
ay bato? Kung nalalaman ninyo kung ano ang 
mabububing alaala na maibibigay sa inyong mga 
anak, ay gaano pa kaya ang inyong mabuting Ama 
na nasa langit ang hindi magbibigay sa inyo ng 
mabubuting espirito kung kayo'y humihingi sa 
kanya?" 


Sinabi pa ni Jesus: "Kung kayo'y panang- 
langin ay didinggin ng aking Ama ang inyong. 
dalangin. At sa dalawa sa inyo o higit na nag- 
pupulong sa aking pangalan ay naroroon ako sa 
inyo. At kung kayo'y hihingi sa Ama sa aking 
“pangalan ay ipagkakaloob sa inyo". 


Sa ganitong pangyayari ey dapat nating 
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b e 


ngin lalong-lalo na sa umaga at 


malaman ang kahalagahan rig mga panalangin, 
a kaya't huwag nating kalilimtan ang pagdala- 
sa gabi.. 


peut CN O 


pas at oliva at iniwawasiwas at nagsisigawan ng: 
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ANG PAGPASOK NI JESUS « SA ` 
ES ; JERUSALEM E 
sf Jesus ay naghanda upang magtungo * sa 

Jerusalem. Inutusan niya ang kanyang dalawang 
di sipulos na magtungo sa isang nayon. Sinabi 
niya na sila'y makakakita doon ng isang jumenta 
na nakatali. Yaon ang kanilang kalagin upang 
dalhin kay Jesus. At ang bilin sa kanila ni 
Jesus ay ganito: "Kung may taong sumaway sa 
inyo ay inyong sabihin na yaon ay kailangan ng 
Panginoon". 


Dumating ang dalawang disinulos na dala 

arg Jumenta at ang anak na jumentilla. Sina- 
bs ni Jesus ang jumenta. Samantalang siya'y 
uakasakay at lumalakad ay inilatag ng.mga tao 
ang kanilang mga damit at balabal sa lupa sa 
pagdaraanan Ai Jesus. Ang iba'y nangagsikuha 
ng mga sanga ng kahoy at ang iba naman ay palas 


"Hosanna sa anak ni penas ..Pyrihin ang Dios 
8a kaitaasan! His 


r 


Ang “sabi ng mga pariscos kay Jesust, “Guro,” 


pagsabihan mo ang iyong vga disipulos na sawa- 
yin ang mga nagsisigawan". Ang tugon ni Jesús 


Sa mga pariseos: "Kung sila'y hihinto at ti- 


tigil ay magsisigawan naman ang mga bato", 


Nang malapit- ng pumasok "si Jesus sa Jeru- 
salem, si Jesus ay napaiyak at ang.sabi: "Oh 
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Jerusak nm, ang nalalamsh mo Lamang ay "araw. 
ng iyong kapayapaan at ang' nasa kabita f en.” 
ay hindi nakikita ng iyong mga kata, Darating 
arg araw na kukub-kubin ka ng iyong mga kaaway, 


- at walang matitira sa Ayo ra isang bato sa: 


ibabaw og kapuwa Iur 


- Ang buong suda ng Jerusalem ay namang- 


' ha sa pagpasok ni Jesus. Ang tanong ng mga 


tao: "Sino siya?" - Ang tugon naman ng ibas- 


. "Si Jesus na propeta m mgmula sa Nazaret ng f 
Galilea". 
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Pumasok si Jesus sa templo. May mga pilay 
bulag at iba pang mga may. karamdaman na luma- 
pit sa kanya at pinagaling niyang lahat. Nas 
kita ng uga pariseos mg mga himalang glnawa 
ni Jesus at sila'y lalong nainggit. Ang mga 
pare at nga eskribas ay nagpulong sa palasio 
ng mtaas na saserdote na si Kaipas. Pinag- 
kayari-ah nila na ipadakip si Jesus upang ma- 
ipapatay. Pinangaku-an nila si Judas Isca- 
riote na isa sa ma apostol ni Kristo na siya 
ay babayaran nila ng tatlumpung salapi upang 
ipagkanulo ang kanyang guro at Panginoon. 


Ipina-alam ni Jesus sa kanyang mga disi- 
pulos na dumating na ang araw at Oras upang 
luwalhatiin ang Anak ng Tao. At isang tinig 


na mula sa langit ang dumating at ang sabi: 


"Ikaw ay aking niluwalhati at luluwalhatiin ko", 


" 
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ANG PAGHUHUGAS NI JESUS SA PAA 
 NG KANYANG MGA APOSTOLES 


Malapit na ang Pasko. Noo'y araw ng 
Jueves. Isa sa ma hibigen ni Jesus ay nag- 
.handa ng isang malaking silid o kuarto na ka- 
inan para sa Pasko. Pirapaghanda ni Jesus si 
Pedro at si Juan ng isang hapunm. Bumili sila 
ng tinapay et alak at isang korderong niluto 
at ipinasok sa kuarto. 


Gabi ng araw ng Jueves noon. Si Jesus ay 
naupo sa dulang na kasalo ang kanyang mga apos- 
toles upang maghapunan. Nalulugod si Jesus 
sapagka't ang oras niya ay dumating na pag- 
katapos ng kanyang mga gawain dito sa mundo, 
Ang sabi ni Jesus na kanyang mga apostoles: 
"hangad kong tayo'y magkasalo sa Paskong ito 
bago ako maghirap". At nagsi-upo silang lahat 
“sa dulang at sila'y nagsikain. 


Nang matapos na ang hapunan ay kumuha si de- 
sus ng isang palangganang puno ng tubig at saki 
isang tuwalya upang hugasan ang mga paa ng 
kanyang mga apostoles. Unang nilapitan niya 
si Pedro. Si Pedro ay nagitla at nagulumina- 
nan sa gagawin ni Jesus kaya't siya'y napasi- 
gawi "Panginoon, diyata't huhugasan mo ang 
ding mga paa?" x: 


Si Jesus ay tumugon: "Sa ngayon ay hindi 
mo nalalaman ang gagawin ko, nguni't sa huli ay 
mauunawann mo rin". 
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Si Pedro ay tumutol at ang.tugon: "Huwag 
meng hugasan Panginoon ko, ang sking nga paa", 


Si Jesus ay nagsalita at ang sabi: "Kung 
hirdi ko huhugasan ang iyong mga paa, ay wala 
ka ng bahari at hindi ka na makikinabang sa 
ckin ng ano pa man". 


Sa gayo'y tumugon si Pedro at arg wika: 
"Panginoen, hindi lamang ang aking Iga paa 
kungci pati ang aking mga kamay at ng aking 
ulo", 


Sa gayon ay hinugasan ni Jess ang mga 
paa tg karyeng mga postales. Matapos na. ma 
hugasan ang lahat, ang sabi ni Jesus sa karn- 
yang ma DO "Alam ba ninyo ang aking 
ginawa? Tinatawag ninyo akong guro at Pangi- 
noon, Kung akong Panginoon zt guro ay nag- 
hugas ng inyong mga paa, ay gayon din ang in 
yong gawin sa isa't isa, gaya ng ibinigay kong 
halimbzwa sa inyo. 


5: buong buhay ni Jesus na ipinamayan dito 
sa lupa, ay pawarg mga halimbawa na dapat sun- 
din ng mga tao, ang kanyang ipinakita. Ang 
kanyang mga aral ey nawang matatamis na salila 
at Prabubuting gawa. Mga ARAL na lubhang MAKA- 
TAO st MAKATARUNGAN. Isang Dios na tunay na 
nagbigas ng mga paa ng mga mahihirap at maba- 
babang tao. 
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SI JESUS "ANG NAGPASIMULA NG BANAL NA 
SAKRAMENTO 


Sumapit ang mga sandali na malaong pinaka- 
hihintay ni Jesus. Dumampct siya ng tinapay at 


kanyang binasbasan. Pinaghatihati niya ang 


tinapay st ibinigay sa kanyang mga anostoles at 


ang sabi: "Tanggapin ninyo at kanin. Ito ang 
aking katawan." Kinuha niya ang kopa na may 
alak at kanyang binasbasan, at ang wika: Inu- 
min ninyo ito, Ito arg sking dugo ng bagong 
tipan na mabubuhos dahil sa mga kasalanan. 


Gawin ninyo itong lagi sa pag-aalaala sa akin". 


Ang kanyang katawan ay siyang tinapay na 


galing sf langit na kanyang ipinangako, at ang 


kanyang dugo ay siyang tubig ng buhay na ang 
sinomang maka-inom ay hindi na mauuhaw mag- 
pakailan man. 


Sinabi ni Jesus na isa sa kanyang nga 
apostoles ay ipagkakanulo siya. Sila'y nag- 
tinginan se isa't isa at namangha sila sa ga- 
yong sinabi ni Jesus.  iaya't ang kanilang 
tanong: "Sino po kaya siya, Panginoon?" Si 
Judas Iscariote ay magtanong: "Ako po kaya 
^on, Guro?! Sumagot si Jesus at ang sabi: 
"Sinabi mo na". 


Karaka-rakarg umalis si Judas at iniwan 
ang pagkain at lumakad ng gabi ring yaon. 
Sinabi ni Jesus kay Pedro na bago magtilaok 
ang manok sa hating-gabi ay tatlong beses na 
siya'y itatatuwa o ipagkakaila ni Pedro. 


Bt. 
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Ang sabi ni Jesús sa kanyang mga apostoles: 


"Isang bagong utos ang ibibigay ko sa iryo. 


Mangag-ibigan kayo sa isa't isa. Sa gayon ay 
makikilala ng lahat na kayo'y mga disipulos- 
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NANG DAKPIN SI JESUS SA HALAMANAN 


Matapos ang paghahapunan, ay isinama ni 
«Jesus si Pedro, si Juan at si Santiago. Sika 
ay naparoon sa bundok ng Olibo sa halamanan ng 
Getsemani. Ang sabi ni Jesus sa kanyang tat- 
long kasam: "Dito kayo at bantayan ninyo ako", 


Lumayo siya ng kaunti sa tatlo at siya'y 
lumuhod. Siya'y nanalangin. Ang sabi niya: 
"Ama, kung mangyayari ay huwag kong mainuman 
ang kalis na ito. Sinabi ko ito hindi ayon sa 
gasto ko kungdi ayon sa gusto mo". 


Nagtindig si Jesus at nagpunta sa tatlong 
disipulos at nang datnan niya ay pawang naka- 
katulog. Ang sabi ni Jesus kay Pedro: "Hindi 
ka ba makapagbantay sa akin ng kahit isang 
oras? Manalangin ka, at nang huwag kang pa- 
sukan ng tukso. Ibig ng espirito nguni't ang 
laman ay mahina". 


Muling nanalangin si Jesus at ang wika: 
Ama, ang kalis na ito ng kapaitan ay iinumin 


muli ni Jesus ang kanyang tatlong alagad at 
nang datna'y nakakatulog, nguni't hindi na niya 
ginising. Muling ragturgo silya sa halamanan 
at tumawag siya sa Ama ma gaya ng una at pang- 
alawa ang kanyang sinabing #saitlo. Mga dugo 
ang karyang ipinapawis m pumapatak sa lupa. 
Isang anghel ang napakita sa kanya at siya'y 
inaliw. Nilapitang muli ni Jesus ang kanyang 


ko kung yaon ang iyong kalooban", at pinunthang 
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tatlong alagad at nangatutulog din ng datnan. 
Ang sabi ni Jesus sa kanila: "Magsitulog kayo 
at magpahinga, at malapit na ang oras. Ang. ' 
Anak ng Tao ay ipagkakanulo sa nga. makasalanan. 
Dumarating na ang nagkanulo sa akin". 


Katatapos lamang magsalita ni Jesus y 
dmating na si Judas Iscariote kasama ang Mar 
raming sandatahan na pawang sundalong marara- 
has, at may mga kasama pa ra mga eskribas at 
pariseos. Sila'y may mga dalang ilar at mga 
parol. Sinabi ni Judas sa kanyang nga ka sama 
na kung gino ang kanyang hagkan ay yaon ang 
si Jesus na kanilang huhulihin. 


Nang makita ni Judas si Jesus ay binati at 
agad hinalikan. Binati naman ni Jesus si Ju 
das at ang sabi: "Ano ba kaibigan at ikaw ay 
raparito? Judas, isang halik pala ang tanda: 
ng iyong pagkakanulo sa Anak ng Tao". 


At saka tumanong si Jesus sa karamihan: 
"Sino ang inyorg hanap"? "Si Jesus Nazareno" 
ang tugon ng karamihan. Ang sagot ni Jesus? 
"Ako nga” - at ang mga judio ay nangasubasub 
sa iupa. Si Jesus ay muling nagtanong sa 
kanila: "Sino nga ang inyong hanap?" At mu- 
ling sumagot ang karamihan: "Si Jesus na taga 
Nazaret". Muling tumugon si Jesus: "Sinabi ko 
na sa inyo na Ako Nga". Biglang sinunggaban 
siya ng mga suldado at siya'y ginapos. 
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IPINAGKAILA AT ITINATUWa NI FEDRO 
' ^ SI JESUS 


Nakita ni Pedro ang mga sundalo na duma- 
kip kay Jesus. Binunot ni Pedro eng kanyang 
gulok at biglang tinaga ang isang utusan ng 
isang mataas na pariseo. Natagpas ang isang 
tainga ng ubisan at tumapon. Malco ang panga- 
lan ng nasabing utusan. Nang makita ni Jesus 
ang r&rgyari ay siraway si Pedro, at sinabi ni 
Jesus na isuksuk sa baynz ang kanyang gulok, 
at sumunod naman si Pedro. Hinipo ni Jesus 
arg taynga ni Malco at nauli at gumaling. 


Si Jesus ay nagsalita sa mataas na pariseo 
at eng wika: "Ikaw ay naparito na parang huhu- 
li ng isang tulisan kaya ang inyong dala ay 
nga tabak at mga batuta.  Ako'y nasasa templo 
at nangangaral araw-araw, bakit hindi ninyo 
ako hinuli at hindi ninyo ako dinakip doon?" 


Tinali-an at ginapos ng mga “soldado si 
Jesus. Natakot ang mga disivulos at sila'y 
nagsilayas. 5i Pedro lamang at si Juan ang 


` sumusunod kay Jesus, nguni't malayo ang agwat. 


Kay Anas unang dinala si Jesus. Si Anas 
ay biyenan ni Ksipas na siyang pinakamataas 
Da pariseo noon. Matapos na masiyasat ni Anas 
si Jesus ay ipinahatid kay Kaipas. Sa huku- 
man ni Kaipas ay nagkakatipon ang mga eskri- 
bas at mga pariseos. Si Jesus ay dinala sa 
hukuman. Si Juan ay pumasok sa loob nguni't 
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"si Pedro ay naiwan sa labas. Maya-maya ay 


kinausap ni Juan ang bantay-pinto at si Pedro 
ay pinapasok. Naki-umpok si Pedro sa nga. 
utusan at mga pinuno na nagpapainit sa tabi 
ng apoy sapagka't malamig noon. 


May isang babaeng utusan na lumgpit kay 
Pedro at ang sabi: "Ikaw ay kasamahan ni Jesus 
ra taga Galilea". Sumagot si Pedro at ang 
sabi: "Hindi ko siya nakikilala", Isang babae 
naman ang lumapit sa ga magpapainit sa apuy at 
ang sabi: "Ang taong ito ay kasama rin ni 
Jesus na taga Nazarot". 


Si Pedro ay sumumpa at ang sabi: DEDE ko 
nakikilala iyang tao na sinasabi ninyo" 


Makasandali pa, ang mga naroroong kaumpok 
ni Pedro ay nagsitindig at nilapitan si Pedro 
at ang wika: "Tunay na ikaw ay isa sa nga ka- 
sama ni Jesus, sapagka't galileo kung ikai ay 


mangusap". 


Dito na nanungayaw si Pedro at nanumpa na 
hindi nlya nakikilala si Jesus. Nang mga san- 
daling yam ay siyang pagtilaok ng manok. bu- 
mingon si Jesus at malungkot na nakatingin kay 
Pedro. Naalaala ni Podro ang sinabi sa kanya 
ni Jesus na bago magtilaok ang manok ay lpaz- 
kakaila siyang makaitlo, F 


Sa malaking kalungkutan at sama ng loob 
ay umalis siya at doon sa labas ay umiyak siya 
at tumangis ng tumangis. 
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NANG IHARAP SI JESUS KAY KAIPAS 


Si Anas ra biyenan ni Kaipas ay nagtanong 
kay Jesus tungkol sa kanyang mga aral at dok- 
trina. Sumagot si Jesus at ang sabi: "Ako'y 
nagsalita ng hayag sa mundo. Nangaral ako sa 
mga sinagoga at sa templo na pirupuntahan ng 
lahat ng judio. Hindi ako nagsalita sa lihim 
kungdi sa hayagan. Bakit ako ang tatanungin 
mo? Tanungin mo ang mga nakarinig sa akin at 
alam nila kung ano ang aking sinabi", 


] Isa sa ma utusan ne maroon at katabi ay 
binigyan ng isang palo si Jesus at ang sabi: 
-"Ganyan ba ang pagsagot sa isang mataas na 
saserdote?" 


Si Jesus ay tumugon: "Kung ako'y nagsali- 
ta ng masama ay sabihin mo ang kasamaan, ngu- 
ni't kung mabuti ang simbi ko, bakit mo ako 
hinampas?" - 


94 Wakas ay ipinahatid ni Anas si Jesus 
kay Kaipas. Ang pangulong saserdote at lahat 
ng nga bumubuo ng senadrin ay naroon at nag- 
kakatipon.  Humahanap sila ng mga saksing 
sinungaling laban kay Jesus upang ito'y kani- 
lang maipapatay. Sa wakas ay nakakita sila 
ng dala warg bulsang saksi ʻa nagsabi: "Ang 
tamg iyan ang nagsabi na igigiba niya ang 
templo at sa loob ng tatlong araw ay itatayong 
muli na hindi gagawin ng mga kamay'. : 
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Tinanong ni Kaipas si Jesus: "Wala ka bang 
sasabihin tungkol sa sumbong na kasasabi laban 
sa iyo?! Hindi sumagot si Jesus. Nagsalitang 
muli si Kaipas at ang sabi: "Magsabi ka ng 
buorg katotohanan sa pangalan ng Dios na Buhay 
kung ikaw ang Kristo, ang Anak ng Dios?" Ang 
sagot ni Jesus: "Ako Nga. At. sinasabi ko sa 
iyo na eng Anak ng Tao ay makikita mong naka- 
iuklok sa kanan ng Dios at bababa na nasa ala- 
paap mula sa langit", 


Sa sagi na ito ay hinatak ni Kaipas ang 
kanyang suot m damit at sumigaw na ang wixa? 
“Siya'y nangungutya at walang galang...Ano pang 
kailangan natin na mga saksi? Narinig na nin- 
yo ang kanyang nangungutya. Ano ang dapat 
nating gawin sa kanya?" Ang tugon ng kapulu- 
ngan: "Hatulan siya ng kamatayan". 


Tinampal nila at pinalo si Jcsus at tinak- 
.pan ang kanyang mukha at tinungayaw nila. 
Nang kina-umagshan ay dinala nila kay Pilato 
ne gobernador ng Roma, sapagka't ang kapu- 
lungan ay waleng kapangvarihan na makahatol 
sa sinoman ng parusang kamatayan, kungdi ang 
humatol lamang kung may sala o walang sala ang 
isang tao. Tanging ang gobernador lamang ang 
makapaglalagda ng hatol na kamatayan. 
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NANG IHATID SI JESUS KAY 
PIIATO 


Si Jesus ay nakatayo sa bulwasan ni Pon- 
cio Pilato. Ang mga judio ay nangasa labas. 
Lumabas si Filato at ang tanong: "Ano ang in 
yong sumbong laban sa taong ito?" Ang sagot 
ng mga judio; "Siya ay isang salarin", Ang 
sabi ni Pilato: "Hatulan ninyo siya sang-ayon 
sa inyong batas"... Nguni't ang ibig ng mga 
judio ay mamatay el Jesus, kaya't ang sabi 
nila kay Pilato: "Ang taong ito ay ginugulo 
ang ating bayan. Pinipigi! niya ang mga tao 
ng pagbuwis kay Cesar. Sinasabi niya na siya 
ang Kristo, ang hari". 


Pumasok si l'ileto at tinanong si Jesus: 
"Ikaw ba arg heri ng mga judio?" Ang tugon 
ni Jesus: "Ang kaharian ko ay hindi sa mundong. 
ito", Ang tanong ni Pilato: "Ikaw ba ay hari?" 
Ang tugon ni Jesus: "Oo", Lumabas si Pilato 
at ang sabi sa mga judio: "Wala akong makitanr 
pagkakasala sa tamg ito". 


Pagka't alam ni Pilato na si Jesus ay tari 


Galilea, ay ipinahatid siya sa haring Herodz.. 
Nang panahong yaon ay nasa Jerusalem si Hero- 
des. “maraming tanong ang itinanong ni Hero- . 
des, nguni't si Jesus ay hindi sumagot ng ano- 
man.  Binintangsng muli si Jesus ng mga pangu- 
long saserdote. Si Jesus ay pifag-oroyan at 
pinaramtan ng isang maputing danit nguni't 
siya'y walang kibo, kaya ipinabalik siya ni 
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Herodes kay Pilato. 


Tinawag ni Pilato ang mga pangulong sa- 
serdote at ang mga tao, at ang sabi niya: 
"Natanong ko na ang taong ito at wala akong 
nakita na kanyang nagawang pagkakasala, at si 
Herodes man ay gaym din. Kaya siya'y hahabtü- 
lan ko at pagkatapos ay palalayain ko siya”. 


Ugali noon na kung dumarating ang araw ng 
Pasko, ang gobernador ay nagpapalaya ng isang 
bilanggo. May isang .tulisang mabibilanggo na 
ang pangalan sy Barrabas na naparusahan dahil 
sa siya'y nakamatay. Ibig ni Pilato na maka- 
laya si Jesus, kaya't ang tanong ni Pilato sa 
mga judio: "Sino ang ibig ninyong pawalan ko, 
si Jesus o si Barrabas?" Ang sagot na pasigaw 
ng mga judio: "vi Barrabas". 


Ang tenong ni Pilato: "Ano ang gagawin ko 
kay Jesus?" "Ipako siya sa krus. Ípako siya 
sa krus. - ang sigawan ng nga judio. Si Pils- 
to ay naghugas ng kanyang mga kamay at ang 
sabi: Wala akong kasalanan sa dugo ng banal 
ra tamg iyan."  Nagsigawan ang nga tao: 
"Bayaang mabuhos ang dugo ng tamg Iyan sa 
anin at sa aming nga anak." 


Sa gayon ay ini-utos ni Pilato na si Jesus 
ay hampasin. 
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ANG KORONANG TINIK 


Iginapos si Jesus ng mga sundalo sa is- 
ang haliging bato at kanilang hinampas. Bina- 
labalan nila siya ng isang damit na kulay ube, 
at pinutungan ng isang koronang tinik sa ulo" 
at pinahawakan ang isang tambo na parang cotro, 
at sska nila luluhuran si Jesus at kanilang 
vuymin at kukutyain na ang sabi: "Aba hari 
rg mga judio", - at bago nila tatampalin 
lulurhm ang mukha ni Jesus at kukunin ang 
hawak na tambo at siyang ipapalo sa ulo. 


Lumabas na muli si Pilato, at ang sabi 
sa mga tao: "Ibinigay ko si Jesus sa inyo 
pagka't siya'y walang kasalanan". Dumating 
si Jesus na nakadamit ng kulay ube at may ko- 
ronang tinik sa ulo. Itinuro ni Pilato si 
Jesus at ang wika sa karamihan: "Masdan ninyo 
ang tao, at lubhang kahabag-habag ang kanyang 
lagay". 


Nguni't ang mga tao'y lalorg ragsigawan 


ng malakas: "Ipapako siya, lbitin siya sa krus". 


Ang sagot ni Pilato: "Ipako ninyo siya, 
nguni't wala akong makitang kasalanan". 


Ang sabi ng mga judio: "Ayon sa aming 
batas ay dapat siyang mamatay. Ginagawa niyang 
-anak ng Dios ang kanyang sarili", ; 


Pumasok na muli si Pilato at tinanong si 
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Jesus: "Span ka ba nagbuhat. Hindi sumagot 
si Jesus xm Pilato. Ang sabi ni Pilato: 
"Hindi mo ba talastas na ako'y may kapangya-- 
rihan na ipanako kita, et may kapangyarihan 
na ikaw ay palayain?" 


.  Tumugon st Jesus kay Pilato at ang wika: 
"Wala kang kapangyarihan sa akin na ibinigay 
ga iyo buhat sa itaas. Kung sino ang nag- 
dala sa akin sa iyo ay siyang may malaking 
pagkakasala". Hinahanap ni Pilato ang paraan 
na mapalaya pi Jesus, subali't ang mga se 
ay nagsisigawan, at ang hiyaw! Kapag D a 
ya mo ang taong iyan ay hindi ka Kane 
Cesar. Ang sino mang nagpapanggap na ari 
sa kanyang sarili ay kalaban ni Cesar . 


Si Pilato ay natakot. Ipinasok s1 
Jesus at siya'y naupo pa kanyang luxu 
se bulwagan kung siya'y humahatol. Ipinaka 
how ni Pilato si Jesus sa mga tao ay ang : 
wika: "Masdan ninyo ag inyong bari". Nagsi- 
gawan ang mea tao: "Ipapako mo siya sa bed 
Ipapako siya." Ang sag% ni Pilato: "Ipápal pa 
ko ang inyong hari?" Ang tugon Ng nga aaserdo- 
te: "Wala kaming hari kungdi si Cesar”. 


„Nang makita ni Pilato na wala ng paraan 
upmg makalaya si Jesus ay ibinigay na sa 
kanila pare sya'y ipako. Hinubad ng AN 
judió ang isinuot nilmg damit ne Pilay dt 
at ang isinuot ay ang kanyang sariling damit. 
Dinala nila si Jesus upang ipako sa krus. 
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ANG PAGPAPASAN NI JESUS NG KRUS 


Ini-atang rg mga kawal sa balikat ni 
Jesus ang krus na pagpapaku-an sa karya.. Lu- 
makad na si Jesus sa mga lansangan ng . deru- 
salem na pasan sa balikat ang mabigat na krus 
na kanyang kamamatayan. Sa kanyang pagpapasan 
ay nasalubong niya ang kanyang mahal na Ina. 
Siya'y pa-akyat sa isang burol sa labas ng 
.8iyudad makung tawagin ay bundok ng Kalbaryo 
o Golgota. i i i QS 


Si Jesus ay hindi kumakain buhat ng hu- 
ling hapunah n? kasalo niya ang kanyang mga 
d sipulos. Siya'y hindi nakakatulog, tina- 
tampal pe siya, sinisikaran at hinahampas, kung 
kaya siya'y- pagod na pagod. Sa kanyang pagpa- 
pasan ng krus na patungong Kalbaryo ay maka- 
, itlo siyang madapa sa kabigatan ng krus na kan- 
ye ng pasan. - D 


Nangangamba eng mga judio na baka mmatay 
si Jesus sa daan at hindi na mkarating se Kal- 
baryo, kaya ang ginawa nila ay ipinapasan ang 
krus kay Sinon Siringo. Samantalang si Jesus 
ay patungo ya lugar na pagpapakuan sa kanya ey 
lubhang maraming tao ang mga sumusunod. Ang 
karamihan s^ mga taong yam ay sumasunod kay 
Jesus noong panahong siya'y nangangaral sa iba't 
ibang bayan.” Marami sz kanila eng pinagaling ni 
Jesus, nguni't. isa man ay walang makapangahas 
na magtanggol sa kanya. Pinabayaan diii siya ng 
kanyang matatelik na ma dísipulos. Sa paglala- 
kad ni Jesus ay nakakita siya ng ilang babaeng 
lumuha ng dahil sa kanya. Sinabi ni Jesus sa 


BEBE. i 
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mga lumuluhang babae: "Huwag ninyo akong 


| taengisan. 


Ang tagisan ninyo sy eng inyong 


sarili at ang inyong nga mak." 


Nang sumapit si Jesus s3 Kaibaryo ay hi- 
nubad ng mga judio ang kanyang mga damit, Ipi- 
natorg siya sí inihiga sa krus. Ipinako ang 
kanyang dalawang kamy at dalawang paa. Ang, 
kanyang dugo 2y umagos at nabuhos sa lupa. 

Nang nakapako na siya ay itinayo ang krus at 
inihulog ani puno sa kanilang zi nawang hukay 

at saka tinabunan. Dalawarg magnanakaw pa ang 
ipinako nila na kaaganay ni Jesus sa kaliwa't 2 
kaon. Nagpagawa si Pilato ng 18^n£ rotolo at 


ipinapako 
nasusulat: 


a sapat ng ulunan ni Jesus at ang 
us] Jesus NAZARENO HAPI NO MGA JUDIO" 


Pinaghati-hati ng mga kawal eng mga damit 


ni Jesus, 
magkasundo 
nila. Ang 


maliban sa kanyang isang baro na hindi 
mg mga.kawal kung kaya pinagsugalan 
nasabing baro ay walang makitang 


tahi at walang dugtong kung kaya ang gusto ng 
bewat kawal ay maging kanya. 


. Heng 
kinukutya 


nakabitin na si Jesus sa krus ayo 
ps ng mga judio at ang kanilang sigaw: 


"Iligtas mo ngayon ang iyong sarili. Kung ikaw 
ay anak ng Dior ay magkalag ko si krus”. , 


Nguni't si Jesus ay nanalangin at ang wika: 
"Ama, patewarin mo sila, pagka't hindi niia 


nalalaman 


Ibig 


ang kanilang ginagawa". 


ni Jesus ng magbata ng lahat ng 


hirap dahil sa pagibig niya sa atin at sa ika- 
liligtas ng sting MEA kaluluwa. 
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ANG PAGKABUHAY NI JESUS 


Mang dumating ang gabi, isa sa mga 
naging disipulos ni Kristo, si Josep ng 
Arimathea ay ragtungo kay Pilato. Humingi 
siya ng pohintulot na maibaba ang bangkay ni 
Jesus at maalis sa Krus. Si Nicodemus na 
isa rin sa mga naging di sipulos ay tumulong 
kay Josep ng pag-aalis sa krus ng bangkay ni 
Jesus. Nang maibaba na ay ibinigay nila sa- 
kanyang ina ne nakabantay noon sa lahat ng 
oras ng pagkakapako sa krus rg kanyang anak, 
Binalot nila ang bangkay ng maninipis na 
kayo at kanilmg pinabanguhan. Dinala nila 
sa isarg bagong hukay s^ isang malapit na 
halamanan at doon nila inilibing at tinakpan 
nila ang hukay ng isang malaking bato at 
pagkatapos ay nagsiyaon sila.  Pinaselyohan 
rg "gà pangulong saserdote ang libingan at 
pinabantayan sa. pag-aalaala na baka kunin ng 
"ga disipulos ang bangkay ni Jesus. 


Ang lahat ay nangagpehinga ng sumunod ng 
araw. Noo'y araw ng pangilin at araw ng isang 
malaking pista. Nguni't ng madaling araw na 
makaraan ang pista, ay may ilang banal na 
babae na lumakad upang dalawin ang bangkay ni 
Jesus, Sila ay si Maria Magdalena, ang Vir- 
heng ina ni Jesus at si Maria Salome na ina 
ni Santiago. Habang maglalakad sila ay na- 
ngag-uusan na kung sino ang mag-aalis ng ta- 
kip na bato. Subali't ng sila'y dumating sa 
"libingan ay bukas na at naalis na ang takip na 
bato. Lumindol ng malakas at isang anghel ang 
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salis sa tekip na bato at sa batong ito 
ER pa ang nasabing angel, at Kod di on 
bantay ang anghel na nagniningning na h T 
matitigan oa katulad ng kidlat at ang danit ay 
puting-puti, kaya't ang nga bantay ay us | 
nangatakot kaya't sila'y nagsiparoon Sá abg 
salem at sinabi nila sa mga pariseos ang -: 
lang nakita. Inupahan ng mga pariseos ang més 
bart ay upang ilihim ang bagay na yaon at huwag 
ipagnako-ingay at sabihin sa mga tao na ag mg 
bangkay ni Jesus ay kinuha ng kanyang mga disi 
pulos. 


E i Je atibay 
“Ang pagkabuhay nl Jesus ay nagpap 
rg kanyang mga turo at aral, at pinatutunayan 
hg walarg alinlangan na siya'y Dios. 


Ang pagkabuhay ni Jesus ay pinatitibay ang 
pananampalataya ng kanyang nga apostoles. 
Nakilala nila na si Jesus ey Dios ma isasaka- 
tuparan ang kanyang mga pangako sa sinomang 
tapat at simusunod sa kanya. 


= =— sala + iin 
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NAMATAY SI JESUS SA KRUS 


Isa sa dalawarg magnanakaw na nakapako 
na kaagapay ni Jesus sa dakong kaliwa niya, 
ay kinukutya si Jesus at ang sabi: "Kung 
ikaw arg Kristo ay iligtas mo ang iyong sarili 
at pati kami". Nagsalita mman ang isang mag- 
nanakaw na nasa gawing kanan nl Jesus at sina- 
way at pinagsabihan ang kanyang kasamang nag- 
salita, at ang sabi: "Hindi ka na natakot sa 
Dios. Tayo'y pirerusahan dahil 8a mga kasa- 
lanang nagawa natin, nguni't ang taong ito ay 
walang kasalanan at hindi nakagawa ng anomang 
pagkakasala ". At saka mg sabi ng magnanakaw 
ma ito kay Jesus: "Panginoon, alalahanin mo 
ako'kung dumating ka na sa iyong kaharian". ` 


Ang tugon ni Jesus: "Paniwalaan mo ang 
aking sinabi, sa araw na ito ay kakasamahin 
kita sa Paraiso", us 


; Sa may paanan ng krus ay naroon ang Vir- 
heng Maria, si Juan at si Maria Magdalena. 
Nakatingin si Jesus ng buong kaibig-ibig sa 
kanyang mhal na ina, at ang sabi niya: "Babae 
tingni ang iyong anak", at saka tumingin kay 
Juan el ang wika: Tingni ang iyong ina". 
Sa mga sinabing ito ni Jesus, ay ibinibigay 
aaa ang kanyang ina na maging ina rin na- 
Mula ng oras na ika anim hanggang ika 
siyam ay nagdilim ang buóng sangkalupaan. 
At nang ika siyam na ay sumigaw si Jesus ng 


- malakas na tinig, na sinasabi: "Dios ko, Dios 


ko, bakit mo ako pinabayaan?" 


Makaraan ang ilang sandali ay muling mg- 
salita si Jesus: Tiko'ly nauuhaw". At tumakbo 
ang isang kawal at kumuha ng isang esponja na 
binasa ng suka na hinaluan ng apdong mapait at 
inilagay sa dulo ng isang tambo at saka isinul- 
sbl sa bibig ni Jesus. Wang matikman mi Je- 
gus ang sika at apdong mapait ay nagsalita: 
"Natepos na ang lahat", at muling sumigaw el 
ang sabi: "Ama, sa mga kamay mo inihahandog ko 
ang aking kaluluwa". Siya'y nayukayok at pu- 
manaw ang kanyang hininga. : 


Nang sandaling malagot ang hininga ni Je- 
sus ay bigleng nagdilim ang buang sandlibutan, 
nayanig arg mundo, nahati ang tabing ng templo 
at nahawi, nabuksan ang mga Libingan at eng 
mga petay ay bumangon. Ang mga nagbabantay 
kay Jesus ay nangatakot at ang sabi: "Ang 
taong ito ay justo at tunay na anak ng Dios", 


Sumunod na araw ay. pangilin at arcw ng 
isang malaking pista. Binali ng mga kawal, 
ang mga hita't binti ng dalawang nagnanakaw 
upang matiyak na sila'y mga patay na, 5apag- 
katt hindi nila ibig na sila'y nangakabitin 
doon sa araw ng pangilin. Nguni't nakita nila 
na si Jesus ay patay na kaya't hindi na nila 
ginalaw. Ginawa ni Longino na puno ng mga 
kawal ay sinibat. ang tagiliran ni Jesus at ang 
lumabas ay dugo ng ang kahalo ay tubig. Dahil 
sa ating mga dasalanan ay ibimhos mi Jesus ang 
kanyang dugo hanggang sa kahuli-hulihang patak, 
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NAPAKITA SI JESUS KAY MARIA MAGDALENA 


Si Maria Magdalena, si Maria Salome na ina 
ni Santiago at ang Virheng Maria, ay pumasok sa 
libingan. Nakakita sila ng isang lalaki na 
. nakadamit ng puting-puti, Sila'y natakot at 
hindi nila alam na ang nakita nila ay isang 
anghel. Sinabi ng anghel sa kanila na sila'y 
huwag matakot, at alam niya na ang hanap nila 
ay si Jesus na taga Nazaret na ipinako sa krus. 
Sinabi ng anghel na si Jesus ay nabuhay na 
kaya't magsi-alis na sila at umuwi.  Ganito eng 
snbi pa sa kanila ng anghel: "Magsiyao kayo 
at ibalita ninyo sa kanyang mga disipulos at 
kay Pedro na siya'y nagtungo sa Galilea at 
doon ninyo siya makikita sapagka't gayon ang 
kanyang Sabi". Nagsi-alis ang tatlong babae 
upang balitaan ang kanyang nga disipulos. 


Si Pedro at si Juan ay nagtungo sa libing- 
an, nguni't walang nakita kungdi ang mga 
damit na ibinalot kay Jesus, nguni't ang kan- 
yang bangkay ay wala na sa hukay, kaya't sila 
ay nagmamadaling umalis. 


. Si Maria Magdalena ay nakatayo sa li- 
bingan ni Jesus at umi-iyak. Lumitaw sa kan- 
yang harapan ang dalawang anghel at ang sabi, 
“Babao, bakit ka lumuluha?" Ang sagot ni 
MagdalenaN "Mangyari'y kinuha. nila ang aking 
Panginoon, at hindi ko alam kung saan nila 
dinsla", Napalingon gi Magdalena at nakita 
niya ang isang tao na vakatayo na hindi niya 
kilala. Ang tao ay mgtanong kay Magdalena! 
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"Babae, bakit ka lumuluha? Sino ang iyong 
hinahanap?" Ang buong akala ni Magdalena ay 
isang hardinero o bantay-libingan ang baong 
nagtanong sa karya kaya't siya'y napasigaw . 
ng ganito: “Ginoo, kung ikaw po ang kumuha sa- 
kanya ay sabihin mo sa akin kung saan mo siya 
dinala, et kukunin ko siya", Nguni't ang 
sabi. ni Jesus: "Meria?.At nakilala ni Haria 

si Jesus, at lumuhod si Magdalena at ang sigaw: 
"Guro I!" : 


Simbi ni Jesus kay "agdalena na umalis 
na siya at ibalita niya sa mga apostoles, at 
ang sabi ni Josus ay ganito: "Sabibin mo sa 
kanila na ako'y aakyat sa aking Ama na inyong 
ima at sa aking Dios na inyong Dios". 


Umalis si Magdalena ab ibinalita niya sa 
mga apostoles na nakita niya eng Panginoon. 
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NAPAKITA SI JESUS SA DALAWANG 
APOSTOLES. 


Hindi nalaon at nakita rin ng mga babaeng 
dunalaw sa libingan si Jesus. Nang kinagabi- 
han si Pedro at si Juan na dal awang apostoles 
ni Kristo ay nagtungo sa isang bayan na kung 
tawagin ay Emmaus. Sa paglalakad ng dalawa, si 
Jesus ay lumitaw at nakisabay sa kanila, ngu 
ni't hindi nila nakikilala. Nang sila'y duma- 
ting sa Emmaus ay inanyayahan ng dalawa ang 
lanilang kasam na makisalo sa kanila sa pag- 
hahapunan. 


Nang nakaupo na sila sa pagkain ay dinam- 
pot ni Jesus ang tinapay at binasbasan at saka 
piniraso at iniabot sa kanila. Agad nilang 
nakilala si Jesus, nguni't nang mga sandaling 
yaon ay biglang nawala at sukat sa kanilang 
harap. 


Agad nagtindig ang dalawang apostoles at 
nagbalik sa Jerusalem. Nagsipunta sila sa 
ibang kasamang mga apostoles at kanilang 
ibinalita na nakita nila si Jesus. 


——— 
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NAPAKITA SI JESUS SA KANYANG 
MGA DISIPULOS 


Nang gabing yaon ay nagkatipon ang mga 
apostoles. Isinara nila ang pinto sapagka't 
natatakot sila sa mga judio. Pumasok sí Jesus 
at tumayo sa kanilang gitna at ang sabi niya! 
"Suma inyo ang kapayapaan”. [Ipinakita niya 
$2 kanila ang kanyang dalawang kamay at ang 
kanyang tagilirang may sugat at dalawang pez, 
at ang sabi niya sa kainla: "Kung paano ako” 
sinugo ng Ama, ay gayon din sinusugo ko kayo". 


Hiningahan niya sila at ang sabi: "Tanga 
gapin ninyo ang Espirito Santo. Sino mang pa- 
tawarin ninyo ay pabatawarin din, at ang sino * 
mang inyong tali-an ay tatali-an din sa langit," 


Nang magpakita si Jesus sa mga apostoles 
ay wala ang ise sa kanila. Siya ang apostol na 
si Tomas. Nang ibalita sa kanya ng mga kasama 
na nakita nila ang Guro ay ayaw siyang maniwala 
at ang sago. niya sa kanila: "Hanggang hindi 
ko nahihipo ang kanyang nga kamay na pinaku- 
an at ang kanyang tagilirang may sugat, ay 
hindi ako maniniwala". 


Makaraan ang welong eraw ay nagkatipong 
muli ang mga apostoles na kasama si Tomas. 
Inilapat nilang muli ang mga pinto. Biglang 
lumitaw si Jesus sa kanilang gitna at ang sabi: 
"Tingnan mo Tomas ang aking mga kamay at isuot 
mo sa butas ang iyong daliri, at ilagay mo ang 
iyong kamay sa aking tagiliran upang huwag kang 
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magalinlangan, at ng ikaw ay maniwala", 


Ang tugon ni Tomas: "Fanginoon ko at Dios 
ko". Ang sabi sa kanya ni Jesus: "Naniwala ka 
sapagka't ako'y iyong nakita. Mapapalad ang 
mga hindi nakakita na sa akin ay sumampalataya". 


Noong napgingisda ang mga apostoles ay 
wuling napakita si Jes.s. Noo'y umaga, at sa 
buorg magiamag na yaon ay walang huling isda 
ang mga apostoles. Si Jesus ay nakatayo sa 
pampang at ang sabi: "Ihagis nimo ang Lambat 
sa gawing kanan ng bangka”. At kanilang ini- 
hagis, at pagkarami-raming isda ang kanilang 
rahvii. Nakilala nila na siya ay si Jesus, 
kaya't ang wika ni Pedro: "Siya ang Panginoon! 
at si Jesus ay hindi na nila nakita. 


+ 
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ILINAGAY NI JESUS SI PEDRO NA PANGULO 


LLlIMAGAT WI div DL RAM 


NG IGLESIA 


Nang makatapos na ang panghuhuli ng 
isda ang mga apostoles, si Jesus ay nagsalita 
sa kanila at ang sabi: "Perito kayo at tayo 
ay magsikain". Matapos ang pagkain, ang sabi 
ni Jesus: "Simon, anak ni Juan, iniibig mo ba 
ako?" Ang tugma ni Pedro: "Opo, Panginoon, 
alam mo po, na ikaw ay aking iniibig". Ang 
sabi ni Jesus: '"Pakanin mo ang aking mga 
tupa”. Muling nagtanong si Jesus: "Simon 
na anak ni Juan, iniibig mo ba ako?" Muling 
tumigm si Pedro: "Opo Panginoon, talastas mo 
po na ikaw ay aking iniibig”. Ang sabi ni 
Jesus: "Alagaan mo ang akirg mga tupa”. 
Bilang ikeitlo ay muling tumanong si Jesus,: 


"Simon, anak ni Juan, iniibig mo ba ako?" 


.nalungkot si Pedro sapagka't tatlong ulit na 


itinanong sa kanya ang iseng tanong. Kaya ang 
tugon ni Pedro: "Panginoon, talastas mo po 
ang lahat ng bagay. Alam mo po naman na 

ikaw ay aking iniibig". Ang sabi naman sa 
kenya ni Jesus: "Pakanin mo ang aking mga 
tupa". 


At hinirang ni Jesus si Pedro na maging 
kauna-unahang mangungulo sa kanyang iglesia. 
Sinabi ni Jesus kay Pedro na pengalagaan ang 
mga tagasunod sa kenya na gays ng mga saser- 
dote at mga tao. Si Pedro ang hinirang ni 
Jesus na maging unang PAPA ng iglesia ng Dios. 
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Madalas magpakita si Jesus se kanyang mga 
magad sa loob ng apat na pung araw mula ng 
siya'y mabuhay hanggang unakyat sa langit. 
Sinabi niya sa kanyang mga disipulos ang ukol 
sa kaharian ng Dios. Minsan ay napakita siya 
sa mahigit na limang daang alagad niya sa isang 
bundok sa Galilea, at sinabi niya sa kanila ns 
ang lahat ng kapangyarihan sa langit at sa 
lupa ay ibinigay na sa kanya, at ang sabi pa 
niya: "Magsiyaon kayo 2t inyong ipangaral sa 
buong mundo, at binyagan ninyo ang lahat ng 
tao sa pangalan ng Ama, ng Anak at ng Espiri 
to Santo, at ako'y sasa inyo hanggang sa wakas 
ng sanglibutan". 
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ANG PAG-AKYAT 


Nang ika apat na pung araw buhat ng 
siya'y mabuhay ay isinama ni Jesus ang kanyang 
mga disipulos sa bundok ng Olivete. Doon ay 
itinaas niya ang kanyang mga kamay at sila 
ay kaniyang binasbasan. Samantalang sila'y 
nangakatingin, ay tumataas si Jesus na pa- 
tungo sa langit. Isang alapaap ang bumalot 
kay Jesus kaya siya'y nawala sa kanilang 


mga paningin. Siya'y umakyat sa langit at 


naupo sa kanang kamay ng Dios fma. 


Samantalang nagakatingin ang mga disi- , 
pulos ay dalawang anghel ang manaog at napa- 
kita sa kanila at ang sabi: Yaong si Jesus na 
nakita ninyong nakyat sa langit ay miling ma- 
nanaog dito kagaya ng kanyang pagpanhik na in- 
yong nakita. 
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ISANG LALAKING IPINANGANAK NA 
PILAY NA PINAGALING NI PEDRO 


Si Pedro at si Juan ay patungo sa templo 
upahg manalangin. May isang lalaking lumpo 
buhat ng ipanganak ay nakaupo sa may pinto ng 
templo. Nang makita niya si Pedro at si Juan 
ay humingi siya sa kanila ng limos. Ang sabi 
ni Pedro sa lumpo: "Ginto't pilak ay wala ako. 
Ang narito sa akin ay ibibigay ko sa iyo. Sa 
pangalan ni Jesueristong taga Nazaret ay mag- 
tindig ka at lumakad."  Nagtindig ang tao at 
lumakad at pumasok sa templo at nagpuri ss 
Dios, 


Ang lahat ng nangiroong nakakita ay pa- 
Wang negsipanggilalas sa nasaksihang milagro 
at Pinaligiran nila ang mga apostoles. Ang ` 
sabi ni Pedro sa kanila: "Kayong mga taga Is- 
rasi, bakit kayo nangamangha sa inyong nakita? 
Bakit ninyo kami tinitingnan na parang sa ka- 
pangyarihan namin kung kaya gumaling ang taong 
ito? Dapat ninyong maalaman na yaong anak ng 
Dios na inyong itinakwil, yaong kaisa-isang 
Anak na bugtong, yaong Maygawa ng buhay na in- 
yong pinatay na ibinangon ng Dios mula sa mga 
patay, yaong PANANAMPALATAYA na nagmda kay 
Jesus ay biyang nagpagaling sa taong ito na 
inyong nakita at nasaksihan, Talos ko na in- 
yong pinatay ang Panginoon dala ng hindi ninyo 
kaalaman. Kaya kayo'y mangagsisi at magbalik 
loob upang kayo'y patawarin", Marami sa mga 
nakikinig ang naniwala at nagsipagbalik-loob. 


=> 
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Samantalang magsasalita si Pedro sa mga 
tao, ay dumating ang mga pangulong saserdote 
at sila'y ipinahuli at ipinabilanggo. Nang 
kira bukasan ay nagkatipon ang mga pangulo at 
mga matatanda, mga eskribas at mga pariseos, 
Si Kaipas-at si Anas. Inilagay nila sa gitna 
si Pedro at si Juan at kanilang tinanong. 


Ganito ang tanong nila kay Pedro at kay 
Juan: "Sa anong kapangyarihan, o sa kaninong 
pengalan ninyo ginagawa ang bagay na ito?" 


Ang tugon ni Pedro: "Sa pangalan ni Jesu- 
cristo na baga Nazaret na aming Panginoon. 
Yaong inyong ipinako sa krus na ibinangon ng  . 
Dios sa mga patay. Si Jesus na pangulong bato 
sa panulok na inyong itinakwil. Walang ibang" 
pangalan sa silong ng langit na sikat ikalig- 
tas maliban se kanya"... 


Namangha ang uga saserdote sa kanilang 
nakita at marinig at sa walang takot na pag- 
sasalita ng mga apostoles. Natakot ang mga 
saserdote sa mga taong bayan at nangamba sila 
to labis, kaya pinawalan nila ang nga aposto- 
65, 


"o. 


CU ER 


PINUKOL NG BATO SI ESTEBAN HANCGANG 
i MAMATAT 


Ang mga disgi pulos ay may isang puso at 
isang kaluluwa. Naghahati-hati sila ano 
mayroon ang isa. Ang karangalan nila ay luma- 
ganap dahil sa kanilang mga gawa at himala, 
lalorg-lalo na si Pedro. Dinadala ng mga tao 
sa lansangan ang kanilang mga may sakit upang 
sa anino man lanang ni Pedro na tatam sa kani- 
la ay sukat na upang sila'y gumaling. 


Ang mga matataas na saserdote ay punong- 
pure ng pagkainggit at ma panaghili, kaya't 
ang mga apostoles ay ipinabilanggo nila. 
Nguni't nang kinagabihan ang mga apostoles na 
nabibilanggo ay pinawalan ng isang anghel at 
simabi sa kanila na ipagpatuloy nila ang ka- 
nilang pangangaral. Nang kinaumagahan ay nasok 
' Sila sa templo at doon sila nangaral. Hinuli 

sila at iniharap ng mga kawal sa kapulungan, 
“Ang sabi ng mga apostoles sa kapulungan! "Ang 
Dios ang ming susundin kay sa mga tao". Na- 
galit ang mga saserdote, nguni't ang isa sa 
kanila na nagngangalang Gamaliel ay nagsalita 
sa kanyaig kasamang mga saserdote na ang wika: 
"Mag-ingat kayo sa inyong ginagawang pasunod 
sa ma taong ito. Kung ang kanilang ginagawa 
ay gawang-tao lamang ay-walang mangyayari, 
subali't kung talagang sa kalooban ng Dios ay 
hindi maaaring masira", ai 


Kaya hinatulan ng kapulungan na hampasin 
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i Araw- 
a apostoles at saka pinawalan. 
pure nangangaral sila sa templo, at sa mga 
bahay-bahay ay itinuturo nila ang SALITA ng 
Dios. 


Madaling dumami ang bilang ng mga Kristia 
no. Humirang sila ng pitong banal ra lalaki 
na gingwarg diakono na katulong ng nga aposto- 
les. Isa sa kanila ay si Esteban. Siya'y pus- 
pos ng karunungan at nakagawa ng maraming ka- 
babalaghan. Minsan ay nakipagtalo sa kanya ang 
maraming mga judio at sila'y tinalo niya sa 
salitaan. Ang ginawa ng sga judio ay umupa ng 
mga bulaang sakal laban sa kanya at iniharap : 
siya sa kapulungan. Sinasabi nila na si Este- 
ban ay nagsasalita rg laban kay Moises at laban 
sa Dios. Pinagsabihan sila ni Esteban ng ka- 
tigasan ng kanilang mga puso at ang sabi en 
kanila: “Kayo ang mga nagsivatay sa Mesias", 
Galit na galit sa kanya ang mga judio kaya't 
siya'y kinaladkad sa labas ng siyudad at doon 
siya pinagbatuhanan hanggang sa mamatay. Ngu- 
ni't bago siya namatay ay ldinalangin niya sila 

dE. "Panginoon, huag mo pong ipataw 

hagas ito." 


Buhat ; T y pinag-usig na ang mga 

] Gulat sa buong Judea at 
"usa makarating ay ipina- - 
ngangaral nila arg anma ng Dios. 


OA as 


M ME 


BININYAGAN NI FELIPE ANG ISANG PUNO 
NG ETIOFYA 


Si Felipe na isa sa pitong diakono ay 
nagtungo sa Samaria. Doo'y ipinangaral niya 
ang salita ng Dios, Siya'y gumawa foon ng 
maraming himala at nahikayat niya ang marami 
at sila'y napabinyag. Nabalitaan ng mga apos- 
toles na nasa Jerusalem na maraming mga tao sa 
Samaria ang naniniwala sa mga aral ng mga 
Kristiano, kaya nagtungo agad si Pedro at. si 
Juan doon at ipinatong nila ang kanilang mga 


“kamay sa.mga nabinyagan upang "tumanggap ng 


Espirito pani to. 


Isa sa nga nahikayat ay si Simon Mago. 
Nakita ni Simon na ang Espirito Santo ay 
naibibigay sa nga nabinyagan kapag naputungan 
ng mga kamay ni Pedro at ni Juan. Kaya inalok 
niya ng salapi ang mga apostoles pagkalooban 
lamang siya ng kapangyarihah na kung ipatong 
niya ang kanyang mga kamay sa mga tao ay mag- 
sitanggap sila ng Espirito Santo. Ang sabi ni 
Pedro kay Simon: “Ingatan mo ang iyong sala- 
ping kasama mong mapahamak. Ang a Lag 
Dios ay hindi nabibili. 
sa mata ng Dios. Magsisi k i at 
upang ipatawad sa iyo RI I 


E. sang pinunong 
taga Etiopya na md isang sasakyan 
na mola sa Jerusalem na samahan ang lakad at 


binabasa ang matandang tipan. lumapit si 
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Felipe sa tabi ng sasakyan at ang sabi sa pi- 
nunong Etiopyano: "Nauunawaan mo ba ang iyong 
binabasa?" Ang tugon ng pinuno: "Kung walang 
magtuturo sa akin ay hindi ko ito mauunawaan", 
Ginawa ni Felipe ay ipinaliwanag at ipinang- 
ral ang salita ng Dios. Sa kanilang paglala- 
kad ay dumating sila sa isang lugar na may Lu- 
big. Ang sabi ng pinuno: "Tingnan mo, naito 
ang tubig. Ano pa ang makapipigil sa akin 
pars binyagan? " Ang sabi ni Felipe: "Kung 
naniniwala ka ay bibinyagan kita", Ang tugon 
ng pinuno: "Naniniwala ako na si Jesucristo ay 
Anak ng Dios." Dinala siya ni Felipe sa tubig 
at bininyagan. Matapos ang pagbibinyag ay -= 
kinuha ng Espirito ng Dios si Felipe kaya't 
biglang nawala sa paningin ng pinuno, 


Sa pangyayaring ito, ay itinuturo sa atin 


na dapat ipaliwanag at ituro ng mga nangungulo 
sa iglesia ang kahulugan ng biblia. 


m 
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GUMAWA SI PEDRO NG MARAMING 
HIMALA us 


Ang iglesia ay lumaganap sa busye Judea, 
Galilea at Samaria. Dinalaw ni Pe ang mga 
simbahan at dumating siya sa bayan ng Lydia. 
Doo'y may isang tao na nagngangalang Eneas na 
walong taong may sakit na paralysis. Ang sabi 
ni Pedro:: "Eneas, gagamutin ka ng Panginoong 
Jesucristo. Magbangon ka at lulunin mo ang 
iyong hihigan." Nagbangon si Eneas at siya'y 
gumaling. 


Sa Joppe na malapit sa Lydia ay may isang 
disipulong babae na ang pangalan ay Tabitha. 
Siya'y nagkasakit at namatay. Si Pedro ay nag- 
tungo sa Joppe mula sa Lydia sa bahay ng patay. 
Lumuhod siya at nanalangin, at saka ang sali 
sa patay! "Tabitha, magbangon ka."  Idinilat 
ang uga mata at ragbangon at siya'y naupo. 


. Sa bayan ng Cesaria ay may isang centurion 
na ang pangalan ay Cornelio. Siya'y isang ma- 
buting Lao at nagbibigay ng limos sa mga ma- 
hihirap. Madalas siyang manalangin sa Dios. 
Isang araw ay napakita sa kanya ang isang 
anghel at sinabi sa kanya na ipatawag niya si 
Pedro. 


Inutusan ni Cornelio eng kanyang tatlong 
utusan na hanapin si Pedro sa Joppe, Nakita ni 
Pedro sa panaginip na ibig ng Dios na bikayatin 
niya ang mga gentiles, kaya't sumama siya sa 
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mga utusan na nagtungo sa Cesarea.  iípinangeral 
niya kay Cornelio at sa mga kasam sa bahay ang 
doctrina ni Jesucristo. Samantalang nagsasali- 
ta si Pedro, ay nanaog ang Espirito Santo sa 
mga naniniwala at nakikinig sa kanya. Ito na 
ang pasimula na sila ay nakapagsalita ng iba't 
ibang wika. Bininyagan ni Pedro ang mga 
gentiles. Pinuri ng mga di sipulong gentiles 
ang Dios at ang sabi: "Sa mga gentil ay ibi- 
nigay din ng Dios ang buhay na walang hanggan 
sa nga magsisisi". . 7 


Si Agrippa na pamangkin ni Herodes na umu- 
yam sa ating Panginoon, ay ipinadakip si Pedro 
at nilagyan ng tanikala at ipinabilanggo. Ang 
mga disipulos ay nagsipanalangin para kay 
Pedro. Nang kinagabihan ay inilabas si Pedro 
ng isang anghel sa bilangguan. 


Lumakad si Pedro upang makisama sa mga 
disipulos. Ang mga disipulos noon ay sama- 
samang nagsisipanalangin. Tumuktok si Pedro 
sa pinto at ismg batang babae ang nakaboses 
kay Pedro, at sa tuwa ay hindi na nabuksan 


- ang pinto et ang ginawa'y nagtatakbo at sinabi 


sa mga naroong disipulos. Ang buong akala 
naman ng mga disipulos ay nasisiraan ng bait 
ang bata sapagka't hindi nila akalain na sa 
gabing yaon ay darating sa kanila si Pedro. 
Nang. kanilang buksan ay nangamangha sila ng 
makita nila na si Pedro nga ang dumating. 
Pinuri nila ang Dios sa pagkakapalaya sa pun- 
ong apostol. 
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Nang panahon ng mga apostoles ay madalas 
r ng Dios ang kanyang kapangyarihan sa 
angad ng Dios.na mapalaganap 2 kany 
iglesia. E Cia 2s 


de 


angg 
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KUNG PAANO NAHIKAYAT SI PABLO 


May isang lalaki na ang pangalan ay Saulo 
na lubhang napopoot sa iglesias. Siya'y nag 
pupunta sa bahay-bahay at kinakaladkad niya 
ang mga Kristiano at ibinibilanggo. Ginagawa 
niya ang lahat ng bagay upang masira ang igle- 
sia na itinatag ni Kristo. Siya'y nagpunta sa 
mataas na saserdote upang humingi ng mga sulat 
para sa mga sinagoga sa siyudad ng Damasco, 
Ibig niyang kunin ang mga Kristiano sa Siyu- 
dad na yaon para dalhin sa Jerusalem at mai- 
bilanggo. 


Sa kanyang paglakad na patungo 5a Damasco 
ay isang maningning na liwarag na walang ka- 
tulad ang biglang tumama sa kanya. Siya'y 
nahulog sa kabayo at lumagpak siya sa lupa. 
Siya'y nakarinig ng isang tinig na ang sabit 
"Saulo, Saulo, bakit mo ako inuusig?" Ang 
tugon ni Saulo: "Sina po kayo, Fanginoon?" 

Ang tugon ng tinig: "Ako ang si Jesus na iyong 
inuusig". Si Saulo ay nanginig, nagulat at na- 
takot, at ang tanong: "Panginoon, ano ang ibig 
mong gawin ko?" Ang tugon ng tinig: "*agtin- 
dig ka at lumakad at pumunta ka sa siyudad at 
doon ay maaalaman mo kung ano ang dapat mong 
gawin", 


Ang mga lalaking kasama ni Saulo ay pa- 
wang nangamangha pagka't naririnig nila ang 
tinig nguni't wala silang makitang tao. Nag- 


tindig si Saulo at idinilat ang kanyang mga 
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mata nguni't hindi siya makakita at nawala ang 
kanyang paningin. Dinala siya ng kanyang mga 
kasama sa siyudad rg Damasco. Sa siyudad na 
yaon ay may isang disipulo na ang pingalan ay 
Ananias. Ang sabi ng Dios kay Ananias sa pana- 
ginip: "Lumakad ka at hanapin mo ang isang lala 
ki sa Tarsus na ang pangalan ay Saulo. Siya'y 


hinirang ko upang dalhin ang aking pangalan sa 


mga gentiles, sa mga hari at sa mga anak ng 
Israel", 


lumakad si Ananias at natagpuan si Saulo. 
Ipinatong ni Ananias ang kanyang mga kamay kay 
Saulo, at ang sabi: "Ako!y pinaparito ng Pangi- 
noon upang tanggapin mo ang iyong paningin, at 
ikaw ay mapuspos ng Espirito Santo". Biglang 
nakakita si Saulo, at siya'y bininyagan ni 
Ananias, 


Nagpasimula ng pangangaral si Pablo sa mga 
sinagoga, at ipinahayag niya na si Jesus ay 
Ának ng Dios. Galit na galit se kanya ang mga 
Judio at ibig siyang patayin. Siya'y pina-alis 
doon ng mga disipulos at pinapunta siya sa 
Jerusalem at siya'y tinanggap doon ng mga apos- 
toles. 


Ang tamg iyan na nahikayat dahil sa ka- 
hanga-hangang pangyayari ay dili iba at si 
Apostol Pablo. Siya ay naging isa sa pinaka- 
dakilang apostol na nanghikayat sa mga pagano 
at sa Nga gentil. 
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Ang sino mang may masayang pamumuhay sa 
nakaraan kung magsisi at mgbalik-loob at 


gumawa ng mabuti ay magkakamit ng kapatawa- 


ran na katulad ni San Pablo. 
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ANG UNANG MISION NI PABLO 


3a Ántioquia ay nangang aral “Hoon si Pablo 
at si Bernabe, nguni't ipinahayag sa kanila ng 
Espirito Santo na sila'y may isang tanging ga- 
wain na dapit gawin. Sila'y nagtungo sa Selu- 
cia at sa Cipro at doon ay nangaral sila sa 
buorg pulo. Sa Papho ay napalaban sila sa isang 
magico na gumagawa ng paraan upang huwag pa 
binyag ang gobernador, Pinalo ni Pablo ang 
magico at nabulag. Ang gobernador na si Ser- 
gio Paulo ay nahikayat nila at napabinyag sa 
kanila. 


Si Pablo at si Bernabe ay nagtuloy sa 
.Antioquis sa Pisicia. Ipinangaral nilang da- 
lawa na si Jesus ay Anak ng Dios, Marami ang 
nahikayat nila at napabinyag. Ang mga judio 
ay nanga-inggit sa kanila at pinagnasaan silang 
patayin. Iniwan nila ang lugar na yaon at sila 
ay nagtungo sa Iconium. Gumawa sila roon ng 
mraming himala at marami ang mga nahikayat 
nila. :Ang mga taong naiinggit at pinagnasaan 
silang batuhin. Umalis sila at doon nagtungo 
sa Lystra. 


Sa Lystra ay nagpagaling si Pablo ng isang 
lalaking pilay mulang pagkabata. Nang ito ay 
makita ng mga tao ang sabi: "Ang mga Dios ay 
narito sa atin na mag-anyong tao". Inakala 
nila na maghandog ng isang sacrificio para sa 
mga apostoles, nguni't sinabi sa kanila ni 
Pablo: "Kami ay mga tao ring katulad niryo na 
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may kamatayan. Naparito kami upang dalhin 
kayo sa tunay ns landas ng tumpak na pananam- 
palataya sa Dios na Buhay na Maylikha sa la- 
hat ng bagay". Marami ang naniwala at sumam- 
palataya. Ang mga judio mula sa Antioquia at 
sa Iconium ay pinagpapatay ang mga apostoles 
na nagbalik sa Ántioquia. Dahil dito ay suma- 
bog at lumaganap. 


Saan man patunge si Pablo ay binibinyagan : 
niya ang bawa't sumampalataya at magbalik-loob, 
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ANG PANGALAWANG MISION NI PABLO 


Makaraan ang ilang parehon aygkumuha si 
Pablo ng isang disipulo na ang pangalan ay . 
Silas, at sila'y nagtungo sa Siria, sa Silicia, 
prígia, Liconia, Galacia, Misia at halos sa 
buong munting Asia. Dumalao sila sa mga tem- 
pio at ini-atas niya na ituro ang mga aral ni 
Jesus. Sa Listra ay nakita ni Pablo si Timoteo 
at ito'y sumunod sa kanya. 


Nagtungo sila sa Troya bago sila maglayag 
sa Pilippos. Dito ay pinalabas ni Pablo ang 
isang diablo sa katawan ng isang batang babae. 
Sa gimawang ito ni Pablo ay nagalit ang mga 
panginoon ng batang babas sapagka't siya'y 
pinagkakakuwartahan nila. Iniharap sila sa 
mga mahistrado, at sila'y binugbog at ibini- 
langgo. 


Nang hating-gabi ay nanalangin si Pablo at 
si Silas at. nagkaroon ng isang malaking lindol. 
Ang mga pinto ng bilangguan ay nangabuksan at 
nasira ang mga tmikala ng mga bilanggo. Nang 
ito'y makita ng nag-iingat, ay nahikayat siya 
at napabinyag. Nang kaumagahan ay napagalaman 
ng mga mahistrado na si Pablo ay isang mamama- 
yang Romano. “Sila'y nangatakot kung kaya pina- 
laya nila ang nga apostoles. 


Dinalaw ni Pablo ang ibang mga bayan bago 
nagtungo sa Tesalonica. Dito at saka sa Beria 
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ay pinag-usig sila, at sila dy tumakas at 
nagtungo sa Atenas na bantog na siyudad sa 
Gresia, 


. Dito ay nangaral si Pablo. Kinuha ni 
Pablo ang kanyang paksa sa mga salitang naka- 
ukit sa altar ng mga taga roon at ang nanga- 
kaukit ay ganito: "SA ISANG DIOS NA HINDI 
KILALA", 


Ang sabi ni Pablo: "Yaong inyong sina- 
samba na hirdi ninyo nakikilala ay siya kong 
ipangangaral sa inyo. Siya yaong nagbigay ng 
buhay sa lehet, nagbigay ng hininga at ng 
lahat ng bagay". Mula sa Atenas ay nagtungo . 
si Fablo sa Corinto. Sinabi niya na si Jesus ` 
ay siyang Mesias at marami ang nahikayat. 

Nang makaraan ang iseng taon at kalahati ay 
iniwan niya ang Corinto at nagbalik sa Ántio- 
quia. 


-Nakita natin ang maraming kahirapan na ti- . 
nitlis ng mga apostol dahil kay Jesus at sa 
kanyang iglesia. Sila'y nagbata dahil sa 
pagranalaganap ng kanyang banal na doctrina. 
Kailangang magbata rin tayo na gaya ng mga 
evostol dahil sa ating banal na pananampala- 
baya al pagsunod sa kanyang banal na doctrina 
sa lkepagkakaroon ng banal na kaluluwa sa "bue 
hay na walang hanggan. 
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ANG IKATLONG MISION NI PABLO 


Makalipas ang ilang panahon sa Antioquia 
ay umalis dito si Pablo at ragtungo sa Efeso, 
Dito ay lumagi siyang dalawang thon at ipina- 
ngaral ang kaharian ng Dios. Dito ay gumawa 
siya ng maraming himala. Bawa't panyo na ken- 
yang mahipo at dalhin sa maysakit ay nakagaga- 
ling, kaya marami ang naniwala sa religion na 
ipinangangaral ni Pablo, at marami ang túmi- 
walag sa pagsamba sa.mga dios-diosan, 


Ang mga platero sa Efeso na gumagawa ng 
mga estatuwa ay nagalit key Pablo at siya'y 
pinag-isipan nilang patayin, kaya't napilitang 
iwan ni Pablo ang Efeso at doon siya nagtungo 
sa Macedonia, at pagkatapos ay sa Troja. 


Nang minsang nangangaral si Pablo sa Troja 
ay inabot siya ng hatinggabi. Isang binatang 
nakaupo sa bintara ang nakatulog at sa pagtulog 
na ito ay bigla siyang nabulog mula sa bintana 
ng ikatlong grado ng bahay at lumagpak sa lupa 
at namatay. Piragdapaan ni Pablo ang namatay 
na binata at sinabi niya sa mga naroroon na 
huwag silang mabahala at ang binata ay hindi 
patay at siya'y pagsasaulan ng buhay. At na- 
buhay ang patay na binata. 


Si Pablo ay nagtungo sa Lesbo, se Samoa at 
sa Mileto. Mula dito ay nagpahatid-sabi si 
Pablo sa ma taga Efeso na siya ay patutungo 
sa Jerusalem.  Ipinagbilin miya sa mga Obispo 
na pangalagaan ang kawan na bigay ng Banal na 
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Espirito at ang Iglesias ng Dios na binili ng 
kanyang mahalagang Dugo. 


' Diyan nasunod ni Pablo ang atas sa kanya 
ni Jesús na siya'y yumaon at ipangaral niya 
sa lahat ng bansa, at sila'y kanyang binyagan 
z Pangalan ng Ama, at rg Anak, at ng Espirito 
ant o. 
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SI PABLO AY NAPAROON Sa ROMA 


Dumating si Pablo sa Jerusalem. Dito 
ay inusig siya ng mga judio. Inilabas siya 
ng mga judio.sa templo at talagang siya ay 
papatayin, nguni't -siya'y iniligtas ng Cober- 
nador ng Roma at ipinasok siya sa bilangguan. 
Nang kinagabihan ay napakita kay Pablo ang 
Panginoon at sinabi sa kanya na siya'y huwag 
mag-alaala at kung paano siya nanindigan sa 
Jerusalem ay gayon din ang kanyang paninindi- 
gan sa Roma alang-alang sa kanya. 


Si Pablo ay dinala sa Cesaria at nabis 
langgo siyang dalawang tam. Sa wakas, bilang 
isang mamamayang Romano ay umapila si Pablo 
sa Emperador ng Roma. Ipinadala siya sa 
- Italia upang doon giya hukuman. Sa kanilang 
paglalayag ang kanilang sasakyan ay nasira sa 
Malta. Si Pablo at ibang kasama ay kapala- 
ran na lamang ang pagkakaligtas. Sa Malta 
ay maraming pinagaling si Pablo at gumawa siya 
roon ng maraming himala. 


Sa Roma ay nabilanggo si Pablo ng dala- 
wang taon. Nguni't kahit nasa bilangguan si 
Pablo ay marami rin ang nagpupunta sa kanya at 
nakikinig ng kanyang mga aral. Mula sa umaga 
hanggang gabi ay ipinangangaral ni Pablo ang 
kaharian ng Dios. Siya'y sumulat din sa mga 
Iglesia na sila'y mamalagi sa tapat na pananam- 
palataya. 


wang taong pagkabilanggo 

; Subali't nang taong 

A emperador Nero Roma. 
W sy nagla gda ng isang mabangis ng utos Bs 
| papatayin eng mga'Éristiano. Si Pablo ay hi- 
A ¿ muling ibinilanggo at 'sa wakas ay 

¡qe Pinugutan siya rg uio, - 


aid 
VA 
ll 
Nang panahong yaon at sa lugar ding yaon 
ay raganap ang kahambal -hambal na pangyayari. 

iro ng pati ng iba "e 
jpang mga apostoles ay doon natigis ais Mni. 
ay na pananampelataya 
Juan naman ey iniha- 


, Subali't mahiwa- 


Naramay se malupit na parusa walai 
Msong si Mero ang maraming PA loce qe 
r Stiano sa Roma. Sa wakas ay pinagbayaran 
Zin ni Nero ng mahal - ng kanyang sariling 
hay, -ang Walang kasing-samang parusa na 
O Sbyang ginawa sa nga Kristiano. E 
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N ayuku-in. Kahoy at K A 
ng Tubig sa Dulo ng Bunga: - ^ NG 


AMAM SANCTUM AMAY SABAB AMAM TACA NG 


EUCOLUM BALALAM BIAM AN DIDEC DIO DIO 
. JESUS 
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i, 
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Sinabi nt Jesus Upang Huwag Tablan: - 
MATAM. MADM-RUM MQUM -BEM 


Upang Huwag Tablan - Ginamit sa Pilay: - 
ARAM AC-A-ÁDAM KM-ADAM. i 

Nang Siya'y bumakad'sa Üsok at 

Buh ` Fat 

ADNA CELIM GAIGAPANANIGAN MECMAC 
MAIGSAC MASAC HASUD 

Nang Tawagin ng Virhen at. ni Jesus , 


"Ir Er a 
k; iN IRR dr Eum 
- We Tawagin Vishen si Jesus: - 


DEUS MEUS JEOS JUS JESUS JESUS JESUS 
JEROSALEM `“ 


Nang Patigilin ni Jesus ang Ulan at 
Unos: - br ie poro 


“-' 


AEMAR ABIE AEO-OC 


Hi 


=> ( 
SAD NE c 
. Sinabi ni Jesus Upang NA Makalaban 


ang Mga Judio at Huwag: JMakakilot QB: = 
JE-JE RI-EOC HAC 


Panawag at Pang-palayas "Y Jesus sa 
' Hga Demonio: - 


HEYUM HAUNE HEAMO 


Nang Gawin ang Kahoy, ang Tao at ang 


, Mundo! - 


QEEMAO QEESOE QUOBEA 


Ang Tubiz ng Gawing Alak: -" 


PEC-BE-EC PE-SAB-AO PE-MEI 


Sinabi ng Paramihin 2ang Isda at Tinapay ga 


MAO-EO MUC-EM ME-IA PA-AO FEO FA-EO 


Napasusunod ang Kahoy at mga Halaman: - 


—AN-TE AC-CAO ASE-AO Š 


cum 


-ge— a — 


Nang Mahati ang Tubig sa Dagat at sa 


. Ilog Jordan: - 


SEU-AM SEA-EM IDEUS SEA-TUO 


Nang Pagalingin ang Mga Bulag-at Lumpo: - 
PA-AO FEO FÀ-EO 


Nang Lümakad ea Tubig?” ~ 
NE-SEO NEO-AC NE-ME-OC 


Nang Bumhay ng Patay: - 
CA-EN-IG AOE-UI 


Sirabi nang Makipagtalo sa Tempio: - 
ISEM IBAM ILAUM g 


Oracion ni Jesucristo na hindi naka- 
kibo ang mga Humahanap na Judio: - 


EGO SUM QUI SIT QUISUM 


Oracim Kung makikipag-usap sa Masasamang 
Loob: - 


CURATIS ET VERBUM CUIA EGOSUM JESUS 
EGOSUM MARIA TRAJOME * 
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Oracim ni ts na Nawalan ng 
Loob arg mga Indi ór - : 


JESUCRISTE MAJISTER DONA ET BENEDICTUS 


VERAS EGOSUM 
N 


Tagaliwas: - 


COVERATIS VERBUM EGOSUM 


Upang Isuksok,ni Pedro ang Kanyang 
Itak sa Bayna: - 


MITIM GLADEUM TUUM IN BAHINAM CALICEM 
QUEM DEDIT MIHI PATER NUM VIVAT ILLUM, 


Tagaliwas: - 

VATALE EGUM ERAM EGO ERA TECUM 

Upang Masira ang Matigas na Loob ng 

Kalaban: - E 


EGOSUM PACTUM ET MURIATUM HUM HUM GUM N 


Upang Maligtas sa mga Kalaban: - 


EGOSUM VIA VERITAS ET VITA PAS PUETA 
VOBIS URAC SIT ET AMEN 
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Nang Siya'y Habulin ng mga Judio 1 
ay Nangawal an ng Loob: - 


QUEM QUAERITIS SU BERBUM EGOSUM 
SICNITA A BUGUS 


Natumba arg Masasamang-loob: - 
EGOSUM. INVIOLATOR HUM 


Natunba ang Mea Kaaway: - 
EGOSUM PONEL CCE VITATEM MEO AUDICIT 


.. ME OPERAVIT EJUSDEM LIBERET MIHI À 


OMNES MALITER NOLES FUERET PERECULA 
ONVEIVA MEA PZRCIT 


Nang makatulog ang mga Apostoles sa 
Bundok ng Olivete! - 
E 


EGOSJM CRISTU3 ET MULTUS SEDUSENT 
Nang Mawalan ng Diwa ang Masasamang- 
loob: - 


GENIT PECCATUM PECABIT IN JERUSALEM 
DESENDIT VOBIS QUIA XGOSUM ET MURIATUM 


E 


COVERATIS VERBUM EGOSUM, EGOS 
NAZARENUM TITULOS PALMUS SAN 
SANTO IMMORTAL LIBRAME DE TODO MAL 


Hindi nakapangusap ang mga Apostoles 
Nang Sabihin ni Kristo: - 


EGOSUM QUISUM ET CONSILIUM MEUM NUN EST * 


CUM INPIIS SED IN LEGE DOMINE VOLUNTAS 
EST ALELUYA pis 


Sinabi Noong Nasa Bundok ng Tabor na 
Hindi Nangaksimik a Apostolest- 


EGOSUM VIA VERITAS ET VITA NEMO VENIT 
AD PATREM NISSI PER MI ALELUYA 


Nang Ikabit ang Retulo ang mga Judio 
ay Nangawalan ng Diwa: - 


EGOSUM ET BUNDAVIT TURBENTUR ET 
CIARISIONEM ANIMAM SANCTISIME PECATUM 
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Sinabi sa Judo ra Nangawalan 


Loob: -` 


EGOSUM ET HURIATUM HUM 
Laban sa mga Kaaway! > 
VIVA, JESUS EGOSUM, JESUS INTE EGOSUM 


Para sa Kulog : ab Kidlat at iba pang 
Sapanganibans ux 


: $ 
CRUZ MINI SERTA SALUS, CRUZ EST QUAM 
SEMPER ADORO, CRUZ DOMINE MECUM CRUZ 
MIHI REFUCIUM, 


Ito arg Sasabihin Kung Naglalakad sa 
- Uayt =- ` s 


TRAETE VIVAT DEUS SPIRITO SANCTO LUMEN 
CRISTE SANCTE 


Laban sa mga Masasemang-loob: - 


DEUS MEOROAM LIENO ACO BERE REY DEL 
CIELO Y. TIERRA 
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Oracion Patungkol se Pitong Prinsipe 
ng Kalangitan: - 


. MICAEL ESTO MIHI BALTEUS ET DA MIHI PRODEO - 
. ET IN DEO MORE - : 


2. GABRIEL ESTO MIHI LORICA ET TRIBUE- mm 


FORTI TUDINRM IMPARTIENDO 


3. RAFAEL ESTO MIHI ESCUTUM ET MEDECINAM COR- 


PORIS ET ANIMAE 


“ha URIEL ACCENDE ME IGNA AMORIS DEI ET ESTO 
MINI PROTECTOR l E 


5, SEALTIEL PETE. MIHI INDULGENG LAM ESTO 
MIHI PULCRUM - 


'6. JEUDIEL ESTO MIHI UMBRACULUM ET FACME. 
" ASSIDUM IN COMPITENDO DOMINO 


7.. BARAQUIEL OBTING MIHI BENEDICTIONEM DEI ET 
X FAUME NUM QUAM SEPARARE A DEOS . 


Panalangin: - CREUM DÜM MBUM DEUS ANIMA 
SOLA EMEAP ELOI ELUC SPIRITO SANCTO 


SALVATOR SER MUNDI JESUS NAZARENG EGOSUM 
ADRA. ADRARAM "AGRADAM : 


Oracion kung ang data Hi crusifijo upang 
tas: - i 


JESUS JESUS JESUS FEME DIREMBIT AUTEM 
-DIGIS MISERERE NOBIS 
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-Orasi ng Apat na Evangelista, Maka- 


Itlong ililigid sa B -.o. sa Looban 


Upang. Huwag Makapasok ang Masasamang l 
Loob: Fa mb UG 


CROUMDET "TE NOBIS: DEUS PATER, CIECUMDET 
TÉ DEUS FILIUS CIRCUMDET TE DEUS 


: SPIRITUS SANCTUS, 


DESTRUAT TE DEUS PATER DESTRUAT TE DEUS 
FILIUS DESTRUAT TE DEUS 

SPIRITUS SANCTUS. 

COMPIRMAT TE DEUS PATER COMPIRMAT TE PROS 
FILIUS COMPIRMAT TE DEUS 

SPIRÍTUS -SANCTUS¿ 

GLORIFIQUE DEUS PATER GLORIFIQUE DEUS 
FILIUS GLORIFIQUE DEUS | 

SPIRITUS SANCTUS. 


Ito Ang Sagabihin sa Acto ng Kamat 


SE HOC TOMO SANCTO MOCODNO LIBRAME 
REX- DEUS DEL POL ; 


(iko ay pangalan ni Santong Kamatayan) 


Mga Pangalan ng mga Kanuna-an ng Virhen 
Upang Maligtas sa mga sakuna! -` 


INSDUM INDUSUM PUCHAN PUSHAN GATFAEL 
GATSALIA 


. Oracion ng Mahal na Virhep laban sa 
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Oracion upang malinlang ang Paningin ng 
Kalaban: - 


EXAUDINO AMI DEUS PROTES NOBER TUUM 
EGOSUM FILI NATO SIP MARIA 


Mga Pangalan ng Dios na Tinatawagan ng 


Hga pena] H - 
LATAG ABYO ABY! ASUBEY NUN NUT NUD 


Sa Oras ng Kapab amakan, ito ang Senna 
Sabihin: - 


OH PODEROSO WITAM REY LLAMADO DE LOS 
ÉREJES HIPARO DEL RAPTO SIGIT GIPARO 
SIGIT 


DEUM DEI SPIRITO SANCTO MAMBAT CRUCEM 
IN NIRIANA TINTALAP SARAMA 


Lahat ng Armas: - 


NO EMPZRATRIS EGOSUM PACEM EN LA 
MUERTE EL PROCEDITIS /DOR#BIT JESUS 


Oracion ig Marami ang Kalàban: - ww 


ce 


a 


Upang Makuha ang Armas ng Kalaban! - 


UWE PECABIT PECATUM JERUSALEM TOTATUM 
SITE PEDIRE EST MUNDAM SALVUM DOMINE 
DEUS EGOSUM MERE QUITE PORNETIGO ORANE 
SACRIS OMNIBUS MEIS 


Pangpalubag-loob: - 


CENIT PECATUM PECABIT IN JERUSALEM 
DESZNDIT DIA VOBIS QUIA JESUS NUMCIA 
DEATORUC ATAGAL 


Oracion ni Cristo ng Pumasok ierno:- 


ATOLLITE PORTAS PRINCIPES VESTRAS ET 
ELABIMINI PORTAE ETERNALIS ET INTRIBED 
REX GLORIAM JESUS JESUS JESUS EGO. SUM 
MAR 


Sinabi Ni Jesis Nang Magbangon sa Hukay:- 
AG SEDE HOMO AD ALTUM UNIVERAS TZCOR MEUM 


Sinabi ni Jesus Nang Siya'y Lumabas 
sa Hukay: - 


RESURGE SUPERATOR RABBI SUCITATOR 
CHRISTO BELATOR SALUS ANIMARUM 
ALELUYA ALELUYA ALELUYA 


m 


P 


ac 
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ga Libingan? = 


HOC SIUM.HAN ACTACSIS CUSTODIALE PERUPTIA 


3 ni Jesus Sa K Pa La nd 


pa Mga. Judio: A ne 


PONIS TUDRAM NUM VETRATIS TUI DARIQUIT 
QUI LAMCRIT VIVA VIVA VIVA VICTORIA + 


bi ni Jesus Nang Siya' at 
Sa Pengit: - 


.(1) INRI SIBITATEM QUIT ME PORTI AD 


PERIUM NUM LUM MUNDUM .INCORDENIUM 
(2) JESUS JESUS JESUS MUNDUM DIGNUM 
SCRIATURAM MAGNUM MAGNAM MACUM 


MACAM DIGNUM DIGNAM HAM AD MAYOREM 
DEI GLORIAM i 


43) ILVELAY DE HOSION SANCTO MOLUM | pc 
..SUL DEUM NORIA” IT GLORIA SU i 


NONIT GOLO LA SAULO SAULUM DEYUS 
-JESUS JESUS AGAPAR GAPARA UTELAJE 
JOTA PICAR JOTA ARAT /P AS ROPOLAS 
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Para Mapigll ang Armas na nasa = 


EST SUAL SALPIDO ISAAC TILLO QUE PENDIDO 
EGOLIS ECOLIS, SANCTUS DEUS SANCTUS PORTIS 
SANCTUS. IMMORTALIS MISERERE NOBIS 


A 


Upang Huwag Mabunot ang Armas na nasa 
- Bayna: - > RM TES CEP 


MITIM GLADIUM TUUM IN BAHINAM JESUS 
VAICEL QUE PENDIDO ESTE TOLLIS 
EGOLIS EGOLIS EGOLIS SANCTUS DEUS 
SANCTUS PORTIS SANCTUS IMMORTALIS 
MISERERE NOBIS 


Masuspinde Hawak na Armas. 
ng Kalaban: - 


SUSPENDAM MANUM SUPER SUM ET BAHINAM 
GLORIAM DEI AMEN 


Sinabi ni Jesus Nang Siya y Hulihin 'sa 
Gebsomani: - ; 

JESUCSISTE MAJISTER DONA BENEDICTUS VERAS 
EGUSUM 


* 


Diskumunion sa Sandata: - / 


EGO SUM VIA VERITATIS VELEAL PARTE 
MESE.PIRME 


- 375 - 


Sinabi ni Jesus Nang Palayasin at 
Mabulid mg Diablo: - 


AMPEC MIBEL GAYIM JESUS EXEMENERAU EGO 
SUM, MIGGIONEY EMPURO MECATIONEM 
DIORU, NOR NOT NOD, NUN SIGUT DEUS 


Sinabi ni Jesus Nang Siya'y Ipaghatid- 
hatiran na Hindi Mahatulan: - 


ACNO INTE DOMING BST PORABIT ET JUSTITIAE 
QUAE LIBERABIT POSATIBI DOMIN, 


i 


Simbi ni Jesus Nang Payanig in ang Buong 
Mundo : - 


MUJULABIT QUAL DEBERSI POPULO TUO MULATAM 
NOCTAM KOR NOT NOD 


Sinabi ni Jesus Nang Paurungin ang Tübig 
sa Dagat, Nang Ilagay sa Munting Hukay: - 


FAXION PAXTIGO EMINDUM 


Sinabi ni Jesus Mine Samsamin ang 
èrmas sa Baa Judio; - 4 


"uH 
LICUM SALICUM ITSOLORUM 
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"Sinabi ni Jesus Nang Siya'y Magkalag sa 


Krus na di Namalayan ng Mga Judio: - 


JESUS MONGLAY SALVATOR MUNDI SISUTOTO 
DOMINE 


Tigalpo ni Jesus Para sa Lahat: - 


JESUS AMAGUA» MURG IAM GALINAM MITAM 
LIBERATRIS EGO SUM JESUS PACUAM 


Je H Bi 


JOC HIC SANGUINIS 

JAT HOC SARSOMOM 

JESUS HOC SALVATOR 
JESUS HOMINUM SALVATOR 
JAH HOCLUM SARSOMOM 

JER HUH SALEM 

JUMEN HITRES SUNIT 
JUPJAUM HOLJUM S.BTISJIS 


Panalangin: - 


JESUS JESUS JESUS DOMINUS DEUS SABAOTH 
OH ANGEL DE LUZ ADONAI 

OH ANGEL DE LUZ ELOTM 

OH ANGEL DE LUZ JOHOVAM 

OH ANGEL Di LUZ MITRATUM 

OH ANGEL DE LUZ AZRAEL 

OH ANGEL DE LUZ ASTROSCHIO 
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OH ANGEL DE LUZ ELOI . 
OH ANGEL DE LUZ MILECH 

OH ANGEL DE LUZ. ARIEL 

OH ANGEL DE LUZ ZENAOTH 


MISERERE MEI, ADJUVARE MEI, DEFENDERE 
MEI, SALVARE MEI 


Sinabi ng Birhen Bago Nanaog ng Bahay:- #7 


NOBAY NOBAY NOBALI, ECCE DELICTE ETERNUM 
P ATER 


Sinabi ng Birhen Pagdating ng Bahay!- 


EGO QUAM MATER UMERUM DEDELICTAY PACEM 
PAS PAS 


Sinabi ng Sagrada Pamilia nang Sila! 
Habulin ng mga Judio: - Da 


JESUS BERATE TUI JETS SALVAME JESUS 


“NAZARENO EGOSUM SAQUMAY SAGUIMAY SAGU- M 


MATMAT CATAPLOS LAOREJA NOBALI PANAMOC 
ALALUEMATA GUIBULACTA CUILASI 


Sinabi ng Birhen Nang Hagtago sa Bal- 
barera: - " 

JESUS NAZARENO REX JUDIORUM OC ADONAI 
LIBERARI NOSTRI TRINITATIS DEI 
BALBANERA SUBRE SACUBE JESUS VIVAS 


ba ma d 
t 


- 378 - 


Sinabi og Birhen nang Maupo sa Bato at  — ! 
Magpasuso : - : 


SANCTA MATER DEI MAHAMATAM ACAB SOLIMAN 
ACAB ADIO EREM ACSALBA LASANCTA 


Sinabi ng Birhen nang Patungo sa Ehipto:- 


AVE MARIA AVE REGEM IMMACULATA: VIRGO 
MARIA ALEJUYA ET HOCTEM RENOBIS CHRISTE 
NINIUM CRUCEM CHRISTO VIVA RESENDE 
DADAS DIA LALAN DEDATA BENEDICTE DETURA 
AD Pitt, EPLAM 


Sinabi ng Birben Nang Patungo sa Galilea: - 


CHRISTUS REGNAT CHRISTUS VIASIT CHRISTUS 
IHPElLAT NOS PROTEGAT IN NOMINE MALO ET 
VITAM AETERNAY VENITE ADORAMOS IN DO. 
CHRISTE, AMEN 


È 
Oracion ni Longino: - 
LONGINC WSUBIT «ii RAGENIT LONGINO 
CHRISTUM GETSEMANI ADONAI VERIETO 


SACRCSANTO MISSI 50SILOS PASTOR BONUS 
PAS LO?CACOLI MISERERE MEI 
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Oracion kay San Cristobal: - 


Jis SUS JESUS JESUS SAN CRISTOBAL 
LIBRAM PASIS VERBUM CRUCIS 


Kay San Cristobal: - 

LIBIAM OM LICAM TUUM PROCIDIMO OMNI 
PALMA PROCIDIMO OMNI JESUS CRISTUS 

DOMINUS PORTIS CRISTO LIBIA NON PA- 


LIESE. JESUS ALILONG JESUS ALICAM JES US 
DAAGULEET ATE, JESUS 


Oracion ni San Cristobal: 
NIGAUN YEJOBAD HUCTUM PANAOT NAUPATRIS 
GARAUB AGMAT MISAS TENET CRISTOBAL 
TENET ABRACAS. 

| ossis - Bati Sa Mahal na Birhen: - 


DE LAUDIBUS VIRGINIS SUPER MISSUS NT. 


Oracim Para kay San Antonio de Padua:- 


ECSLESIAM.TUAM DEUS, BEATI ANTONIII CON- 
gFESONIS TUI DEPRAECATIE VETIVA LAKTIFICET, 
UT SPIRITUALIBUS SWPER MUNTATUN AUXILIS 
ET GRAMDIIS PERFRUI MEREATUR ALTERNIS. 

PER CHRISTUM DOMINUM NOSTRUM 


Tagatanpd: i 
IN CONSPECTUS: ANGELORUM 
MEUS. ADORABLE AL, SANCTI 
"uu... ET CONFITEBUR NOMINE AWO. 0% 


+ ^ 


F I 
E ; $ 
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MGA ORACICN UKOL SA IBA'T IBANG SAKIT, 


AT KARAMDAMAN 


Sa Peste at sa. Iba't Ibang Sakit: - 


du kl Et 
QUEM QUAERIPIS BUSDBANT EGO SUM HOMO# 
Mauli ang sirang buto = CRIATUM HONO 
QUIS LOVEL, PHU PHU PHU..... 
Sa Puwing: a 1 0E "Ce 
(1) RICOTITAM $ ASUR RISURBO 
(2) JESUS PERETUTNO ULIMARES GIGLER 

'. YLAPUS 3 

da Mata: - | 


ELEATA ELEBATO YTA DE-ULA YTA. DE DAPO 
TIBAC TIGMAC BALUARTO TIARAHA BALARA 


Para Maampat ang Dugo at sa Bukol: - 
OCTE OACTE OACNS OANGE 


Y 
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Para Maanpat ang Dugo: - 


MAR MAR PORAM LEETMES GENOTES PERAM 
PARAM. 


Para sa Singaw: = 2E 


DOMINE MENE MINE MEUM ABNE MINE MINE 
MEUM, YESU4 CRISTUM CELEMEI 


D Sa Buni: = | 
MANONGLAY BARDUTAMTI YAN. BATUR CARCAR 


OH VIRGO VIRHEN MAPIA OPICLJM, JESUS MARIA 


Sa Tamang-hangin-Hihip sa Tuktok ng 
Tatlong Ulit: - e 


MEMENTOMO HOMO TUIS REBOESEMPO 
BESPO SUO BARES 


Sa Lagnat at sa Pilay-Hangin, Ibulong 

sa Kamay na Ihihilot at sa Tubig na ' 
Ipaiinom:- z 
ATMI HUIB RESEOC 


€ 
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Sa Inuubo - Bulong sa Tubig na Ipaiinum: 


LUOM ACDUO MUAO CILIM VUM MORUS 


Sakit ng Ulo at: Lagnat - Sa Inumin 
at Tapal Ta 


DATAM UMO BUSCUM BIL SABAOTH 


Panghilot sa Masakit ang Likód - 
at Painom sa Masakit ang Lalamunan? 


AMAM SANCTUM AMAN TACA AMAM SABAB - 


Sa Sumasekit ng Ngipin, Pangbulong sa 
Pangmmog at sa Inumint - - 


"7. NOR NOT NON NOS NOD NOM NIAC AC BIAC 


Sa Pilay - Ibulong $8 Langis o Tubig 
na Panghilot: - 


MADMEO ACBIUS ROUDAR 


Sa Kinukulebra - Hihip sa Tuktok at 
sa Buong Katawan: - 


ESET ETAC ENATAC EDEUS GEDEUS DEDEUS 
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Sa Sakit ng Ulo - Hihip sa Tapal-at sa 


Panyong Itatali: - 4 


MATAM MAUM-RUM MOUM REM 

5a Pilay - Bulong sa Langis at sa Kamay 
na Ihihilct: - 

(1) ARAM AC-ADAM AM-ADAM 

(2) UG-DIAG NUHIUM-ALIMUSOD 


(3) ARAM ADAM ACSIDA4 VUC YOUG VAUC 
TAUOC 


Sa hpendicitisi =- - 
(1) (CIRCULO SABsLISILZO) DARISTIS 


DARISTIS ROTOLO VOBIS OPAYUOL 
INRI E.R.I.K.M. 


(2) NUUT DUUT - Madurog, ATADAT ART = 
Mabasag, DUUT NUUT — Majgala 

Sa Bikig - Panghilot at Bulong sa Painom: 

SAGOE NAGOE MAGOE MEORIBOAM HOCMOM i 


Sa Bukol at Sakit na cun Lazaro: - 
ATME HUIV RESEO 


, Sa Bulag: - 


- 585 - 


Sa Ubo at sa Bukol : - 


LUOM ACDUO MUAO CILIM VUM MORUS 


Sa Pulmonia: - 


DATAM UMO BUSCUM BIL SABAOTH y 


Sa Tisis at sa Pulmonla! - 


AMAM SANCTUM AMAM TAGA AMAM SABAB 
pa 


MADMEO ACBIUS ROJDAE | 


' Hihip sa Tainga ng Bingi atssa Mata 
: pg Bulag: -~ - 


CHRISTUS SANCTA TRINITAS CMO DAUR. JESUS 


Sa Ngipin at Sakit na San Lazaro: - 


BÜCOLUM BALALAM BIAM AM DIDIC DIO 


DIO JESUS 
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Sa Sinusubaan, Kinakabagan, at sa Taul: 
ESET ETAC ENATAC EDEUS GEDEUS DEDEUS 


Sa Bukol : - 


. MATAM MAUM-RUM MOUM BEM 
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MGA ORACION LABAN SA MGA ENGKANTO, DIABLO 
KAPRE, DUENDE , TIYANAK, TIKBALANG AT 
MGA LAMANG-LUPA. 


Panghihip sa Buong Katawan, Pangbulong 

sa Langis na Panghilot, at Pangbulong 

sa Tubig na Painom: - 

1. BENEDICTAM REENADICTAM BENITE MACULATAM 
2. LODEAM HOLECAM SOPECLAM 

3. MICOLAM SOD ICAM NICLAM 

k. DIMIGUM TUDCAw CIPLAR 


5. VIRGO VIRGEN MARTA OPICLUM 


6. GEAM OUANGE LEMOAM 

7. LIBORAM SIDACTAM IDICRAM 

8, YOBENET YODEMET YÓMGETOG AYISMOTUM 
9. EGRA EGRAYUM EGROMIT ERESUM - JESUS 


MARIA Y JOSEP 


10. MEMENTOMO HOMO TUIS PEBOESEMPO BESPO 
SJO BARES 


11. ASME HUIV RESROC 
g 


12..LUOM ACDUO MUAO CILIM VUM MORUS 
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13. DATAM UMO BUSCUM BIL SABAOTH 


L4. AMAM SANCTUM ANAM TACA AMAM SABAB 


15. NOT NOD NON NOR NOS NOM NIAC AC BIAC 


16. TUMAUS TUTAUS TABUUB JUB UB 


17. MADMEO ACBIUS RWDAR 


18. CHRISTUS SANCTA TRINITAS (MO 
DAUB JESUS 


19. QUAM MANUM PUERA JOC NOR NOD JUB 
: JAC HUM 


; | 20. BUCOLUM BALALAM BIAM AM DIDIC DIO 
Eu DIO JESUS - 


21. ESET ETAC ENATAC DDEUS GEDEUS DEDEUS 


22. MATAM MAUM RUM MOUM BEM 


23. AOM-XO0-BOO pucr sa SINOTRIS 
ERAI 


24. ARAM AC-A ADAM AM-ADAM 


25. ADNA CELIM GAIGAPANANIGAN MECMAC 
MAIGSAC MASAC MASUD 


25. ARAM ADAM ACSIDAM VUC VOUC VAUC TAUOC 


27. DEUS MEUS JEOS JUS JESUS JESUS JESUS 
JEROSALEM 


= A AAA r M == 
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. AEMAE ARIE AEO-OC 


. JE-JE HI -ROC HAC 


HEYUM HAUNE HEAMO 


QEEMAO QEESOE QUOBEA 


. PEC-BE-EC PE-SAB-AO PE-MEI 
. MAO-EO MUC-EM ME-IA 

. AN-TE AC-CAO ASE-AO 

. SEU-AM SEA-EB IDEUS SEA-TUO 


. FA-AO FEO TA-EO 


NE-SEO NEO-AC NE-ME-OC 

LAU-EO LAC-AO LARE-£NE-ARO 
ABURISTATIS SABAOTH CONIPABIS BIABITIT 
ISEM IBAM ILAUM 

MURMULUM MURMURTUM MURCIATIM 


ALTISIMO SANCTISIMO DEUS MEORUAM 
ESMEREIL BARNABAUV MANUMBAUB 


ARAM ACDAM ACSADAM ADONAI 
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. CRISTAC CRTAC AMINATAC 


45, AMPIC MIBEL GAYIM JESUS EXEMENERAU 


46. HOCMITAC AMINATAC HIPTAC 


47. ABISTE ABITE ABITEM AC 


48. AL ALSADAY ALOHAYIM ADONAI AGLA 


49. AGIOS OTHEOS AGIOS ISCHIROS 
AGIOS ATHANATOS ELEISON YMAS 


50. VIROMIA UBARAM DACACNA HOCMITAC 
AMINATAC HUPTAC 


51. JESUS AMALINI JESUS AMANTACA JESUS 
AMANCALIPI JESUS NAZARENO BARAO 


52. JESUS ADONAI JESUS JEOVA JESUS 
ELOIM JESUS SABAOTH 
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MGA PANALAGIN 


——————————— 
INVOCASION SA DIYOS ESPIKITO SANTO:- 


CAIT CAIT DEUM DEUM EGO SUM 

SISAC MANISI PISAC 

LISAC MAGNISI PISAC 

SPIRITO SANCTO MITAM BENEDICTUM EGO 
SUM — 

SPIRITUM GRATIAM SANCTUM MEY MEAM 
DEUS MEORUAM DEUS MOLUM 

MEGUM VENITE EGO SUM ^ 

PORTI TILLO SUSPENDIDO EGOLIS EGOLIS 
NIVIT PACEM ADORABIT 

DEUM PATREM BONUM RIGSIT 

EGO SUM DEUS GAVINIT 


SPIRITO SANCTO MITAM 
BENEDICTAM EQO SUM MICAM 

VIRGUM GRATIAM SANCTUM MEOROAM 
MECUM VENIT -EGO SUM MATAM j 
AVE MARIA - QUIP QUAP QUIAP Ao 
SICUT DEUS ANIMASOLA. $e 


Nang Panaugan ng Dios Espírito Santo 


Ang Mga Apostole s:- 
5 


VENI, SANCTE SPIRITUS, REPLETUORUM 
CORDA FIDELIUM, 
ET TUI AMORIS IN EIS IGNEM ACCENDE, 


b 
= 
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VENI, SANCTE SPIRITUS, ET EMITTE COELI- 
TUS LUCIS TUAE RADIUM. 

VENI, PATER PAUPERUM, VENI DATUR 
MUNBRUM: 

YEN, LUMEN CORDIUM, 


Panalangin - Patungkol sa Lahat 
(Kaligtasan) 


IN NOMIN PaTRE SANCTE ET FILI SANCTE 
ET, SPIRITO SANCTO SAUCTE 

SUM SPIRITUM SANCTUM AT NATUM DEUS SPI- 
RITO SANCTO DEUS MITAM 

SPIRITUS SANCTI DIVINI IN PRINCIPIO 
DEUS BATUM ET BATAM 

PRINCIPIO ET REFUGIUM SANCTUM DIVINUM 
NATO NICAM 

IN SANCTE DEUS SIN PECADO ORIGINAL 

DESDE EL PRIMER IMPERITATIS ETI AY 
ICA TAO 

SANCTE IN PRINCIPIO ANIMASOLA AC DEI 
AEI 


VINCIT PRIM RECATIONEM APRONUNCAT 
REX GLORIAM 

SANCTE DIVINE MITAM IWSALTIVIS HUCCIUM 
HACCIANIBUS 


m. 
fa, 
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DIVINE MICAM EDBUS TERRAM SANCTE 


PATER ABAL 

NOVUS NOVA PERMEDIUM SANCTE CRUCIS 
NARUM 

REX PECCATGRUM SANCTE CRUCIS APROMITAM 

REX ET CELIM CONCCRDIAM TUTUM HUGCTUM 
CREV INI TUS 

TUIS DEUS ENERIUM OS DEUM ARTUM ET 
REFUGIUM ITAM DEUM 

FIRMAMENTUM LITERARUM ANIMA REUM — . 

CRUCEM SANCTE ANIMA REUM PATO NATUM 
SANCTO DEUS: 


PURICERICTE ROMIRANO SITIIT TIRIIT 
CUTIITNE 
PUR IVIVIRE CELEVICTE. 


OS CORPORE SANCTE REX PIREROGATIAM MBA- 
RORUM i 

oRUGATIONEM REX GLORIAM SANCTE DEUS 

IN DEUS EDEUS EGO DEUS TE DEUS 

PRUCTIUM IN QUAHITE VADE RETRO CUM 
REXCIONEM 

SANCTE ANGELIOAM ELIUM TUAM IN SANCTE 
PASSIONEM 

ET FILI SANCTE SPIRITUM SANCTUM TUUM 
CEVETIERRAT CORLUM: ni 

IN NOMINE PATRIS, ET FILII, BT SPIRITUS 
SANCTI: 
PIAY MIRANO PAMOLATOY | 

BENDITO LEGITATE ALABADO ET MULATUM 

SEA SANCTISIMA ROSA MUNDI DEL ALTAR 
Y DE LA LIMPIA CELERIZA IMMACULATA 
NATO NATA 
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CONCEPCION DE LA VIRGEN MARIA 

NATUM ET NATAM SENORA NUESTRA CONCEBIDA 

ET MULATUMA MISTERIOSA SIN MANCHA SIN 
PECADO 

CELEVICTE ORIGINAL DE ESTE INSTANTE 

TURIVIVIRE DE SU SER SITIIT TIRIIT 
CUTIITNE 

NATURAL POR SIEMPRE JAMAS PURICERICTE 

NEMIS EGO NANIUM GANOROBAS ELENOI 

VACSI BAPTIMAN CARCIS LUMAYOS ICUIS 
GATCHALIA 

EMITAM GATMALIA GATMALIOS ET CICI 
MATMA SANCTO YETUR 

NOMEN ME MAIGSAC EGOLHUM ADVACSI 


( ADMIMANTE... 


` ORATIO: 


PETRAM MATRAM ESBAM CRUCI SAULI BENEDICTE 


BENEDICTOR 
REX REUS MISVIT PATER DOMINE CIHIP. 
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AKLAT NG KALIKASAN 


Sa pitong aklat ni Moises ay nasasabi na 
ang nunong Adan ay nakipag-usap sa Diyos sa 
Paraiso. Nakipag-usap din siya sa mga anghel 
sa mga diablo, sa apat na elemento, sa mga ibon 
sa himpapawid, sa mga isda sa tubig, sa mga 
hayop sa lupa, sa mga damo, sa mga halaman, sa 
mga punong kahoy, sa hangin, sa araw, sa buwan 
at sa mga bitu-in. 


Ang unang pakikipag-usap ni Adan ay sa 
Diyos sa loob ng Paraiso.” Siya'y binigyan 
ng isang pangalan na magagamit niya sa mala- 
king pangangailangan. Ang pangalan ibinigay 
sa kanya ay JOVE na magagamit niya sa pagtawag. 


Ang ikalawa ay noong makipag-usap si Adan 
sa mga anghel ay pinagkalooban siya ng isang 
salita na YESERAYE na ang kabulugan ay Diyos 
na Walang Pasimula at Walang Hanggan. Ang 
pangalang ito kung kanyang sasambitin ay 
sasagutin siya at mangyayari ang kanyang nais. 


Ang ikatlo ay noong makipag-usap si Adan 
sa mga espirito ng mga patay ay sinagot siya 
ng mga salitang ADONAI SABAOTH, CLDAS ADONAY 
AMARA, at kung tatawag ng hangin, ng mga espi- 
rito at mga demonio, ay dapat bigkasin ang 
ALI ADOY SABUTH AMARA. 


bo 
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Ang ikaapat ay binigyan si Adan ng mga 
pangungusap kung ibig niyang tali-an ang mga 
hayop at mga espirito, Ang ibinigay sa kanya 
ay ang mga sumusunod: LAYAMEN IAVA FRIN 
LAVAGELLAIN LAVAQUIRL LAVAGOLA LAVATASORIN 
LAY FIALAFIR LYA FARAN. 


Ang ikalima ay noong bigyan si Adan ng mga 
salita kung ibig niyang tali-an ang mga hala- 
man at mga punong kahoy. Naito ang mga salita: 


LYACHAM LYALGEMA LYAFARAU LIAL FARAB 
LEBAHÀ LABAROSIN LAYARARALUS 


Ang ika anim ay noong pagkalooban si Adan 
ng mga salita upang maganap ang kanyang nais 
sa mga elemento at sa hangin. Ang mga salita 
ay ganitot 


LETAMIN LETAYBOGO LETASYNIN LEBAGANARITIN 
LETARMININ LETAGELOGIN LOTAFALOSIN. 


Ang ikapitong kaloob kay Adan ay dakila 
sa kapangyarihan sapagka't mga pangalan ng 
Maykapal na dapat gamitin sa pasimula ng bawa't 
panukala o mga bagay na lalakarin. Ang. mga 
pangalan ay ang mga sumusunod! 

ELYON YOENA ADONAY CADAS EBREEL ELOY " 
ELA AGIEL AYONI SACHADO ESSUSELAS ELOYRN 
DELION IAU ELYNLA DELIA YAZI ZAZAEL På- 
LIELMAN UMIEL ONELA DILATAN SADAY ALMA 
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PANEIM ALYM CANA DEUS USAMI YARAS 
CALIPIX CALFAS SASNA SAPFASADAY AYLATA 
PANTEOMEL OURIEL ARION PHANETON SECARE 
PANERIONYS EMMANUEL JOTH JALAPAH AMPHIA 
THAN DEMISRAEL MUALLE LEAZYNS ALA PHONAR 
AGLACYEL QYOI PEERITARO THEFEROYM BERI. 


Kung ang tao noong una ay pinagkalooban ng 
Dios ng SALITA sa pamamagitan ng mukhaang paki- 
kipag-usap, ngayon naman ay pinagkalooban din 
ng Diyoa ang tao ng SALITA sapamamagitan ng 
kanyang banal na Espirito. Ang mga salitang 
ito ay narito't nakasulat sa bukas na Aklat ng 
Kalikasan. Ang mga ito ay mabebasa ng pakinig 
mula sa bibig ng mga sanggol at ng mga sumu- 
suso, sa mga hayop sa lupa, sa mga isda sa tubig 
at sa mga ibon sa himpapawid... 


Sa labat ng dako ng sangkatauhan, maging sa 
Asia at Aprika, maging sa Amerika at Murogz, at 
kahit sa Autralya at Pilipinas men, ay ating 
maririnig mula sa bibig ng mga sanggol at ng 
mga sumususo ang mga salitang UHA UHAH OJAH JOHAH, 
AHNA AHAH AJAH, HA HAH JAR. Sa tilaok ng manok ay 
maririnig natin ang CO CO CO OC, sa tahol ng aso 
ay CAO, sa ibon ay CAC, se palaka ay ang OC AC, 
sa pusa ay NGIAO MAO, sa kambing ay ME, sa tupa 
ay VE, sa kalabao ay ONGA, sa baka ay MA, at sa 
mga iga sa tubig ay ang AC CAC EC OC COC. Ang 
lahat ng iyan ey pawang mga SALITA na sinulat ng 
kamay ng Kalikasan sa kanyang bukas na aklat. 

Ang mga salitang iyan ay may malalawak at mata- 
tayog na kahulugan. Basehin natin at alamin ang 
mga kahulugan. 
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J-A-H, | - Ang salitang ito ay pangalan 
ng Dios. Sa mga Awit 89:8 ang sabi'y ganito! 
"Oh Panginoong Diyos ng mga hukbo, sino ang 
makapangyarihang gaya mo, Oh Jah." Ngayon ay 
magpatuloy muna tayo sa iba. 


A-H-A. Ang salitang ito ay pangalan din AG 
ng Diyos. Sa Mga Awit 4:15 ang sabi'y ganito! | 


"Mangapahamak nawa sila dahil sa kanilang 
kahihiyan na nagagsasabi. sa akin, AHA, AMA." 


Sa Mga Awit 35:21 ay ganito naman ang nasasabit 


"Kanilang sinasabi: "AHA, AHA, nakita ng 
aming mga mata." > 


Alamin natin ang iba pang mga sinasabi ng banal 
na kasulatan ukol sa mga pangalang Jah o Hah. 


Sa Juan 17:6, 26, ang sabi'y ganito: 


“Ipinahayag ko ang iyong vangalan sa mga 
tao na ibinigay mo sa akin sa sanglibutan, at 
ipinakilala ko sa kanila ang iyong vangalan at 
ipakikilala ko, upang ang pag-ibig na sa akin ^ 
ay iniibig mo ay mapasa kanila at ako'y sa 
kanila." 


At sa Mateo 21116 ang sabi ni Jesus 5» ganitot 
"Kailanman baga!y hindi ninyo nabasa, Mula 


sa bibig ng mga sanggol at ng mga sumususo ay 
iyong nilubos ang pagpupuri?" 
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At ganito pa ang sabi niya sa Mateo 11:251 


"Inilinim sa nga pantas at matatalino, at 
ipinahayag s& nga sanggol." 


Ang Pangalan ng Diyos na tinutukoy ni Jesus na 
ipinahayag at ipinakilala riiya, na naguumula 
sa bibig ng ma sanggol et ng mga sumususo, ab 
inilihim sa mga partas at matatalino at ipina- 
hayag sa mga sanggol ay dili iba kungdi ang 
Pangalang Oh-JAH o JAH. 


Iyan din at dili iba eng'Pangalang tinu 
tukoy sa Zacardas 14:9 na ang sabi: 


"At ang Panginoo'y magiging Hari sa buong 
luma: sa araw na yao'y magiging ang Panginoon 
ay isa, at ang kanyang rengalan ay isa." Ang 
panahong sinasabi ni Zacarias sa kanyang sa- 
libang SA ARAW NA YAON, ay dili iba't. ang 
ARAW NA ITO o ang PANAHONG ITO ni Kristo Jesus. 


Iyan din ang pangalan ng Dios na tinutu- 


koy ng mga Latino na ang sabi: - 


AB ORTU ENIM SOLIS USQUE AD OCCASUM, 
MAGNUM EST NOMEN MEUM IN CUNTIBUS, 

ET IN OMNI LOCO SACRIFICATUR, ET 
OFFERTUR NOMINI MEO OBLATIO MUNDA, 
QUIA MAGNUM EST NOMEN MEUM IN GENTIBUS, 
DICIT DOMINUS EXERCITUUM". 


- 400 -= 


Iyan ang nasasabi sa Malakias 1:11 ra ang 
wika: 


"Mula sa sinisikatan ng araw hanggang sa 
nilulubugan niyaon, magiging dakila ang aking 
pangalan sa mga Gentil: at sa bawa't dako ay 
paghahandugan ang aking pangalan ng dalisay 
na handog: sapagka't ang aking pangalan ay ma- 
giging dakila sa gitna rg ma Gentil, sabi ng 
Panginoon ng nga hukbo", y 


Ang sinasabi ni Zacarias na MULA Sa SINISIKATAN 
NG ARAW HANGGANG SA WILULUBUGAN NIYAON, ay 
nangangahulugan na sa buorg mundo, o 8a lahat 
ng dako ng sangkatauhan, buhat sa silangan 
hanggang sa kanluran, ay dadakilain ang 
Pangalan ng Diyos, e ang pangalang JÀH, Ang 
pangalang ito ang tinutukoy sa banal na kasu- 
latan, sa “ga Gawa 4:12 na ang sabi: 


"At sa kanino mang iba ay walang kalig- 
tasan! sapagka't walarg ibang pangalan sa si- 
leg ng langit, na ibinigay sa mga tao 
na sukat ikaligtas." 


Ang pangalang tinutukoy ay. dili iba kungdi ang 
JESUS JAH, sapagka't ang sabi sa Mga Awit 68:4 
ay genito: 

"Iv»aghanda ninyo ng maluwang na lansangan 
siya na-nangangabayo sa mga ilang: ang kanyang 
pangalan ay JAH." . 


Si Jesus eng sinasabi na ang pangalan ay JAH, 
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